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A Relief in Limestone Discovered at Hatra. The Central Figure 
RepresentsThe Goddess Allat. 


LANDMARKS IN ARCHAEOLOGICAL PROGRESS 


by 


DR. NAJI AL ASIL 


Director General of Antiquities. 


I hope it is not an over-statement to 
claim that the archaeological exhibitions 
which we have had in the Iraq Museum 
since 1945 have been land-marks in 
archaeological progress not only in Iraq 
but for archaeological science at large, 
especially as they. have increasingly 
marked the results of fruitful co-opera- 
tion between the Department of Anti- 
quities of the Iraq Government and 
many similar institutions in the United 
States of America, England and other 
European countries. 


During the last ten years the mem- 
bers of our Department have devoted 
themselves wholeheartedly to archaeolo- 
gical research, historical studies and 
museographical displays and have thus 
succeeded in no small measure in con- 
tributing to the advancement of know- 
ledge, and the addition of further 
priceless treasures to an already unique 
collection of antiquities at the Iraq 
Museum. Besides our own activities we 
have been privileged to have had the 
cordial cooperation of such notable scho- 
lars as: Professor Mallowan of London 
University and the British School of 
Archaeology and his team who have been 
conducting excavations at Nimrud; 


Dr. Donald McCown of the Oriental 


Institute of the University of Chicago 
and of the American Joint Nuippur 
Expedition digging at the great Sumer- 
ian city of Nippur; and Dr. Braidwood 
of the Oriental Institute working on the 
pre-historic sites of, Jarmo and Karim 
Shahir. In addition to these expeditions 
at Nimrud, Nippur, and Jarmo, our own 
expeditions have achieved, during the 
last decade, remarkable results at the 
excavations of Hassuna, “Uqair, Dêr, 
Aqarquf, Eridu, Harmal and now Hatra. 
In this connection I should like to 
mention that valuable services were 
rendered to this Department by Mr. 
Seton Lloyd, when he served as techni- 
cal advisor to this Directorate General, 
before leaving Iraq in 1948. 


With the antiquities discovered at all 
these sites, ranging from the sixth 
millenium B. C. down to the first cen- 
turies of the Christian era, and displayed 
at the Iraq and Mosul Museums, together 
with the historical, philological and 
archeological studies to which they have 
given rise, it is surely no exaggeration 
te claim that. our exhibitions that have 
displayed all these results, have been 
truly landmarks of archaeological pro- 
gress. 
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The present exhibition — the fourth 
since the end of the war — was to have 
been held in January of this year, but 
will now be opened by His Majesty King 
Faisal If in May on the happy occasion 
of his accession to the throne. Two 
galleries of the Iraq Museum have been 
prepared to house and display a wonder- 
ful collection of antiquities mainly from 
Hatra, Nimrud and Nippur, which were 
mostly discovered in 1952. The large of 
the two galleries will house ten life-size 
statues and eight statuettes representing 
some of the gods, princesses, warriors, 
priests, priestesses, and other notables of 
Hatra. A whole cultural period is rep- 
resented, a period which among the 
many in the long history of Iraq, is still 
so very little known. As a great centre of 
commercial intercourse between the 
Parthian Empire in the East and the 
Roman Empire in the West, Hatra must 
have reached, by the beginning of the 
Christian era, a state of great prosperity, 
prestige, and cultural development. 
Indeed it must have been one of the 
wonder cities of its time, with its great 
temples dedicated to the worship of 
Shamash the sun-god, of Mithra, Atar- 
gates, Bel, Baalshamin, Allat, and of 
other minor deities. These great temples 
of large well-hewn blocks of limestone 
comprise exquisite arches, ornamented 
with reliefs of the gods; massive walls 
against which statues of the notable 
Hatraneans were erected: imposing 
columns and wide vaults spanning the 
great iwans; a vast courtyard, three 
hundred metres square, stretching from 
the temples to the outer wall. This whole 
complex of grandiose temples is built in 
ù vigorous style that represents a happy 
and harmonious combination of the 
Greco-Roman and the native styles; it 
is a combination that is reflected in every 
asnect of the culture of Hatra. It is not 
difficult, with some Imacination, to 
visualize the splendour of Hatra at the 


prime of its activities and social life in 
the first century A.D. 


We knew very little of Hatra and its 
people when we began our excavations 
in April 1951. The standing monumental 
temples, which Andrae described before 
the first world war, were taken but 
vaguely to. represent the cultural influ- 
ence of Parthia. As a result of two 
seasons of excavations under Sd. Fuad 
Safar and his efficient team of collabora- 
tors from the Department of Antiquities, 
we have come face to face with a phase 
of civilization and a cultural age of great 
significance, power and beauty; and 
with a people not unrelated to the Arabs 
of the pre-Islamic period, and who with 
the peoples of Palmyra, Petra, and other 
contemporaneous cities, produced the 
culture which flourished in Arabia just 
before the advent of Islam. Through our 
discoveries at Hatra it is now possible 
to have a better knowledge of Parthia 
and Parthian culture. It is even possible 
to go beyond Parthia to the Hellenism 
which was introduced into ancient 
Mesopotamia by Alexander the Great 
and his sucessors the Seleucids. 

Just as the ancient gods of 
Mesopotamia had to make room 
for some of the Grecian gods, so 
the ancient cultures of Mesopotamia 
had to receive an influx of currents from 
the then spreading culture of Greece. Tt 
took several centuries for the happv 
merging of Hast and West to bring forth 
their florescence at Hatra. That these 
two great heritages of human culture 
should have met for the first time and 
flourished in this city of the desert. is 
one of the happy paradoxes in the history 


of civilization. It is also a testimony to 


the vigour, intelligence, and creative 
powers of the people of Hatra: those 
Nagan ancestors of Arab culture and civi- 
lization whose relatives, the Arabs of the 
Hejaz and the rest of Arabia, under the 
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ınspiration and guidance of Islam, 
repeated on a.much greater scale, the 
merging of Greco-Islamic philosophy, 
science, and culture. 


The refined Grecian art of sculpture, 
that expressed the natural with the 
spiritual expression of human nature, 
revolutionized the ancient methods of 
conventionalized sculpture of Mesopota- 
mia, and left its imprint on the sculptors 
of Hatra. 


Hercules must have been one of the 
most popular deities of the period as we 
have found more than half a dozen of his 
statues in the five shrines already exca- 
vated at Hatra. 


Among the most important deities 
discovered at Hatra is Allat, the great 
Arabian goddess of war and peace. Allat 
was worshipped almost. everywhere in 
Arabia, and was one of the principal 
goddesses of the Hejaz before Islam. 
Allat herself is an example of that first 
merging of Greek and Arab cultures, for 
it is now clear that the Allat of Hatra 
was no other that Athena herself. Indeed, 
when I had the pleasure of showing her 
statue to a distinguished professor of 
classical history, and having laid some 
emphasis upon her helmet, shield, spear 
and Medusa, he exclaimed “This is 
Athena all right. But how do we know 
that it is Allat?’’. 


Athena was the patron goddess of 
Athens and there is no doubt that she 
travelled with Alexander and his Grecian 
legions wherever they went as their 
protecting goddess. Thus she was intro- 
duced to ancient Mesopotamia as a 
Grecian goddess of war and peace. The 
people of Hatra appropriated her attri- 
butes to their greatest goddess, Allat, as 
did the peoples of other cities in the 
Near East where statues have been found 


bearing both names Athena in Greek 


and Allat in Aramaic. It is very pleasing 
indeed to me that Allat personitied 
Athena, and now that both Athena 
and Allat have lost all their divine 
attributes, if is in the fields of universal 
culture thatethe great examples of the 
past point to the possibilities of the 
future. 


In the midst of the Hatranean 
pantheon, represented in statues and 
inscriptions, an unknown triad 
appears — the triad of Our lord, our 
lady and the son of our lord’’; they 
appear in several Aramaic inscriptions 
discovered in the excavated shrines of 
Hatra. We still do not know for certain 
who they were — this lord and lady, 
and their son, but we hope that future 
excavations 1n other shrines and temples 
may shed some light on their identity. 


As to the contents of the second gal- 
lery of our exhibition, it would take a 
little booklet to do credit to the exhibits 
there. I should like, however, to mention 
two of them 1n particular: the beautiful 
head in ivory, first christened ‘‘the lady 
of the well by Mrs. Mallowan (the 
famous writer Agatha Christie), and 
which we later called ‘‘the Mona Lisa 
of Nimrud’’. The first. name indicates 
her provenance, the deep well in the 
palace of Assurnasirpal II, from the 
bottom of which it was recovered; her 
second name came from her smiling face, 
which resembles another great work of 
art, the Mona luisa of Leonardo da 
Vinci. The second item of particular 
interest which I would like to mention is 
the bronze statuette of Osiris, acquired 
quite recently. It is claimed to have been 
found accidentally by a peasant at the 
Assyrian capital Assur, the present Qalat 
Shirgat, some years ago. It is well pre- 
served and some parts of it are still 
covered with gold. 


In this second gallery there are more 
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than 260 antiquities, every one of which 
is a Splendid addition to our Museum. 
Of finds at Nippur we have on display 
a representative collection of tablets, 
terra cotta figurines, a fairly large Barly 
Dynastic statute, cylinder, seals, and 
some metal objects. 


Prof. Mallowan has already started 
his fifth season of operations at Nimrud, 
and we have just begun our third season 
at Hatra. We intend during the course 
of this year to uncover also the remains of 
Dar-el-[mara at Kufa, the earliest Isla- 
mic administrative building known in 


Traq. 
Al-Mustansiriyah, 


I hope to be able to contribute an 


article to the English section of the next 
issue of Sumer on the restoration of 
Al-Mustansiriyah which the Department 
has been carrying out during the last 
seven years. It has been a wonderful 
experience to restore this great 138th 
century university college of the Abbasid 
Caliphate and to see it arise slowly out of 
the ruins of the past to its original 
grandeur. It has not been merely a pro- 
cess of restoration but, often rebuilding 
along the original lines. In the words of 
Mr. Richard Ettinghousen, the restora- 
tion of the Mustansiriyah has been like 
the resurrection of the dead. We have 
already restored three great wings and 
hope that the whoie work will be finished 
within the next two years. 
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Hatra: [1-5] Shrines discovered through the excavations of the Directorate Gener 


of Antiquities. 


| 6 | The Temple-Palace Complex. 
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INSCRIPTIONS OF HATRA 


By 
Fuad Safar. 


The vast and very important ruins of 
Hatra remained unexcavated until the 
year 1951, when H. E. Dr. Naji al-Asil 
directed the archaeological activities of 
the Directorate General of Antiquities, 
in the field of excavation, at this city. 
During two seasons of digging (1951, 
1952) each of about ten weeks, were 
excavated five shrines of principally 
similar plan*, a large residential build- 
ing, a tower tomb, and a section of one 
of the city-gates, in addition to several 
test trenches sunk here and there. The 

“results were a tremendous wealth of 
antiquities and a great fund of informa- 
tion. The discoveries included: 15 life- 
size statues in Mosul marble or limes- 
tone, representing kings, commanders 
of the army, notables, and priesthood 
personalities. They included also more 
than 30 religous cult statuettes in round 
or relief; metal or ivory arts, pottery and 
about a thousand coins in copper or 
silver, mostly of foreign provinces. 

The antiquities of the first season of 
work were displayed beautifully in the 
new Mosul Museum, and those of the 
second season of excavations are nicely 
presented for view in the Iraq Museum 
in a new seasonal exhibition to be opened 
soon. 


* For the plan of the shrines see my 
article in Arabic Which appeared in Sumer 
Vol. VIM, No. 1. 


No less important are the inscriptions 
found engraved on statues or slabs of 
stones, and writings recorded on the 
plastered walls of the uncovered build- 
Ings, 

In this article of Sumer, 42 texts are 
published; about five more texts either 
too short or effaced remain to be deci- 
phered. The first twenty seven of these 
texts accompanied by their copies were 
published by the writer in Sumer of 1951 
(Vol. VII No. 2). The same texts were 
later translated into French with amend- 
ments and valuable notes by A. Caquot, 
and published in the journal Syria of 
1952 (Vol. XXIX). They were also 
translated into German by O. Kruckmann 
and published in Archiv fiir Orient 
Forschung of 1952 (Vol. XVI, part 1). 

The inscriptions of Hatra are so: 
important for Hellenistic studies in 
general, and the enlightenment of the 
history and civilization of Hatra in par- 
ticular, that it was deemed necessary to 
publish them in English. The reader will 
find in this article some changes from 
my Arabic version, and also fifteen new 
inscriptions (Nos. 28-42) discovered in 
the second season of excavation and 
which appeared only in Arabic in Sumer 
of 1952 (Vol. XIII, No. 2). The writer 
refers the reader to the two above men- 
tioned numbers of Sumer for the copying 
and photographs of the inscriptions. 
Only the copying of the most important 
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of these new texts are attached to this 
English article. 

‘There are three new names of un- 
known kings in ‘hese texts: one of them 
is ‘“‘Athal’’ whose remarkable statue in 
life size is on display at the Mosul 
Museum. The other is “Senatruq’’ 
whose name is also inscribed on the 
facade of the central temples at Hatra. 
The third is ‘“‘Abd-samya’’ the father of 
Senatruq. In addition to the unidentified 
“our lord’’, ‘‘our lady’’ and “‘the son of 
our lord’’, the names of deities include 


Nanai. But the story of the history and 


cultures of Hatra including beliefs and 


thoughts of its people could not be 
written in this early stage of excavations, 
and the investigations at this round city 
of a diametre of about two kilometres 
requires the effort of a number of years 
to come. 

In conclusion I would like to ack- 
nowledge the help rendered to me-by Sd. 
Muhammad Ali Mustafa of the Direc- 
torate General of Antiquities, for his 
assistance in checking copying, reading, 


Baalshamin, Atar-ata, Shamash, Sha- and translation of these texts in the 
hru, Bel, Samya, Zaqiqa, Zarqa and field. 
—_______>=<0 9 @ ~~. —----— 


No. 1*: engraved on the ceiling 
of Room 5 (Andrae Hatra II, Pl. VID) 


2 “RD Ko. WBNYE 
SoG es 
Bar-nanai, son of Yahbush:, the 


No. 2: engraved on the left jamb of 
the door of Room 8 (Andrae Hatra IL, 


TD Nak 


2 DER BO NN 


at a height of 11 metres from the origi- 
nal floor. The first line is 46 cms. long’. 


1. BRNNYS BE LOB 
2 


architect, and mason, (and) sculptor. 


Pl. VII). Its length is 37 cms. 


QDM chMch”’ 


* Due to the difficulty in the transli- 
teration of certain Aramaic letters in the 
presses of Baghdad, I have used in my 
transliteration the following :— 


== Ga Spe اا‎ 
— Lb ڪن‎ 
ch= ش‎ Me ia 
(1) This inscription records that Bar- 


nanai was the architect-sculptor in charge 
of building and ornamenting the central 
limestone temples at Hatra. The inscription 
was discovered by H. E. Dr. Naji al Asil 
the Director General of Antiquities during 
one of his visits to Hatra. It could only be 
noticed early in the morning when the 
sun’s rays fall on it through a slit window 
which faces eastward. 


(2) NNY is the Aramaic form of the 
name of the Assyreo-Babylonian goddess 
“ninna’’. 

(3) This proper name is in the present 
lense of the Aramaic verb which means ‘‘to 
imprison’. There are traces of a probable 
W at the end of this name. 

(4) One would expect W =and, to precede 
this word. Even in Arabic the conjunction 
may be dropped as, for example, Ibn al- 
Azraqi, when he mentions the Abbysinian 
who was employed in constructing the pre- 
Islamic Ka’ba, describes him as ‘““banna- 
naggar’’, without W in between. 

(5) The repeatition of DKYR twice was 
due to the hardness of the stone. 

(6) He is architect-sculptor whose name 
is mentioned in the previous text. 

(7) Shamash is the sun-god the worship 


of whom was probabl f 1 
E | y performed in 


Safar. 9 


No. 3: engraved on a limestone slab 
with relief of an eagle. This slab, with 
another showing the sun-god, in relief 


0 
) 


J Nene ON N 


was found built in the wall of iwan 20 of 
the 1st Shrine. The first line is 30 cms. 
long. 


ZRY 


AMY DY BT OBS 


The standard of our lord Zary; 


No. 4: engraved on the back of a 
statue of a goddess, found in iwan 20 of 


2 GUB NNY* 
GDS 
a me) ie op 
BR ZRQe® 
eli Ye 
NchRYHB 
BAe 
DKYR 
rit PB 


Carved (the statue of) Nanai, Gaddah 
son of Bar-Zarqa, for the life of Nashir- 


No. 5: engraved, and filled in with 
red paint, on the base of a statue repre- 
senting a lady whose name is Sumay. 


Samya of the house of Aqaba’. 


the Ist Shrine??. 


yahab, his son. May he be remembered 
favourably. 


This statue was discovered in Room 13 
of the Ist Shrine. The first line is 2] 
cms. long. 


(8) The bottom edge of this slab shows 
traces of an intentionally effaced third line 
of this inscription. There is also a possibi- 
lity that the beginnings of the two remaining 
lines were carved away. 

(9) In Al-lubab, this word means 
“‘emblem’’. To us the Arabic verb ‘‘nashaa’’ 
which means “raised”, is basically of the 
same meaning. 

(10) Samya, the name which enters in 
the formation of such personal names as 
“Abd-samya and Bar-samya, is undoubtedly 
a name of a deity; but since it has not yet 
been encountered as such in the inscriptions 
of Hatra, we have to assume tentatively that 
it was an old god who was almos: forgotten 
in the first and second centuries A.D., to 
which the discovered inscriptions of Hatra 
belong. Strangely enough, “‘Samya’’ in 
this text is used as a personal name. 


(11) I owe this translation to M. A Caqout 
whose version 1s an improvement on my 
Arabic one, in which the text appeared as 
“The standard of the lord of offerings, 
Samya doughter of ‘Aqaba’. 

(12) This statue, in the type of carving 
and its call graphy, is archaic. It was pro- 
bably transfered to the ist Shrine from an 
older building at Hatra. 

(13) NNY seems to be an Aramaic form 
for the Assyreo-Babylonian In-nana= 
Ninna. 


“(14) There is a space for another letter 
and it has been suggested by Kruckmann 
that the name could be Gadda‘-Baal. 


(15) Zarca is obviously the name of a 
deity. 
(16) I owe the reading of this word to 


both Kruckmann and Caquot. 
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SLE. BR 


H CO DO rR 


The statue of Sumay, daughter of 
Aga, son of Ashtati, son of Salik, which 
was erected for her by Aga her husband, 


No. 6: engraved on the base of a 
marble statue of a deity in the form of a 
warrior on whose forebrow are two horns 
as a symbol of divinity. This statue was 


cchTtbY BR SLYK DY °YQM LH Ge 
oBe KMR° D 
oBo GLP BR °Ge ZRQ° 


oie? 


son of Aba, the priest of Atarcata. Aba 
the sculptor,**, son of “Aga-Zarga. 


found on the floor of Room 18 of the Ist 
Shrine. The first line of the inscription 
is 18 ems. long. 


LOIN ICN ZW REED 


2. BR 


No. 7: engraved on a conical lid of 
a cylindrical basin. Both lid and basin 
are marble. On the lid is engraved and 


De Die. 


The basin(?) of Kanzayw. May he 


No. 8: incised on the frontal face of 
a fire altar found in situ in Room 13 (1st 
Shrine) standing in front of a relief rep- 


DKR KNZYW 


In Remembrance of Katizayw 


KNZYW DKYR LiB 


painted in red and. black a figure of a 
standing priest, near whose head 1s an 
illegible word. 


DY KNZYW 


be remembered. 


resenting Haddad and Atargatis with 
snakes and a three headed dog. 


(17) At the end of this line occur in fine 
incision the two words ‘Aba galaf’’. If the 
last word is defectively written for the word 
“galfa”, it could mean ‘‘the sculptor’’. 

(18) I have here also assumed that 
“galaf’’? is defectively inscribed instead of 
“‘galfa’. > 

(49) Akin? has the meaning of “such? 
or ‘thus’. As Casuot had noted, it is more 
likly here to mean “‘the make of” 

(20) the exact function of this basin is not 
yel known to us, we are therefore not certain 
about the meaning of the word DKT’. Each 
of the five excavated shrines produced a 


were 


single basin; one of which was found in 
situ near the entrance to the cella of the 3rd 
Shrine. Of these five basins only three lids 
could be recovered. Each lid had a slit large 
enough to imsert coins through, and each 
showed remains of an iron chain by which 
it was attached to the basin. These basins 
probably containers of burning 
incenses. 

The root DKY has the meaning in Syriac 
“to purify’’; the same root in Arabic means 
to sacrifice, or ‘‘to make a fire’. There is a 
lesser possibility that the word in this text 
could mean a Place or ‘‘platform’’. 


Safar. 


jl: 


No. 9: incised on the left side of the previously mentioned fre altar. 


1. DER KNZYW 
2. DKYR 


In Remembrance of Kanzayw. May 
No. 10: Four inscriptions incised at 


the top of the backside of the previously 
mentioned fire altar. We publish the 


[ ch ] Mch 
oDLTW 


Or 09 DOH 


May be remembered Shamash-gab, 
son of Alah-Shamash, son of Akhal, son 
of Shamash-Harith, son of Aphhw- 


No. 11: engraved on a slab of marble 
found inside the southern wall of iwan 


1. DKYR Lt [B] °Be 
2. BR “LT 


May be remembered favourably, “ba, 


No. 12: engraved on a marble slab 
found in the debris of Room 13 (2nd 


BRYK MN 
May be blessed Macna. 


No. 13: incised on the left side of a 
fire altar in marble, found in the 2nd 


1 DK “BRYHB 
cBDNRGWL” 
2. 


3. hNY DKYR LtB 


KNZYW Lik 


We 


Kanzayw be remembered favourably. 


longest text of them others are of similar 
context but shorter. The first line is 11 
cms. long. 


DKYR chMchQB BR °LHchMch 

BR °KhL BR .chMchhRYT 

BR °PhW-chMch | BR | YT BR 
BR 


Shamash-Harith, son of Shamash 
son of Adlatu. 


No. 20 (lst Shrine). The first line is 28 
ems. long. 


son of Culat. 


Area). 


Shrine. The first line is 23 cms. long. 


BR NchRW EBL SGB BR 


Neko W RhMH LtB QDM ZQYQe* WKYL DLRK 


(21) Above this inscription are the two 
ieee “hirano et ; 

(22) The name means “the servant of 
fire’. Nergal is the Aramaic form for the 
Assyrio-Babylonian god Nergal, who was 


the chief god of the Babylonian city of 
Kutha. He is the god of fire and war. 

(23) One of the deities of Hatra, who 
occurs also in the inscription No. 24, in the 
personal name Bar-Zaqiqa. 


12 Hatra. 


May be remembered; Baryahab, son ourably, in front of Zaqiqa EE be : 
of, Nashru, son of °Aga-cabsa, son of May he be remembered favourably. 
cbd-Nergol, protected and beloved fay- 


No, 14: the Aramaic alphabets Shrine, in one line 140 cms. long. 
engraved on the eastern wall of the 3rd 


LL ° BG DE WZ rr VS oN e OTS 


No. 15: engraved on the right limes- It is 45 ems. long. 
tone jamb of the gate of the 3rd Shrine. 


DKYR “BDSMYS BR ¢BDchLMe 


May be remembered; ‘Abd-Samya, son of °bd-Shalma. 


No. 16: written in red ink on the the 3rd Shrine. The first line is 110 cms. 
southern plastered arch of the vault of long. 


Le DIGRN TWIN T BW NG dae We. hs Vos" Dy N 
BR *BDchLMe QDM Be[ Lech] MWN?’ MLK? 

2. DKRN W NTBWN LhBWS° ‘RDKL BR *WBDW 
BR “NNY QDM BcLchMWN MILK? 


1. Remembrance and commemora- 2. Remembrance and commemora- 
tion for “Aquba the great, ........., tion for Habusa, the architect, 
son of ‘Abd shalma, in front of son of “whadu, son of ©Annai, in 
Baalshamin the king. front of Baalshamin, the king. 


No. 17: Fragments of a writing in Shrine?*. 
red ink on the northern arch of the 3rd 


[DKYR W N|TBWN LEKBWRW ......... QDM BeLchMWN 


MELLO EE Camera 
Remembrance and commemoration min the king ... the god. 
for OIE 2 , 1n front of Baalsha- 


No. 18: Written in red ink 6n the one line 155 ems. long. 
eastern wall of the 3rd Shrine. It is in 


مو 


(24) The letters are arranged in the rank or profession of ‘Aquba. It may mean 


familiar order of ‘tabgad, Hawaz eC. commander in the army. 
nts ; ; ; 
(25) The exact meaning of this word is - ; 
> 3 Oy 1 ‘ ~ a 
ie 21 ems wr - 
not known, but it is possible from the root (27) The name seems to be written defec 


Nt aia itvely for Baalshamin. 
TBB which means “o inform, to make a ansehen 


famous’. 


ou (28) This text is found on four fragments 
(26) This word could as well refer to the t 


of plaster and it is arranged here arbitrarily. 


Safar. 
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1. chLe ??chMT? chLMo B(?)::chT BR chBe © 229 


No. 19: engraved on a marble slab 
found on the floor of the 8rd Shrine. It 


DKYR QB 
May be remembered, °Aqab. 
No. 20: engraved on a corbel on 


which the lower half of a limestone 
statue was found erected. The corbel is 


BR SHLY °QYM 


Or HR GO DOF 


DKYR LtB 


The staute of *Abd-samya, son of 
Warad-nabu, son of Shlai. He has erec- 
ted (1t) for himself, (and) for the life of 


No. 21: engraved on the base of a 
marble statue, discovered in the 8rd 


Loss MODY OPW 
2° Ph oH? BES KG 


The statue of °Athal, the king, the 
benevolent, the magnanimous, the ser- 


No. 22: incised on a round marble 
ORB BUCY ER 


An offer of bd gadai, son of 


is 30 cms. long. 


fixed in the eastern wall of the 3rd 
Shrine. The first line is 50 cms. long. 


siMe D°BDSMY° BR WRDNB” 


LNPchH cL 


BY BY?) ie Wie la VEL 
WDMN DRhYM LHKLo 


Hayradahur his brother, and (for the 
life of) whoever is friendly to the temple. 
May he be remembered favourably. 


Shrine. The first line is 57 cms. long. 


MLKe NTYNo cl, RY°* 
oLHe DY* 


vant of god, the blessed one by god. 


trough, found in the 8rd Shrine. 
?TichG (2)L° DKYR LtB 


may he be remembered favourably. 


(29) The name is composed of the 
Iranian word ‘‘warad’’ which means 
‘servant’? and mab, which stands for the 
Assyrian god of wisdom ‘‘Nabu’’. 

(30) The reading of this name is not 
certain; he is the brother of ‘Abd-samya. 
His statue was found in the same shrine. 

(31) The name means “‘ of noble origin’. 

(32) From the root ‘NTN’ which means 


‘to give, to bestow’’. 


(33) It is equivalent to the Arabic word 
‘sari’ which means “‘‘noble’’. Its remote 
origin is probably in the Assyrian word 
‘“‘sharru’’ which means ‘king’. 


‘ 


(34) The continuation of this inscription, 
which was engraved on the corbel of the 
statue, is missing. 
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Hatra. 


ae‏ م 


No. 23: Wr wee in lG dal on the 
eastern wall of the 3rd Shrine. The first 


1. DEYR WBRYK QDM ‘BechMYN 


KLHYN 


2. NchR°QB BRK°eDY 


WLchNPYR” 


or HS Ceo 


1. May be remembered and blessed, 
in front of Baalshamin the god 
and in front of all gods. 

2. Nashir-°qab son of Mar-kady, son 
of Marinu, son of Yahab, favour- 


No. 24: Writings in black ink on the 


DMN DY LchhQB(?) LtB BcchMWN 
WBGN’*® chhRW* cL Y(?)MTH DY MN DY 
LDKRH WLINchR°QB LtB WLchNPYR 


er ic oo CMS, 1 


oLHe WQDM ‘LH’ 


BR MRYNW. BR YHB UES 


ably and beautifully. 
4. Jinvoke Shahru agaist ............ 
O and for Nashr-caqab 
favour ubly and beautifully. 


eastern wall of the 8rd Shrine. 


1. BL*® DKYR BRZQYQ° QDM MRN W BechMN R?B° 


OD ONE 


3. BL DKYR 


°BDYVARCT BY 
2. MN DY LMN(?) DY WDKY 
chMcN W 


R(?) LtB 


LiB °N° “BDY KT BY Diew 


LB°chMN? WichH(?) RW WLMRN 


4, WL 


E OIL O ee ey 


1. O Bel! May be remembered Bar- 
zaqiqa, in front of our lord, and 
Baalshamin the lord, favourably. 
I am °Abdi the scribe. 

Ds. pepe a raat May be remembered 
favourably. 


No. 25: Writing in black ink on the 
northern wall of the 3rd Shrine. The 


LtB* 


3. O Bel! May be remembered 
Sham‘anu favourably. I am *bdy 
the scribe. May be remembered 
for Baalshamin and Shahru and 
our lord. 

4. and our lady(?) favourably. 


first line is 27 cms. long. 


(35) This word is in an unfamiliar form, 
but even in Arabic the ‘‘n” is infixed in 
some words such as in ‘‘sinbil’’ ae ce is 
from ‘‘sabala’’—‘‘to give ears of grain”. 

(36) BGN means “‘to appeal to, to invake’’. 
It is either from the root “BGN” which 
means ‘to complain’, or from ‘‘GNN” 
which means ‘‘to settle in’’. 


(37) Shahru or Shahdu is one of the 
deities of Hatra. The same name occurs in 
inscription No. 29. 

(38) Bel is a well known god in the 
Palmarene inscriptions. In the inscriptions 
of Hatra, Bel seems to be associated with 
the spirit after death. 

(39) The reading and translation of line 
3 and part of line 4 are conjectural. 


Safar. 15 
te DEYR WBRYK NchRYHB BR c9? BDol,Y BR 
SBDchLM° KMRe RBe QDM 
2. MRN WMRIN WBRMRYN* WBctchMYN LH RB? 
LtB LehNPYR WDY.MN DY 
3. BhYM LE: IMB WichNPYR 


1. May be remembered and blessed, 
Nashir-yahab, son of °bd-aly, son 
of “bd-shalma, the great priest, in 
front of 


2. our lord, and our lady, and the 


.ك 


No. 26: Writing in black ink on the 
northern wall of the 8rd Shrine. The 


son of our lord, and Baalshamin 
the great god, favourably and 
beautifully. 

o. And whoever is friend to him 
favourably and beautifully. 


first line is 15 cms. long. 


TL DR Reece BE BDSM? 
2. QDM MEN WMRTN WBRMRYN LH? 
SBE MESE WichNPYR 


1. May be remembered, Ashtat, son 
of SAbd-samya,. 
2. in front of our lord, and our lady, 


No. 27: Writing in black ink on the 
wall, near the entrance to the cella of 


TION GR RS 
eR eae 

3. BR BDC 

4. QB chM°e 

SI BDY 

6. KMR? 

7. DBR°DY 


No. 28: Two portions of an inscrip- 
tion, engraved on two blocks of limestone 


The first block : 


and the son of our lord, the god, 


the great, favourably and beauti- 
fully. 


the 3rd Shrine. 


son of ‘Abd-sha 
eAqab-Shama 

. Dadar 

. The priest 

. of Bar-°adi 


NOOR WN 


found in the neighbourhood of the 2nd 
Shrine. Hach block is 56 ems. long. 


a 


HB O ONE oMfo 


(40) Here we have the triad :, our lord, 
our lady, and the son of our lord, occurs 
in several other inscriptions. They are not 

yet identified, although we have the feeling 
that “the son of our lord’’ could refer to 
Mt) Byes 


(41) Both words ‘‘alaha’’ and ‘‘raba’’, 
are in the singular form, but here should 
mean in the plural sense, ‘‘the great gods’’. 

(42) The same name occurs in inscription 


No. 36, as “SMY’’ where it is inscribed 
correctly. 


16 Hatra. 


2 SBDSMY°* REHOME 
3. BR SNTRWQ MLK? 


The second block: 


1, oe ESC BRR 
9 


MUR SES DENY i. 


E eee Samya, the mother of 
cbd-samya, phish-garba, son of Senat- 
ruq the king for the 


ù 


No. 29: engraved on a limestone 
slab of a frieze. The slab is carved on its 
edge, and it is believed to have been 
transferred from some other building of 


BGN MRN 


OU WwW N نشم‎ 


DL°WL LHKe — 
6. BMchN*’ 


I invoke our lord, and our lady, and 
the son of our lord, and Shahru, and 


No. 30: engraved on two limestone 
slabs which form a pedestal to a statue 
of a seated, young woman found in the 


WMRTN WBRM[RYN] 


life of Senatrug the king, the father ot 
his sons. 


Hatra and used in the construction of 
the 4th Shrine in which it was discover- 
ed. The inscription was buried within 
the wall of that Shrine. 


WehhRW* WBchMYN 
WeTReTe® cL [MN] 


Baalshamin, and Atar°ta against whom- 
ever is sinful here, vehemently. 


4th Shrine. Each slab is about 80 x 50 
cms. 


E, SNE POR NE POR CO Nes eB ecole 
2. GBLW-DY -OYVe Le 

3. °ch° BR chMchLtB 

A po bin Yee WET I 
5. chNT 18 BGN MRN 

6 


J. WMRTN WBRMRYN 


(43) Phish-Garba is the title of the prince 
‘bd-samya. Tht exact meaning of this title 
is not known. Phish, which occurs in 
inscription No. 36 in the form of ‘‘phiz’”’ 
may have the origin of ‘‘phishiz’’, which 
is the money unit “‘dinar’’ or ‘‘fils’’. 

(44) ` Father of his sons’? is strangely 
used in this text. 

(45) He is one of the principal deities of 
Hatra. His name could as well be read as 
“Shahdu” which means “the briber’’. 


Shahru may either mean “the mocker’’ or 
“the black one’’. 

(46) From this text it is concluded that 
none of the three deities’ ‘‘our lord, our 
lady and the son of our lord” could be one 
of the other deities mentioned in this text. 

(47) The meaning of ‘‘meshan’”’ is not 
certain. 

(48) The last letter of this name could less 


likely be read as ‘‘L’’; thus the name mav 
have been ‘‘Ubal’’. 


Safar. 


7 
8. cL MN DY QtLH 
9. WhDY LH ? 


10, Wel, Nehe*’ 
E NNT 
Meee ER 

The statue of Abu, daughter of 


Jabalu, which was erected to her by 
Asha, son of Shamash-latob, her hus- 
band. She died at the age of eighteen, 


No. 31: engraved on a limestone 
block which was a stand for a small bas- 
relief of two deities, It was found in situ 


CT MAEB We" 
Sly bY Ly Wels 
REL MRA 
WL MN DRhLH” 


Hs CD DD سا‎ 


The sculpture of Martabu. For her 
life and for (the life of) Rabta her lord 


No. 32: engraved on a limestone 
block, found in Room 8 of the Fight 
Area. The inscription is composed of 


1. CHET cheli?? 
2 DA E 
SBR OS 

4 


u O W “iar h 


The sculpture of Sha° 
and for 


Att Gti O 


. WBeLchMN WeTReT 


DY, MbY? 


DY 


The 


curse of our lord, our lady, the son 
cf our lord, Baalshamin and Atar‘ata, 
upon he who killed her and was happy 


for it, and upon whomever forget 


in Room 8 of the Fifth Area. The block 


is oF E 27 Cin, 


a 


and for (the life of) whoever respect him. 


eleven lines, but it is effaced and only a 
number of words could be deciphered. 


the daughter of for her life, 


49) This word could as well mean “tO 
lift’. The last three lines of this text may 
deal with the provisions of the dead. 


50) I have translated this word as sin- 
gular, but it could as well means 
‘*seulptures’’. 

51) Martabu was a_ priestess whose 


statue was discovered in the anti-cella of 
the 5th Shrine. (Cf. inscription No. 34). 
(52) He se3ms to be th2 chief priest of 
Martabu. 
(53) It is not clear whether the pronoun 
at the end of this ‘word refers to Martabu 
or her chief-priest. 
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Hatra. 


No. 33: Three or four words engrav- 
ed on a limestone lintel 267 cms. long, 
bearing a relief showing an installation 
scene in which king is at the centre 


MACOS volgash. 


No. 34: engraved, and painted in 
black, on the base of a marble statue, and 


accompaning by two standing figures 
and two figures of Nike. The lintel was 
found intront of the gate of the 5th 


Shrine. 


dee Bi Gch’? 


partly on a pedestal. The length of each 


line is about 50 ems. 


1. BYRh °DR chNT 446° 


2 bo 


9 


sLMT° DY MRTBW KMRT : 
.{° chRBL, Bi 27-12) LED DY QV NE 
LH BD(2)8 BRH BR BDch Bin 


4, 
5. BR BD (2° KMR° WeBDLBWech° 
6. “hWHY cL hYYHWN WED 


by? 


COSI 


1. In the month of March, the year 
446 (=1385 AD.). 


2. The statue of Martabu the 
priestess 

3. (of) Asharbel, the daughter of 
IR aes , which was erected 

4. to her by Badda her son, son of 
¢Abdshebal 

No. 385:engraved and painted in 


black, on the base of a marble statue 


Our Co bor 


CO 
= 


fe], 


BNYHWN W 
DY RhYM LHWN 


BeLWL chNT 449 
DY “QYMY ERTL “BDSM Yes MD Co" 

NTT NechR°QB SER D BRMRYN 

DY “MET LE COD BE BEL TE 
WeYOYMT UNECE olay Vise AW la shaven 
3. Neh Re) B Bale Webse ebay Eny -) Welt thy" 


hYy° MN 
chBZ GOMES 


5. son of Badda the priest; and (by) 
Abd-labusha 

6. his brother; for their lifes and for 

7. the life of their sons and for the 
life of whoever 

8. is friend to them. 
sculptor. 


Shabaz the 


found in the 5th Shrine. The base ‘is 
50 x 27 cms. . 


sLMT° 


(54) This word may be the Aramaic 
name for the godden of victory, who was 
krown by the Romans as “Fortune” and 
the Greeks as Nike, 
ie Was he king of Hatra, or one of the 
Serbian kings of kings known in classical 
eomnues by the name Vologases?. It the 
latior, this inscription should date back to 
Vologases I. 

(56) There is a space at the weathered 
end of this line, for.a wedge or two, which 


malta the date as a possibility 447 or 448. 


(57) This line of inscription, since it is , 
at the top edge of the pedestal, is badly 
effaced. 

(58) This name could be read BR’. The 
statue. of this. priest was discovered in the 
5th Shrine. (See inscription No. 39). 

(59) It could be read ‘‘Hamra’’ which 
means ‘the muleteer’’, or the owner of-a 
caravan. 

(60) Ashar-Bel means “the place of Bel’’. 
z may be, therefore, the name of the 5tli 
Shrine. 


Safar. 


ee ae ee ES 


10) 


© DG oe eit 
WMN 


GZZ(?)To WBeYT° DBRMRYN® 


8. DY RhYM LHWN KWLH 


1. In September, year of 449. The 
statue 

2. of Qaimi, daughter of 
samya, the praised one. 

3. wife of Nashir-cqab, the scribe of 
the son of our lord. 

said to him 

house for him. 


cCAbd- 


a1 
SNe 


Asharbel is a 


NI YER - = 2 = = 
No. 36: engraved and painted in red, 


a the base and pedestal of a statue 
BYRh 


on 


> Ore CO dor 


1. In the month of October, the year 


449 

2. The statue of Washfari, daughter 
of 

3. Senatruq the king, son of °Abd- 
Samya. 


No. 387: engraved on the base of a 
a statue and partly on its pedestal. (The 


ysuMT? DY SNS 


. SNTRWQ MLK? 


A 


E O O OS 


5. 
6. LH MLH(?) 
Tape CCA 


The statue of Sumay, child of Wash- 
fari, daughter of Senatruq the king ...... 


ia 
} 


~ 
ws) 


. And she erected (the statue) for 

herself, for ber life, and the life 

6. of Nashir-cAqab her husband, and 
Absa his brother, 

7. and for the life of Daidaklah the 
store keeper and the collector of 
the son of our lord and whoever 

8. is friend to them, all of them. 


representing a princess. It was found in 
the 5th Shrine. 


TcehRY chNT 400 

49 sLMT° D WehPR(?)Y BRT 
SNTRWQ MLKe BR “BDSMY°” 
MIK BT SMY OM DY PZGRYB°™* 


BL RhMH 

4. the king; (and) daughter of 
Sumay the mother of Phiz- 
euraiba. 


6. cAbd-engaili, son of Satan. O Bel 
be merciful with her. 


5th Shrine). The fourth and the fifth lines 


_of this inscription are completely lost. 


1 
SGD DD WehPRY BRT 
3 


a aXe (68 0.61 of ORO GOS CL eres. 


, son of Abd ugaili. 


(61) These two words are two professions 
connected with the administration of the 
temples. 

(62) One wonders whether ‘“‘Bar-marin”’ 
was ‘‘Bel’’ himself. 

(63) A new name of an unknown king of 


Tatra. ne ie, 
(64) The same name occurs 1n inscription 


No. 28, but in slightly different form. 

(65) This statue was originally erected 
beside the statue of Washfari. 

(66) The exact meaning of this word is 
not known. I have arbitrarily translated it 
into ‘‘a child’’. The inscription is very 
clear, and I can not assume that it was 
erroneously written instead of ‘‘barat’’. 


+ 


No. 38: engraved on a badly wea- 
thered limestone corbel, found in the 5th 


I. U DS DBE 


2. AYA) OO Bik 

SS SIN 2 DN SOLIN 

4. LH °chRBL*’ 
OTA , son of Astan, who 


No. 39: engraved on the base of a 


1L. CME DS BDO 


The statue of Badda the priest. 


No. 40: engraved on the base frag- 
ment of a small marble fire altar, found 


OSG AE “Bp 
Be ae COA) LI 


20 Hatra. 


Shrine. 


constructed to him Ashar-bel. 


marble statue ®, found in the 5th Shrine. 


KMBe 


in the ennex of the 5th Shrine. 


Son tal Ate ee ° LH chM? 


A fire altar of bd 


OCT OL OG a! ei alisllelele) ee 


No. 41: engraved on a fragment of 
the base of a small statue in marble, 


found in the annex of the 5th Shrine. 


i Siete eee eee DD) BR, celta ieee cre tee 
MRR eI CAMER ay 
3. [BR|MRYN 
| Phe-statue of... |, daughter of son of our lord. 
SAS Shamash-makam, ........... the 


No. 42: engraved on a fragment of 
a fire altar in marble, found in the annex 


InP RK DY 
9 


The fire altar of 


a 


(67) This is the only clear line in this 
inscription. 

(68) This statue was standing on a cor- 
bel, and not on a pedestal. 

(69) He is a relative of the priestess, 


of the 5th Shrine. 


Martabu. (See inscription No. 34). 

(70) Both ‘‘farika’’ and ‘‘fadika’’ mean 
the “‘house of idols’’ or the ‘‘stone of idols’. 
(Cf. Al-lubbab, by Qirdahi). In this text and 
in iscription No.42, it means “the fire altar’’. 


Re Wat 57 hy 
PONS] خد‎ 
SSID 


Bie Or 


Inscriptions of Hatra No. 30 


AG ASE OAT oe LEE 
IN BA bY JO SUCTIALTOSU] 


€ ON CCE JO suoyd osu] 


OS FONT Ri TO STLoTa dt. LOST 


12 “ON BIH JO suOydLosuy 


ee ath gS HE Die 


FURTHER “TEXTS FROM DUR-RURIGALZU. 


By 0. R. GURNEY. 


The twenty-nine tablets here published are the remainder of 
those which I copied in Baghdad in 1948, the first fifteen heaving 
been published in Iraq, XI, 131-42. All except two are administ- 
rative documents, and the majority are vouchers covering the issue 
of gold, silver or precious stones for various purposes to the 
craftsmen attached to the tenples. They are full of jewellers’ 
technical terms and are therefore only partly intelligible. They 
are presented here in the form of hand-copies together with a brief 


catalogue, list of personal names and index of words. 


We learn from these documents the names of two palaces at 
Dar-Kurigalzu: the palace of the stag and the palace of the moun-— 
tain sheep ( ekal aiali and ekal UDU.KUR.RA ). Gold, silver and 


precious stones were used to embellish various parts of these 


palaces, especially the doors and doorways, and also for figures 
of stags and birds (no. 20) and lions (no. 25 II 22), It is un- 
certain what objects are described in the inventory no. 25, or 
whether these were also in the palaces. No. 24 describes sceptres, 
bows, swords, and other unknown objects, perhaps ceremonial wea~ 
pons of some kind. No. 26 shows that the door and gates of these 


calaces had hangings (taktimu). 


Nos. 28 and 29 are fragments of literary texts. 
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Texts From Dur-Kurigalzu. 


10. 


CATALOGUE 


IM.50057. Receipt of gold for beatin: (ana mahasi) by 21 gold- 
smiths, for the doors of the Palace of the Mountain Sheep. 
Provenances= room 15, foundation level. No date. 

IM. 50099. Receipt for gold by 4 goldsmiths for the embellishment 
of the palace of the Mountain Sheep. Provenance: vestibule 
IV-IV, Level II, in small chamber. No date. 


. IM.50077. Fragment of a list of issues of gold to several gold- 


smiths (similar to no. 1). Provenance: room 15, foundation 
level. No date. 


IM. 50024. Receipt for gold issued to goldsmiths on two days 


for a total of 44 KAK.MES or SAG.DU.MES. Provenance: room 4, 
level II. Date: reign of Kashtiliash. 


` IM. 50029. Receipt for gold by one goldsmith for beating, and 


for silver by one silversmith ana aSiti and by another ana 
aiiti. The silver is teSirtum. Provenance: room 4, level II. 
Dates: reign of Xashtiliash, year 5. 

IM. 50032. Receipt for gold by 2 goldsmiths ana gibti 8a mar 
(m)Sakilla ana uhhuzi. Provenance: room 4, level II. Date: 
reign of Kashtiliash, year 4. 

IM.50034. Receipt for gold by 2 goldsmiths, for the gate-wings 
(Sips) of the gates which are lengthened (urruku). Provenance: 
room 4, level II. Date: reign of Kashtiliash, year 4. 

IM. 50033. Receipt for gold by goldsmiths, teSirtum ana Sibatti. 
Provenances room 4, level II. Date: reign of Kashtiliash, 
year 3, 


Il. 50035. Receipt for gold by 3 goldsmiths to embellish one 


lintel in the Palace of the Stag. Provenance: room 4, level 
II. Date: reign of Kashtiliash, year 3. 

IM.50031. Receipt for silver by 2 craftsmen for 1 aSitu for the 
embellishment of a pisannu in the Palace of ke Mountain Sheep. 
Provenance: room 4, level Il. Date: reign of Kashtiliash, 
year 5. 


Gurney. ۰ 23 


13. 


14. 


5. 


'1 6. 


a7. 


a3. 


9. 


20. 


22. 


IM. 50030. Document about mihsu gold. Provenance: room 4, level 
Il. Date: reign of Kashtiliash,~ year Dis : 

IM. 50042. Receipt for gold by 2 goldsmiths ana aSiti u Sibatti. 
Provenance; TOO 15, foundation levels Dates reign of, 
c<ashtiliash(?), year 4. 

IM. 50082. Receipt for gold by several goldsmiths ana aiiti and 
ana mihsi. Provenance: room 15, foundation level. Date: 

Kashtiliash, year 4. 

IM.50050. xeceipt for gold by one goldsmith for beating. Pro- 

nce: room 15, foundation level. No date.” 

IM. 50027. Receipt for gold and silver for the embellishment 
of doors. Provenance: roow 4, level II. Date: reign of 
Kashtiliash, year 3 or 4. | 

IM. 50046. Document about gold for various purposes connected 
with the Palace of the Stag. Provehances room 15, foundation 
level. Date: reign of Kashtiliash, year 5. 

IM. 50076. Small document about 6 shekels of gold issued to two 
individuals. Provenance: room 15, foundation level. No date. 

IM. 50961. Small document about gold. Provenance: room 52, 5th 
fialang. NO date. 

IM. 50963. Small document about gold. Provenance: room 52, 5th 
filling. No date. 

IM.50051. Document about carnelian for birds' beaks and stags! 
bodies and lapis lazuli for stags' hooves, received by two” 
individuals and given to the Palace of the Stag. Provenance: 
room 15, fouridation level. Date: reign of Mashtiliash, year 4. 

IM.50037. Receipt for assorted stones dipu u kagiranu for the 
embellishment of the Palace of the Stag. Provenance: room 4, 
level Il. Date: reign of Kashtiliash. 

IM. 50038. Document about lapis lazuli and glass for the Palace 


of the Stag. Provenance: room 4, level IT. Date: religa of 


Kashtiliash, year 3. 
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23. Il. 50045. Receipt for lapis lazuli and carnelian for various 
purposes. Provenance: room 15, foundation level. No date. 

24. IN. 50084. Inventory. Lines 1-15 of column I describe certain 
objects of bronze with a Sikrun (handle?) of gold, the head 
of which is of alabaster. <A different object is introduced 
at line 16 with a Sikrun of usa wood. Col. II describes swords, 
col. III bows and sceptres and the objects called (g1Š) ap. suns} 
Col. IV is largely uninscribed, but ends with two lines which < 
resemble text no.25. Provenance: white building, seventh 
aitar (Tye No dave. 

25. IM.50038 + 50087. Inventory. The objects described are the same 
throughout, since each para 2graph opens with the ditto sign. 
There is some reason to suppose that they are denoted by the 
word azanu; for this word appears to be used where certain 
particulars have to be stated which apply only to some of the 
objects described in the paragraph. ‘Thus: ina libbi Sa i azani 
‘in the middle of 1 aganu', in a paragraph concerning 7 objects 
Cole, Gh, PDI ina(?)libbi(?) (saj5 fal -za-ni (V, 6), ina 
paragraph concerning 20 objects; {ina lib } bi ga i a-Za-ni 
(V, 12), in a paragraph concerning 5 objects. If a-Za—am 
(without a number) in LV18 is a mistake for a-za-ni, it would 
DOE this supposition, since the paragraph is concerned 
with” ‘only one object. All the objects are made of leather 
(KUS.DU, ST. SI. A or KUS. KUS.SAs) have a namaru, a foundation (i8du) 
and a gate (babu), occasionally also recesses (tubbugatun) and 
‘roads! (girratum) and even ‘walking figures' (galmê alikutum). 
There are many terms of unknown meaning. The description of 
an appatum in the Amarna Letters, no. 22, I 24-30, is rather 
Similar. Provenance: 20083, room 3, level IIb; 50087, white 
building, seventh altar (r). No date® 
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mu hangings for certain doors. 


Provenance: room 12. Foundation level. Date: reign of 
Kashtiliash, year 4. 

27. IM.49976. Document about price of a $e-i8(7)-Si lul-lu-bi. 
Provenance: room 4, flocr 1. Date missing. 2 

28. IM.50964. Bilingual hemerology, closely parallel to the 


Akkadian text from Assur, KAR. 147. The following lines 


correspond: 
IS Sie Wake. th sep eA ie OV et O nae oe 
x eS re ae ee rev. 6?. 
0 DO U NT SA ES 20 Oe 


DR OOD N N SBA O 2 
OV, LE Teves O. 


® 
Or 
8 
0 
® 
° 
® 

= 


e 


ah oa a! a ere ce EY Wee rein 552 MOR 

2 TO 8 HEVI. 

IR OO OT RDO OT 
TD RCO rey oie ON 


Provenance: entrance, room 62 and Tl, level 1. No date. 


29. IM.49981. Fragment of Sumerian exorcistic incantation. 
| Provenance: middle of road 8, in debris, 1.5 m. above BENE 


No date. 


VOCABULARY 
( excluding texts 28, 29 ) 


(GIS) AD. SUHUS: an object, parallel with hattu. 24 iii 3, 9. 
anazu, II 1: overlay, encrust. Pret., unhizu: Me. 2 LO, L8 
Inf., (ana) uhhuzi: 6,4; 9, 5. Perm., Unhuz: NR E 
uhhuzu: 16, 10. Cf. ibzu. 
: UZU ا‎ 
aialu: stag. Idg. DARA: 4, 333 20) 3, 6. See also ekallu. 
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a 


door? (Cf. a-a-ti = risnéti Sa dalti, CT.XLI, 25, 
LS Ge Gr ee 
see taktimu, 


@liitu; part of 
LL SE; 

(TUG) AN. TA. DUL, 

appu: nose, beak. i ii 24. P1., appi issuri, birds' beaks: 20, 2. 

araku, II 1: lengthen. Perm., urrukus: 2,18; aly ike 

armmatum ( = erimuatum, ovoid pearls? ). 25 ii 2(7), iii 37, iv 13. 

gsuppu: ceiling, loft (Ungnad, NRVU., vocabulary 31). bab asupa 
GID.DA, 26, 4. bab_asupi subbati, 26, 8. 

agitu, gen. a8iti: 5,5; 10, 2, 10; 12, 55 13, 3. 

azan (error for azani? But cf. pa-a-ab a-s/Za-am, AMarna Letters 
NOs 221 27): Meo ave. 

eZam, gen. azanis an object (see above); cf. azanati of bronze, 
between bows and arrows, ap. Thureau-Danging, Huitiéme Camq 
pagne de Sargon, 394; but here apparently of leather. 25 ii 
19, 29, iv 25, 1l, 12, vi 7. b&b azani, 25 fiv 2% vil. 

ballu, mixed? 22, 7. 

bitanu, inner. Pl. bitanutum : 16, 9. 

bitga, one-eight of a shekel. Leds 2, aed. 

bitigq (construct of bitqu?). 18, 4. 

daltu, door. Idg. (GIS)IK: 1, 23 10, 5; 15, 10, 15; 202960070 

dardarah, an ornament (Torezgyner, Altbabylonische Tem elrechnun ens 

IL poe vs tartarah). 25 iv 24, v 4, ae 10, 11,14. 

GU lace, cael iat. 

Gipu ( or tipu ). 21, 2. (// kaziranu). 

dulbanu. 10, 5. 

dusa (a kind of leather, used as skins to eross rivers and for dye- 
ing, see E E of Chemistry and Geology, 176 
n. 1). Tag. (KUS) Dly-BL.At 24 iv 3; 25 ia 21, iii 9, &,] 
LY 27 £5; ر‎ 8, ‘ee 

ekallu, palace, ekal aiali, palace of the ptag.: 95823 LOTT 


“ 


Crurney a 


20, 145 21°53 22, 8; 26,. 2, 5. ekal UDU.KUR.RA, palace of 
the mountain sheep: 10, 6, 14; 26, 3, 9. ekal UDU.NITK.xUR 
(ditto): 1,. 2; و ا و‎ 

eri, copper. 25 v 4, 11, 14. 

eséru, shut in, enclose demand. 15, a CEE. isirtir. 

ezébu, leave. Perm. ezbu?: و‎ 10g 2a (on reat GIS. BU?) 

gallabu, barber. Id 

girru, road, path. Pl., girratum?: 25 iv 17, 20. 


8 bo ê 8 4 
(aban) GIS.SIR. GAL, alabaster. 24 i 4, 14, ii ty Sia. 


. 


g. (LU)SU.1: 26, 6 (daltu Sa mar gallabi). 


hinga ( = hemsu, tallow ?7). 25 iii 44. 
= 2 xe Lome Ms 


(is)hittum, lintel, architrave. 2, 16; 9, 5; 15, 9? 


i 
hati, sceptre, staff. Idg. (GIS)PA: 24 iii 5, 9, 10. 


hurupuu, an object of gold or bronze (Driver-Miles, Assyrian Laws, 
aL 2 6 o e 2 
Wooler yaa, 111%; av lis 
ihgu, encrustment. 24 i113, iii 43 25 i 30, iv 23, 


¥ 
4 a fe v P 
inu, (eye), bead. Pl., i-nis 25 4 2, if 21, 24. Idg. IGI.MES: 23, 1: 


dneabtu, cing. 25 iii 2(7). PI, insabatis 1 16, LG 
isirtu, what is demanded, credit (BIG. OT; FADS, 2 25, 1, 12: See 


, SUBUS: AS a e Livi 41, iv 10, 12, 


iBdu, foundation. Idg 
ES, Wise. 
iskaeru, daily tack. Idg., ES.GAR: 4, 16, 31. 
(aban) KA.GIN, a@ stone. 25 ii 25. 
KAK MES. 4, 14, 29, 32. 
kamasu, preserve, stow away(Torezyner, Altbabylonische Tempelrechnungen, 
119; Thureau-Dangin, Rituels Accadiens, 56). 
Perms, Kamis: 15, 73 pl. kamsuz 15, 12. 


EEO 


A UK Ts 


< 


1. In the Qatna inventory the goddess Ninegal carries a golden huruppu 
(hu: cubby) . Whether this is to be identified with the Hurian “word 


hurubbs or the Hebrew hereb "Sword", as suggested by Bottéro in 
BA. 45,7 and 158 n.15, seems highly doubtful. 
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Measirum(?): 27, ie 

masusu, a bard. TAAL EOS 25 avy 

kaziranu. 21, 3. (// Gipu.) 

Karivuu.e ~22, 4; 23, 3. 

KL.DAL, weight. 10, 2, 9; 20, 2, 5; 22, 23; 23, 2, 7, 9. 

KIN.SIG, see naptanu. 

kippatu, circuit. 26, 10(7). 

(arah) Kisilimu, month Kislev. Idg. KAN.A.TAB or KAN.KAN.A.TAB: 
Bee 105) gy es 

kusSrtu. 2, 14, 22; 10, 3, 113 15, 14; 16, 22(7). 

(GIS)LAM.PAD. DUCU I 20, oe 

la mi tgaris, see NU.UR.A. 

lanuganu(?). Sing.: 25 iv 10, 20, v 3. Pl.: 22 Lay O, HDD AL 
13, -v 9, 15. (//7 GUI) 

lubultum, clothing. 25 ii 5. 

JULIUDI, buliubeant(y).— 27, 1. 

Mahasu, beat. 1, 53; 5, 23 14, 21 

marsu, bed?? (cf. Amarna Letters, 22 i 2, 24). Gen.marsi: 25 ii 29, 
seat LC ly Mose yA 


masittum(?).25 v 12. 


US: 


masku samu, reg leather. ide. K Ao: FIV, 16, 29. vais eae 


Mavi, ve little. Pres, (7), ees aero. 
eg i Lome EL FT 


KUS 


mihsu (cf. mihzu, an object made of precious stones or gold, in 
= Anarna Lettdrs-no. 25) «au, ee os, 
mirhu. Gen. mim-ir-hi;: 20, 7. 
murudi, row? (cf. Oppenheim, INES VIII, 175). Sing.: 25 iii 39, 
vedo; 20. ever cies BO Ad 55 eo Pr ee ee ieee eee 

(// lanuganu. ) 

nadittum, gift. 20, 5. 

Aamaru, mirror?? 24 iv 3; 25 11 9, 51, 12200) CO OT Dy. 
Viggo. 
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namnartu. 4, 38. 

napasu (7). Pret. II 1, or perm.: U-na-pi-is: 24 I 15, 

naptanu, meal. lIdg., KIN.SIG: UG. ube wee 

nasbatum, part of a sceptre \ GET) PI cia PGS 

nasu, . lift, take, draw. Pret. 5 Pl. subj., ESTO: Oe. te 

népesu, manufactured object?? hi-pi-suz 2, 17, 20. 

nésu, lion. Idg., UR.MAH; CD da AO 225 

nihittum. 7, 1; LDR O Il 

HUMM Uses » ll, 3. 

NU.UR.A ( = NU UR-BI, la mitharis?), not homogeneous, assorted. 
ete tS SAIL E Polina es ole 

Pest SIGE 4 La 

(is) passuru, table. Idg., (GIS)BANSUR: 16 eee see 

patru, sword. Imdg., GIR: 24 iil. 

Pingu, knob (Bauer, Assurbanipal, 42 n. 5). 25 iv 18. 


bisennu; chest, boxs)/10; 45112; 
putu, forehead. Idg., SAG.KI: 22, 2, 4. 
aggadu, head. I™dg., SAG.DU.MES: 4, passin. 
gastu, bow. Idg. (GIS)BANs 24 iii 2. 
rab _sikkati, commander in chief. Idg. GAL-(GIS)KAL: 15, 26 
see Kraus, MVAG, XXXV, 2, P. ll. and J. Lewy, ZA, XXXVI, 
20 or Entma Elis, I, 150 
remutu, present 18, 3(7). | 
réS makkuri, capital. Idg., SAG.NIG.GA: 2, 8; 13, 4; 15, 1; 163 le. 
rudu(?). dit “D's 
SAG .NIG.GA, see res inakkuri. 
(aban)samtu, carnelian: 20, 1; 23, 1; 25 ii 28, ifi 2. 
(ara areh)simanu, month Sivan. < Idg., SIG,’ ONG: 
fsip NO TOES IOC, JADA: 24 4) 35 LIU AN Dye oe, iv 4. 
(aban)sirsu, glass (Thompson, Dict. of Chemistry and Geology). 22, 6. 
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gsubbutu ( or supputu). 26, 8. 

sainu, figure, image. -25 iii 37, 44, a4 12, Zlew some 

sarsu(?). 25 iii 42. 

sibtu, a garmenaty? Gen., Si-~ib-ti: 6, 2. (Or siptu?) 

a all, Ddur. of SIDS 2.6. 

sirina, a metal? Cî. zarinu, orichalcum (Thompson, Dict. of Chemistry 

"and Geology, 265). 25 ii 27, vi 5. 

Bupru, hoof. 20, 53 25 ii 24. 

(grah)Zavatu, month Shebat. Idg., Z1Z.AM: 21, 11. 

Sipattu. aap ‘sibatti: 8, 2, 53 1e,-6. (Cf. Dougherty, CO 534505) 

gibirtum, piece, lump. { ZA. NF. Vs 265: ).eiey 2: 

“sikrum, handle? (cf. Sagru: Knudtzon, El Anarna Tafeln, vol. II, 1509) 
2A dD, 3) 135,14, 6p 01445595 09y 1 es ae de 


Bi-i-kar: 25 ii 31, v 16. 


Sipan, plur. of Sipu? 25 ii 26, iii 4, 40, iv 3, 14. 

Sipu ( = sippy ), eate-wing (se): 2, 195 I 4/7 E) 

sire, bodies. Idg., UZU.MES: 20, 3. 

(Masak)sur'u. 22, 3°25, SD 25: 

tektimu, hangings. Idg. AN.TA.DUL: 26, 1, 15. 

LAIR STUN, IN sity seb. EE 67). 

cui. BOS 3 Ve edd, DO y‏ و 

temlu, embellishment? Gen., tamli: 21, 4. 

es OU) ee ce Sa OO ne ays 

tekî tun. 25 iv 25. 

teSirtum (cf. tesirti: Dougherty, GCCL 345, 123) LET a yee 
Be Loos el OR ae 

titurretum, bridges? (Cf. YB. VI, COW Sade ET 

DUG, Lecgeseas PL. tubbugatum: eet LO. 

ubanu, finger. 25 ii 23(?). 


ubase(?). 25 iv 17, 21. 
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-UD0 .KUR, EA aT ane i = ; ee ۰ 
Fa ۳ re ALN? gne ep (d NES. IV 3 138 9 3 5 ) » 25 cts 20 pis sis aS 
ae 7(9). See also ekallu. 


UDO NTT : 
UNE NITA,; male sheep, ram. 22, 5. 


(aben)uknu, lepis lazuli. ‘Idg., ZA.GIN: 20, 43 22, 1; 23, 3, 6, 83 
CIDI, 

IONE O 

(azab)ululu, month Blul. Idg., KIN (DJINNINNI: 4, 39; 8, ACUI 
1105, 6F 1 10s) 15 AO O 22). O EOE E 
KIN: Al, 3 


usurtum, design. 24 111 7. 


ستو ن 


g 2 3 4 = 3 we 
(is)uSu, willow(?) (Thompson, Dict. of Ass. Botany). Idg., (GIS)ESI: 


Gens bey an het iD. 

gignu, beard. 25 ii 4, 24. 

zirtum (cf. Gurney, LAAA. XXII, 66, 22, with n. 14), an object or 
part of an object, made of stone (elsewhere part of a bow and 
made of copper). 25 iii 40. 

IEA EL: 6o 


PERSONAL NAMES. 


Abi-duri, £. of Pirhi-(d)adad: 15, 3. 

(4)Adad-bununi, g. of Selibu: d4, 13. 

(d)Adad-ma-ili, f£. of (d)Adad-SubSi: 1, 12; 4, 8, 

(d)Adad-mugabsi: 1, 3. 

(d)Adad-muSallim, s. of Iddin-(d).....: 1, 15. 

(d)Adad-nasir, s. of Etel-(d)Adad: 1, 245 3, 4, 133 10, 153 Li; 
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(d)Adad-réSe-ukin, £. of TakiSus 1, 20; 4, 7. 

(d)Adad—Zad-ni$ésu, s. of Iddin-(d)Marduk(?): 1, 14. 

(d)Adad-Sarru, Ss. of Appaes 1, UE : 

(a)Adad=Semi, £. of A EIT Sn 2729s mee 

(d)Adad-Subsi, s. of (d)Adad-ma-ili: 1, 12; 4, 8,24; 8, 23 
pio, Maa, =e Sa eo 

(d)Adad-Sum-liSir, f. of Saggil-lidis: 1, 18. 

` ` rab gikkati: eee 

Ahu-DU-tis 16, 13. (Cf. Ahu-DU-KaM: Clay, Personal Names 

Cassi tesveriod, SIE) 

Ahu-iddina-(d)Marduk: 17, 1. 

Ahunea: 4, 34(7); 9, 43 8; 63 21, 7. 

Ahunis 27, 3. 

Appae, f£. of (d)Adad-sarru: 1, 19. 

Aplutum, £: of Igar~(d)Sin-emid: 15, 21. 

Bana-sa-(d)Adad, ET o Taribu: 1, 21. 


Banatue(?), £. of IkiSa-(d)Adad: 1, 8. 


lB, 
me 


(amel) Bara, £. of MuSézibu: 1, 16. 
Bunni-ulma’, f. of Taritu: 2, 11. 

Burnaburias, king: 15, 25. 

Dale Marduk O 97-13, 10794 

Dannutum: 1, 6. 

Gee OU shai eo yen a tlre 

Etel-(d)Adad, £. of (d)Adad-nasir: 1, 24; 3, 7. 

Guzalu: 2, Me 

Iddin-(d)Markud(?), £. of (d)Adad-Sad-niSesu: 1, 14. 
Lddin-(d)...00) EOE (d)Adad=migal time ay ae. 
Igar-(d)Sin-emid; s. of Aplutum: 4, 5, 203; 9, 6; 12, 93 13, 73 
IER 

Ikise-(d)Adad, s. of Banatue: 1, 8; 5, 6. 


U1 
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E 15, 16) ie. 
Ili-rabu, Lk. of Na-an-dan-na/ra: 2, 11; 1,5. 
(d)ISum-apal-iddina: I 

Itti-ili-ahbut, s. of (d)Adad-Semi: 1, 9; 3, 2; 5, 11. 
Izqur- (a) Šuq jamunas 2, 9. 


KaStil-(d)Enlil, (amel)sukkallu: 2, 6, 13. 
KaStiliaSu, sarru: 4, 40; Dg lO, US fy EAs ge ee ee 


IB Ey as 5, 245 CO 267 OOS O GC 
26; 1s: 
Kidin-(d)Marduk, £. of Tukulti-(d)Ninurta: 1, 5; 4, 10. 
Mavi, fs Of aK iy 253) 5, 5; 4, Ls 
(d)Kurgal-apal—-i-....: 15, 18. 
Martuk: 4, 13, 28. 
MuSézibu, s. of (amel)oaru: 1, 16. 
CAREW) ereiate A 
(d)Nabu-cera-iddin(?), s. of (d)Sin-muSallim: 2, 123 6, 53 J, 63 
ep (55s ess 0 
Na-e-ma-ra(?): 9, 3. 
Na-an-dan-ma/na/ra(?), g. of Ilu-rabu: 2, 11; 4, 333 1, 4; ll, 5° 
Napsirum: 6, 7. 
(d)Ninurta-muballit, s. of Summa-ili: 4, 35; 15, 17; 20, 143 23, 10. 
Nar-(a)1Star(7), s. of Sa-silli-(d)adads 1, 7. 
Pirhi-(d)Adad, s. of Abi-duri: 15, 3. 
Raba-sa-(ad)Sin: 4, 3, 183 6, 9; 9, 63 11, 43; 15, 20. 
” RSs(SUD)'-(d)Marduk: 1, 323 5, 9; 13, 1. 
Rés(SUD)'-(d)Papsukkal: 20, 9; 21, 6. 
Ri-?7?, f. of (d)Adad-subsi: 2, 10. 
Saggil-lidis, s. of (d)Adad-sum-lisir: 1, 17. 
(d)Sin-aha-eris: 4, 22; 8, 45 9, 73 l2, 20. 
(d)Sin-bel-apli: 12, Bi 
ine See Stamm, Namengebung, 80 n. 1 and 236 n.6. 
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f= Ce 2 eens 
MISIR I a 


(d)Sin-musallim, £. of (d)Nabu-zera-iddin: 2, 12; 6, 63 7, 73 


LS bow esos, Os 
(d)Sin-garrad: 26, 14. 
(d)Sin-zér-SubSi: 4, 373 7, 33 15, 19; 16, 17. 
Silla-(d)Baba: 26, 7. 
Sakilla(?): 6, 3. 
Sa-silli-(d)Adad, gs. of Nur-(d)Istar(?): 1; 7. 
(d)Samas-mudammig: 27, 2, 4. 
Selibu, £. of (d)Adad-bununi: 1, 13. 


Summa-ili, £. of (d)Ninurta-muballit: 15, 17; 

fakisuy js Of Kiribtis 1, 10, 25; 3, 4s ee 
s. of (d)Adad-résa-ukin: by eOs A eins 

Taribu, s. of Bunni-ulmas: 1, 11; 8, 7(?). 
s. of Band-Sa-(d)Adad: 1, 21; 8, 7. 


Tukulti-(d)Ninurta, s. of Kidin-Marduk: 1, 5; 
U LOS? i.< 


= 


Po 


A 


AGG LOGE 


20 


a5 


30 


1 
Wee gn ey کے‎ PEK € 


VAY E KROES 


PMT TAET = 


PIE KE RR MAY 
[EE EGY TEES 
SES 

¥ Bf Ee ce 


y 4 e LT EL Ame 
PLE EG EO 
Ls finer cal anne 
(Be oe 
[TER on 4 ج‎ pyace 
[EER Hern 
Gases epee 1 
SS ب‎ 
ey ae eer 

EY mPa see 
CPR EMER 
FEE CROCE E 
E E E 


A LE ble 


E 


By ae Lame MY if, 1 
ae aad a A ae 
Pa EEK 


Mss 4 
ll ا‎ PEE nay 


01, Wy 
Vy; 0 EIT ACE, f, 
0 
Wi 


Woy £ pig ge 


Vlg 
yy yl 


24 ARE A 
= 


E 
EF EK ETE 
xs TERETE LG 
9 rl EEK SERA 
roe کر ٭‎ 
o ERE EG ES 
FTAA A, KEY 
o E REE 
e BTEC 
VOTE UME MAE 
E (EEA EFT 
tex TOKÎ EC EEE 
ws REY KGET 


ET RUE ny 
BESTE RS ey Ly 
rag 
EEN EE rE 
20 SEES Ne see 
PETES RT 
ee Wy, iy | tee 
whey pails a) as 


“Wy 
CUA 


yu 


5 


HAK n, 
“7 
1 ee ly 
ry ey, 32 
kaa 48 £7 


CEE” 
“7 UL (Md 


Other side, So far as preserved, 
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Die Reliefs mit Beischriften von Sargon II, 


in Ddar-Sharrukin. 


Von 


Dr. Mahmud El-Amin. 


I. Feldzug von 720 
(Saal V). 
1. RAPIKHU 


An der einen stidwestlichen Lang- 
seite von Saal V sind im unteren Fries 
die Belagerungen von drei Stiédten 
dargestellt. Der gesamte Hries beginnt 
mit Platte 2 der Pforte 0 und endigt mit 
Platte 1, die selbst nicht erhalten ist. 

Der lange Fries mit den drei Bela- 
gerungen zeigt links auf Platte 2 der 
Pforte 0 und anschliessend daran rechts 
auf Platte 9, 8 und 7 eine Szene, die 
Vorfiihrung von vier ite lang- 
birtigen Minnern, die in Sandalen 
gehen, langen Chiton tragen und den 
Mantel über den Kopf geschlungen 
haben. Der vorangehende Mann hat 
gefesselte Hinde. Es folgen vier gefan- 
gene Frauen. Dies sind die TH hae 
der in Platte 6 dargestellten belagerten 
Stadt. Diese hat zwei Ringmauern, die 
untere, dussere Mauer mit 6 Tiirmen 
steht unmittelbar auf dem _ ebenen 
Gelande. Uber der Mauer erhebt sich ein 
Berg mit mehreren turmbewehrten Bau- 
ten. Von beiden Seiten greifen die 
Assyrer die Stadt an. 


Die zweite Belagerung wird nur 
elinseitig von rechts her durchgefiihrt. 
Die Stadt hat nur eine Mauer mit fiint 
Tirmen, auf der Spitze eines hohen 
Berge 8 gelegen (Platte 5). Hart an den 
Luss des Stadtberges stösst ein Gewasser 
mit Wellen und Fischen, das sich bis 
Piatte 4 ausdehnt. Zum Teil stehen die 
Belagerer oberhalb des Wassers. Nur 
diese zweite Stadt trigt eine Beischrift 
(s. 2). Zum Verstaindnis dieser muss 
man aber erst die folgenden Szenen 
weiter rechts genauer studieren. Teils 
noch oberhalb des Wassers (Platte 4), 
teils wieder in der Ebene (Platte 3), ist 
eine Feldschlacht dargestellt zwischen 
assyrischer [avallerie und feindlicher 
Infanterie. Ganz rechts (Platte 2) ist die 
Belagerung der dritten Stadt dargestellt. 
Sie wird von links her angegriffen. Da 
sich die Einwohner auch nach rechts hin 
verteidigen, ist anzunehmen, dass die 
Assyrer auch von rechts her angegriffen 
haben, was auf der nicht erhaltenen 
Platte 1 abgebildet war. Die Stadt hat, 
wie die zweite Stadt (Platte 5), nur eine 
Rinemauer und liegt auf einem Berge. 

Die Erklarung und Deutung dieser 
Szenen gewinnt man aus der charakh- 
teristischen Wiedergabe der Feinde 
Under Riv EVs Seti $4. TE WS 


36 


Reliefs von Sargon II. 


und RLA IL Se SiO ie sera. N AE 
Athiopier (RLV IV, Tf. 83, a-b), Neger 
mit bartlosem Gesicht, Lockenkopf, 
kurzem Chiton. Sie kampfen mit zwei 
Speeren. Diese Neger sind auch in und 
unterhalb der dritten Stadt zu erkennen. 
Danach handelt es sich hier um die 
grosse § Schlacht, die Sargon II. im Jahre 

720 gegen die Athiopier bei der Stadt 
Bean geschlagen hat, und bei der er 
auch die Stadt Rapikhu selbst zerstorte. 
Das Wasser bei Rapikhu ist das Meer, 
an dem der Ort im Altertum gelegen 
hat’. Es handelt sich hier nicht um den 
sogenannten “Bach Agyptens’’ bei Al 
cArish (nakhal Matu Mu-sur), der die 
eigentliche Grenze erst bildete. Denn es 
war ein ‘‘Ort ohne Fluss’’ (ashar naru 
la ishu)’. 


Nach den Inschriften von Sargon und 
Assarhadon gab es auch die Stadt ‘Bach 
Agyptens’’ (4lu Nakhal Musri). Sie ent- 
spricht dem antiken Rinokorura und 
dem heutigen Al °Arish, worin sich ein 


friiheres philistiisches Larissa verbirgt. 


Ks ist modglich, dass diese Stadt auch 
noch auf Platte 1 von Saal V dargestellt 
war. Untereinander waren die Orte 
Nakhal Musn, Rapikhu und Gaza je 
einen Tagesmarsch entfernt®. . Ritter 
sagt sehr richtig: ‘Die Beherrschung 
dieser Kiistenstrecke als Schliissel zum 
Hingange nach Syrien wie nach Agypten 


Saree CEES — 


(4) Sargon II. Ann. Z. 34; Prunkinschrift 
Z. 25-26; Zyl. Z. 19. Rapikhu=Tell Rifakh, 
32 km. SW. von Gaza. Borrée, Ortsnamen 
Palastinas, 1930, S. 29, Nr. 179. Anton 
Jirku, Agyptische Listen paliast. und syr. 
Ortsnamen: Klio, NF. 25. Beiheft, S. 33, 
VII, Nr. 46. Luckenoill, AR II, §5, 55, 
80, 92, 99, 118.; Mannert, Geographie der 
Griechen und Romer, VI, 1, 1799, S. 268: 
Delitzsch, Paradies, S.291: Ritter, Erdkunde 
DINE. SS: 

(2) Delitzsch, Paradies, S. 310 f.: 
35, Nr. 4, Vs. Z. 12: Wetdner: 
S.°42,44, Anm. 11 und 12, 
Ritter, Erdkunde, XIV, S. 
S. 94. 

(3) Ritter, Erdkunde XIV, S. 145 f. 


IIR 
AFO XIV, 
Kol. BA 
138, TAD Te XVI 


war stets in der eee ee jedesmal 
michtigsten Grenzherrn und somit auch 
bald Raphia, bald Rhinocorura, die erste 
oder letzte Grenzstadt, ein Verhiltnis, 
das allerdings uralt ist’. 
So behauptete Sargon II. 720 durch 
seinen Sieg über die Athiopier bei 
Raphia seine Herrschaft über Palastina 
gegen Agypten. Andererseits gewann 217 
Ptolemius IV. mit seinem Sieg bei 
Raphia über Antiochus den Grossen 
diesem die Herrschaft über Palastina ab. 


. GABBUTUNU 


Im engen Zusammenhang mit dieser 
Feldschlacht und Eroberung von Rapi- 
khu steht die Belagerung der zweiten 
Stadt, die durch eine Beischrift nam- 
haft gemacht ist. 

Die Beischrift zu der Stadt (Platte 
5) ist von Botta in zwei Fassungen 
wiedergegeben worden, beim Bilde selbst 
(Botta, Tf. 89) und ein zweites Mal auf 
Tf. 180. Die Beischrift ist diesmal aus- ` 
nahmsweise neben das Stadtbild einges- 
chrieben, nicht, wie sonst tiblich, auf 
die Stadtmauern. Beide Wiedergaben 
weichen von einander nur wenig ab. Bei 
der Abbildung (Tf. 89) ist bei dem 
Zeichen alu statt des letzten senkrechten 
Keiles ein doppelter ineinander gesteck- 
ter senkrechter Keil versehentlich gezei- 
chnet worden, Dies ist auf Tf. 180 ver- 
bessert. Ausserdem sind hier alle fiinf 
Keilschriftzeichen durch Lücken sorg- 
fAltig von einander getrennt und sie 
bieten fiir die Lesung keine Schwierig- 
keit. Trotzdem hat Winckler in seiner 
Neuveroffentlichung (II, Tf. 49) diese 
Beischrift unterdriickt, als ob sie tiber- 
haupt nich vorhanden wire. 

Seinem Beispiel sind dann auch die 
spiteren Bearbeiter der Inschriften 
Sargons gefolet, wie z.B. Luckenbill, 
und diese Beischrift verschwand daher 
für die éffentlichkeit, bis sie von Unger 
in RUVIV, 8.111, §4, Tf. 78, c) wieder 
ans Licht gezogen wurde. 

Die Lesung der Beischrift ist : 

alu Gab-bu-ut-nu. 


Hl Amin. 


3 


Moglich und wahrscheinlicher ist 
aber die Lesung tu statt ut, wie sie in 
der Beischrift von Saal VIII, 16-19, Z. 
3 in bi-ri-tu gebraucht ist (s. S ...), also 


alu Gab-bu-tu-nu. 
Abbildung 3: 
Beischrift von Gabbutunu. 
Umschrift : 
alu Gab-bu ?tu-nu. 
iibersetzung : 
Die Stadt Gabbutunu. 


Durch die Feststellung des Ortes 
Rapikhu und durch die unmittelbare 
Nahe der Stadt Gabbutunu gewinnt man 
den Anhaltspunkt, dass sich diese Stadt 
im .südlichen Palastina, im Lande der 
Philister, befunden haben muss. In der 
Tat gab es hier nach der Bibel eine 
Festung Gibbeton auh gabbathon ge- 
nannt’. Sie lag in der N&he von 
‘Amgarruna, gehorte den Philistern und 
wurde um 912 von den Israeliten bela- 
gert. Man sucht ihre Statte in dem Tell 
el-Melat zwischen Ekron und Gezer’. 
Der Hiigel Tell el-Melat wird als ein 
bescheidener Triimmerhiigel beschrie- 
ben, kleiner als von “Amarruna. Hiermit 
stimmen die Reliefbilder auch überein. 
Denn “Amagqarruna besitzt zwei Ring- 
AMER (RLV TV, TE TOD Sine 
einfache zinnenbekrénte Vormauer und 
dartiber die Innenmauer mit fiinf Tiir- 
men. Die Belagerung erfolgt von zwei 
Seiten her. Dagegen besitzt Gabbutunu 
nur eine einziz Ringmauer und wird nur 
von einer Seite her belagert. So wiire 
also die Gleichsetzung von Tell el-Melat 
mit Gabbutunu méglich. 

Die Lage des Tell el-Melat wird 
durch Gerhard von Rad (a.a.0.8. 89) 


als Grenzvorwerk von Ekron bestimmt 
und als beherrschend fiir die Heerstrasse, 
die hier in nordsudlicher Richtung am 
Westrand des hoheren Hugellandes vor- 
überführte und von Gezer kam. Für 
Sargon Il., der gegen den abtrinnigen 
Konig Hanunu von Gaza und gegen 
dessen Verbiindete, die Athiopier, zu 
Felde zog, konnte es nur darauf ankom- 
men, die Heerstrasse frei zu bekommen. 

Die Stadt Gezer, assyrisch Gazru’, 
war schon von Tiglatpileser III. im 
Jahre 734 erobert worden und Assyrien; 
Untertan gebheben. Diese EKroberung ist 
zwar bisher in den Inschriften Tiglat- 
pilesers III. nicht erwahnt, wird aber 
durch ein Relefbild mit Beischrift 
alu Ga-az-ru_gesichert. 

Die Heerstrasse führte nach Stiden 
uber Gabbutunu (Gibbeton) nach °“Am- 
qarruna (Hkron). In einer agyptischen 
Stadteliste wird neben Gazru (qdr) auch 
die Stadt Gabbutunu (qpt)’ genannt. 


3. “AMQARRUNA 


Jenseits der Pforte 0 ist eine weitere 
Stadtbelagerung dargestellt, und zwar 
die der Stadt “Amqarruna, wie die Beis- 
chrift zu Platte 10 mitteilt. Zu dieser 
Stadtbelagerung gehéren zwei Szenen. 


BH Unger: 


(4) F. Stummer; Lexikon für Theologie 
und Kirche IV, 1932, S. 254. 

(5) Gerhard von Rad, Das Reich Israel 
und die Philister: Palastina Jahrbuch 
XX 103 CS O 


(6) EO Unger: REN IVS MC SS 
o _ Thomsen: WuN IV 2. B280 
PKOM -V, Katalog Nr. 20; 
B, Meissner: ZDPV XXXIX, S. 263, Tf. III; 
Anton Jirku, Die agypt. Listen SI 
Anm.. 9; I, 104, agyptisch: qdr: Berrée, a.a. 
0.5. 23. Nr. 47; Gressmann: ABAT?, Abb, 
134. 

(i) “Anion Jirku, ra. O1, Nr 1032 uvels 
Borrée; ad OS: 58, NF 415; hebr&éisch: 
(Gibethon); bei Eusebius: Gabaton (griechi- 
sch geschrieben); bei Josephus: (Gabato). 
Vgl. Peter Thomsen, Loca  Santta, 
I, 1907, 8S. 46; F. Buhl, Geographie 
des alten Palastina: Grundriss der 
THEOL wissen, XT 1896, S. -70, Si GA. 
Smith, Hist. Geography of the Holy Land, 
1931°°, S. 247, Note 6.-F. de Saulcy, Diction- 
naire Topographique de la terre. Sainte, 
1877, S. 153.-Gibbeton wird in der Bibel 
erwéhnt: Josua 19, 44; Josua 24, 23; 1. 
Konige 15, 27, und 16, 15. 
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Zunachst die Stadtbelagerung selbst. Sie 
beginnt mit Platte 1 der Pforte QO. 
Daran schliesst sich Platte 10 und 11 
an. Von beiden Seiten wird die Belager- 
ung der Stadt durchgeführt. Auf Platte 
12 und 18 ist die Vorfiihrung von zwei 


gefangenen Hinwobnern dargestellt, 
Leute mit langem Bart, gewickelter 
Kapuze, langem Chiton, Mantel mit 


Fransen und hohen Schniirstiefeln. Sie 
werden vor den Konig Sargon gefiihrt, 
der ganz links, auf Platte 13 in einem 
Streitwagen die Gefangenen erwartet. 
"Amgarruna wird nun in den assyrischen 
Inschriften erstmalig durch Sargon IL. 
in unsrer Beischrift erwihnt. Es gehorte 
als nérdlichste Stadt zum Bunde der 5 
Stadte der Philister (Pentapolis), die 
Hkron, Asdod, Asqalon, Gaza und Gath 
umfasste. Von diesen lagen Ekron, 
Asdod und Gaza unmittelbar an der 
grossen Heerstrasse*® von Palistina nach 
Agypten. 

Sargon II. musste nun ausser Gaza, 
auch Gabbutunu und ‘Amqarruna erö- 
bern, um den Weg nach Aqypten frei zu 
haben. Diese Stadteeroberungen sind 
bisher noch nicht in den Inschriften des 
Königs erwihnt, sondern nur aus den 
Stadtbildern mit Beischriften zu ersch- 
liessen, wie man es bei Gazru fiir Tiglat- 
pueser IIT. als anderes Beispiel sehen 
konnte (S ...). Diese Stadtbilder sind 
also wertvolle historische Dokumente 
fiir die Kenntnis des Feldzuges im Jahre 
720. Sie beweisen, wie notwendig es ist, 
auch die archiologischen Zeugnisse zur 
Forschung heranzuziehen. Der Name 
der Stadt ‘mqarruna ist durch die Bibel 
bekannter unter dem kiirzeren Namen 
Ekron. Es diirfte aber auch in einer 


۰ 


(8) Gustaf Dalman, Durch. die agyptis- 
che Wiiste nach Palastina: Palistina Jahr- 
buch XX, 1924, S. 41-68: Gardiner. The 
Ancient Military Road between Egypt and 


Palestine: Journal of Egypt. Arch. 1920, S, — 


99 ff., S. Klein, Die Kiistenstrasse Palis- 
tinas: Scripta Universitatis et Bibl. Hiero- 
solum. I. 1923, S. 2 ff. 


igyptischen Staddteliste vorkommen als 
‘ngrn, genannt als zweite Stadt hinter 
der Stadt Rapihu’. 

Die Beischrift zu Saal V, 10 gibt den 
Namen von “Amgarruna als die alteste 
bisher bekannte Form in den assyrischen 
i<eilinschriften, Botta hat wiederum 
zwie Abzeichnungen der Beischrift, die 
zum Bilde selbst (Platte 93) und die auf 
Tafel 180. Sie sind von einander etwas 
verschieden. 

Die ersten finf Keilschriftzeichen : 

alu °-am-qa-ru. 
sind in beiden Fassungen gleich, mit 
dem geringfigigen Unterschied, dass 
bei ‘‘am’’ auf der Beischrift zum Bilde 
(Botta if. 93) der Keilkopf des oberen, 
Waagerechten Keiles fehlt. Dagegen ist 
das letzte Keilschriftzeichen “na” stark 
voneinander  verschieden gezeichnet. 
Beim Reliefbild sind vier Keile gezeich- 
net, die zum Zeichen ‘‘na’’ passen wiir- 
den. Wobei man bedenken muss, dass 
der Abschreiber bei Botta den Kopf von 
waagerechten, senkrechten und schiefen 
Keilen nicht immer sorgtaltig von einan- 
der unterscheiden konnte. Dag Zeichen 
na’ zeigt einen waagerechten, zwei 
schiefe Keile und einen senkrechten 
Abschlusskeil. Dagegen gibt der Aschrei- 
ber -(Botta. Tf. 93) den Kopf eines sen- 
krechten Keiles, den eines schiefen 
Keiles dariiber und einen waagerechten 
Keil, der von dem senkrechten Abschlus- 
skeil durchschnitten wird. Darunter 
gibt er noch einen gebogenen waagerech- 
ten Strich. Wesentlich ist, dass die vier 
Keilelemente des ‘na tatsichlich vom 
Abschreiber beobachtet worden sind. In 
seiner zweiten Abschift (Botta, Tf. 180) 
aber hat der Abzeichner noch vier Keile 
hinzugefiigt, sodass er das ihm bekannte 


Zeichen ‘‘Su’’ (dag arabische Sad) 
erhielt, wozu keine Veranlassung 
war, _ denn der Name der Stadt 


(9) Jirku, a.a.0.XXV, 152: 
“ngror ="Amgarruna. 
ohne Erliuerting. 


Rbn; 454: 
Jirku gibt den Namen 


El Amin. 


Shy) 


findet sich auch bei spiteren assyri- 
schen Kénigen wieder. Winckler Tiest 
Cis LOO): ‘-am-(?)-qa-ru, unsicher 
und unvoilsténdig und bringt den Ort 
daher auch nicht im Index. Dagegen 
hat Unger, der auf die Originalsbschrif- 
ten von Botta zuriickgrifl, die richtige 
Lesung und Deutung als “Amqarruna = 
Bkron (RLV IV, 1926, S. 111 §4, Tr. 
78,b), wie auch Luckenbill, (AR ine 
1927, §125). Doch blieb diese Beobach- 
tung unbeachte™’. Die spiiteren Kénige 
Sanherib, Assarhaddon und Ashshur- 
banipal schreiben Am-qar-ru-na (San- 
herib, Assarhaddon und Am-qar-u-na 
(Ashshurbanipal). Ekron ist jetzt Akir". 


Im Anschluss an die Schreibung des 
Stadtnamens mit zwei r muss die Lesung 
unserer Beischrift noch verbessert wer- 
den. Hierzu zwingt uns die Liicke, die 
sich in beiden Abschriften Botta’s zwis- 
chen “‘qa’’ und Fru findet. Da die 
Beischrift fortlaufend, über Tiitume und 
Zwischenmauern eingemeisselt ist, so 
muss auf dem mittleren der fiinf Tiirme 
ein Keilschiftzeichen ergiinzt werden, 
und zwar das Zeichen UP, AR, weil es 
sich um ein kürzeres Zeichen handeln 
muss. Das lange Zeichen AR (SHI + RI1) 
ist ausgeschlossen. Somit ist auch die 
bisherige Lesung noch um das Zeichen 
AR zu ergiinzen. 


Abbildung 4: 

Beischrift von ‘Amqarruna. 
Umschrift : 

alu “-am-qa-ar-ru-na 


tibersetzung : 
Die Stadt “Amgarruna. 


Die Bedeutung der Eroberung der 


(10) Vgl. RLA I, S. 99 (Honigmann). 

(11) Delitzsch, Paradies, S. 289; VAB 
VII, S. 140.-Luckenbill, AR II. §125, 240, 
311. 312, 690, 876; Ritter, Erdktinde XV, S. 
101, 116; XVII, 122 ff.; Mannert, Geogra- 
phie, VI, 1, 1799, S. 260. 


Stadt ‘Amqarruna (Ekron) wird durch 
die gesonderte ausfiihrliche Illustrierung 
auf den Reliefs des Saales V (10-13, 
!forte 0,1) vor Augen gefiihrt. 


Die Stadt hat eine einfache Vormauer 
und eine mit fünf Tirmen geschiitzte 
Binnenmauer. Sie entspricht in ihrer 


Grésse etwa der Stadt Gazru, die 
ihnlich geartet ist. Die Einwohner 


werden, 1n einem zweiten Bilde vor dem 
Konig als Gefangene eingebracht. 


Die Stadt steht im Mittelpunkt der 
Illustration (Saal V, 10). Sie wird von 
beiden Seiten her belagert. Von rechts 
her wird die Stadt beschossen durch ein 
Paar Bogenschiitzen und hinter ihnen 
stehen zwei hohe assyrische Offiziere 
(Pforte 0, Platte 1). Der Vordere, im 
langen Rock, mit rasiertem Gesicht, 
daher wohl ein Shut-réshi, steht hinter 
einer Setztartsche, die ein Soldat halte 
der zweite Offizier, gleichfalls im langen 
Rock, wie es scheint, bartig, ist ein 
General von héherem Rang, als der 
rasierte Offizier, denn er wird von zwei 
Soldaten betreut. Der neben ihm stehen- 
de Soldat hat Bogen und Pfeil bereit. 
Der vor ihm stehende Soldat hat Bogen, 
Kécher und Lanze, und, schiitzt mit 
einem Rundschild. Méglicherweise ist 
dieser Ceneral General der Turtan. 


Von links her (Saal V, 11) greifen 


zwei assyrische Bogenschiitzen an. Dann 


wendet sich das Bild nach links zur 
zweiten Szene, der Vorfiihrung der 
Gefangenen. Entsprechend der Kleinheit 
der Stadt werden nur zwei Einwohner - 
von zwei assyrischen Soldaten eingebra- 
cht (Saal V, 12), vor den Kénig Sargon 
(Saal V, 13) der in seinem Streitwagen 
(rechts hin) die Gefangenen empfanet. 
Vor dem kéniglichen Wagen stehen zwei 
Leibgardisten. 

Im Vergleich zur Kroberung von 
Gabbutunu stellt sich “Amqarruna dar 
als eine grössere Stadt als jene. Sie wird 
von zwei Seiten umfangend belagert, 
Gabbutunu aber von einer Seite. Aus 


40 Reliefs von 


Sargon II. 


“Amqarruna werden zwei hohe Gefan- 
gene eingebracht. Aus Gabbutunu gab es 
keine Beute. 


4. GAZA 


Nachdem man die Stadte “Amqar- 
runa, Gabbutunu und Rapikhu mit 
Gewissheit in der Serie der vier Stadt- 
belagerungen festgestellt hat, bleibt noch 
die Erklirung und Deutung der letzten 
vierten Stadt brig, die sich, jenseits der 
Pforte 0, in noch ausfihrlicher er Darstel- 
lung findet, wie die Stadt “Amqarruna. 


Hine Beischrift ist von Botta nicht 
beobachtet worden. Das Relief gibt ein 
Stadtbild von grésserem Umfange, als 
die aller anderen drei übrigen Stadte. 
Diese Stadt muss daher grosser und 
bedeutender sein, als jene. 


Ein besonderes Hreignis auf dem 
Feldzug des Jahres 720 im südlichen 
Pe lãstina war die Eroberunğt der Stadt 
Gaza und die Gefangennahme ihres 
rebellischen Könıgs Khaninu. Aus vers- 
chiedenen Craig lasst sich wahrs- 
cheinlich machen, dass dieses Ereignis 
in den Reliefplatten des Saales V, “5 0 
und Pforte 0, 2 illustriert ist. Hierzu 
sind 5 1/2 Platten (Saal Vio nur zor 
Hialfte) verwendet, wahrend fiir “Amqar- 
runa nur 5 Platten gewahlt sind (Saal V, 
10-13 und Pforte 0, 1). Gaza war die 
grösste und wichtigste der obengenan- 
nten vier Stadte Palastinas. Daher die 
weitliufigere Illustration. Auch der Um- 
fang der Stadt (Saal V, 6) ist der grésste 
mit einer siebenttirmigen Aussenmauer 
und einer achtttirmigen Binnenmauer 
dartiber, auf einem Berge. Die Belager- 


une der Stadt findet von zwei. Seiten 
her statt durch Bogenschiitzen und 


Rammwidder. Durch letztere wird die 
Festigkeit der Stadt Gaza vor den ander- 
en drei Stidten betont. 


(42) Bota, Tafel 90; teilweise abgebildet 
bei Heinz Wasohow, 4000 Jahre Kampf um 
die Mauer, 1938, S. 61, Abb. 38. 


Der Zug der Gefangenen ninimt 
allein drei Platten Saale) e UD 
Peil'— 8; iO Prorte 0; 2) in Anspru- 


ch. Wihrend in “Amqarruna nur zZwel 
Gefangene Manner eingebracht werden, 
sind es in Gaza vier ua und vier 
Manner. Besonders auffallend ist in Gaza 
der vorangehende Mann, dessen Hande 
gefesselt sind, der also besonders hart 
behandelt wird, wie man es z.B. bei 
Ashshur-li-°u von Karalla und den beiden 
Stadtfiirsten von Kishesim und Kharkhar 
(S. ...) sehen Kann. Es waren Rebellen, 
dic sich gegen Vertrag und Untertaneneid 
cegeniiber Sargon IT. vergangen hatten. 


SchonTiglatpileser III. berichtet, dass 
Khanunu von Gaza sich gegen ihn 


emport hatte und ausser Landes geflohen 
war. 


Vorher hatte Khanunu aber dem 
runes: Ill. Tribut  geleistet**. 
Sargon berichtet, dass er den Khanunu 
a (Kamussu ) nach Assyrien 
brachte’*. Er hatte sich mit den Athio- 
piern verbiindet. Mit einer gewissen 
Wahrscheinlichkeit kann man in diesen 
Reliefs die EKroberung der Stadt Gazal 
sehen, deren Beischrift vermutlich nur 
zerstort sein wird. 

Unsere Stadt liegt nicht an einem 
Wasser, also nicht am Meere, genau 
wie auch Gaza selbst, dessen Haten 1/2 
Stunde von der Stadt entfernt war’. 


(13) Tontafel. Rs. Z. 12: Kleine Inschrift 
I, Z. 8; Luckenbill, AR I, §801, 845. 


(14) Sargon, Annalen, Z. 30: XIV, Z. 
25-26; Pave des protes IV, Z. 40; Zylinder 
Z. 19; Luckenbill, AR TI, §5, 80, 92, 99, 118. 


(15) Gaza RLV IV, S.178-181 (Thomsen): 
Delitzsch, Paradies, S. 290 f.; Dalman: 
Palastine-Jahrbuch XX, 1924, Ss. Ad ff, 
heute: Rasse; assyrisch Kha-az-zu-tu (Tig- 
latpileser IIT); Kha-zi-ti, Kha-a-zi-ti (Sargon 
II): Kha-zi-it-ti (Sanherib): Kha-zi-ti (Assar- 
haddon, Ashshurbanipal): agyptisch: QOdt: 
Gdt: Borrée, as alten Ortsnamen Palas- 
tinas, 1930, S. Nr. 78: hebriisch : 
Mannert, N der Griechen 
Rémer V1, 17, 199, S. 262 ff. 


(16) Ritter, Erdkunde, XIV, S. 139. 


und 
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5. BAILGAZARA 


Die Llhistrationen des Saales, V, 
soweit man bis jetzt erkennen kann, 
begannen auf der stidwestlichen Seite des 
Saales mit der Eroberung der Stadt 
Rapikhu (Platte 2). Sie fiihrten über die 
Feldschlacht cegen die Athiopier bei 
Rapikhu (Platte 3-4) zur Eroberung “on 
Gabbutunu (Platte 5) und Gaza (Platte 
6). Die Schlacht um Gaza setzte sich 
dann auf der siidéstlichen Seite des 
Saales 5 (Platte 8-9) fort und endete an 
der, stidwestlichen Wand der Pforte 0 
(Platte 2). Gegenitiber, an der nordést- 
lichen Seite der Pforte 0 (Platte 1), 
begann die Schlacht um die Stadt ‘Am- 
qarruna, deren Bild an der siidéstlichen 
Seite des Saales V (Platte 10) zu sehen 
war. Die Darstellung bog zur nordést- 
lichen Seite des Saales V um und endete 
mit Platte 13 bei der Pforte S. Diese 
bringt nur Reliefs mit Genien und 
dadurch einen gewissen Abschluss der 
bisherigen historischen Bilder. Simtliche 
vier Stadtbelagerungen, sowie die Feld- 
schlacht trugen sich in Siidvalastina zu. 
Wenn man die Reihe der Schlachtorte 
aber in geographischer Hinsicht betrach- 
tet,so liegt Rapikhu am siidlichsten, an 
der Grenze von Agypten, “Amaqarruna 
aber am nodrdlichsten. Die Betrachtung 
der ganzen Bildreihe miisste also wm- 
aekehrt mit “Amqarruna beginnen. Die 
Hroberung von Gaza, die Feldschlacht 
und die Eroberung von Ravikhu schlies- 
sen. sich, 6rtlich betrachtet. an. Nur 
Gabbutunu, das nérdlicher als ‘Amqar- 
runa liegt, fallt aus der fortlaufenden 
Reihe “Amqarruna-Gaza-Rapikhu heraus. 
4s kénnte daher sin, dass hier zeitliche 
Griinde fiir die Einschaltung der Ero- 
berung des weniger bedeutenden Gab- 
butunu massgebend waren. Man kénnte 
annehmen, dass das kleine Grenzfort 
erst nach der Eroberung von Gaza ein- 
senommen wurde. Immerhin steht die 
Reihenfolee °Amgarruna-Gaza-Rapikhu 
fest. Dies ist wichtig fiir die Ermittlune 


“Neuver Offentlichung 


der beiden anderen Stadteroberungen, 
die in Saal V, 14-17 illustriert und durch 
Beischriften signiert sind. Diese Bilder 
legen jenseits der Pforte S$, und ihre 
Ereignisse fanden also héchstwahr- 
scheinlich zeitlich vor ‘Amqarruna statt 
und die Orte haben auch geographisch 
nordlicher gelegen. 
Die Fortsetzung der Buildreihe von 
\mqgarruna ist in den vier Platten (Saal 
V, 14-17) erhalten. Die beiden ersten 
ersten Platten 14-15 geben die Belager- 
ung der Stadt Bailgazara. Die Stadt 
liegt auf einem Felsenberge (Platte 15). 
Sie hat eine sechstiirmige Aussenmauer 
und eine finftiirmige Binnenmauer 
dartiber. Von links ist ein Rammwidder 
auf einem Damm gegen die Mauer 
aufgefahren. Von links “und von rechts 
beschiesst je ein hoher assyrischer Offizier 


mit Begleitung die Stadt. Durch die 
zweiseitige Belagerung und durch die 


Berennung der Stadt durch einen Ramm- 
widder wird dieser eine gewisse Festig- 
keit und Stirke im Bilde zugeeignet, 
fast t ahniich, wel man es bei der Stadt 
Gaza (S ...) feststellen konnte. 


Die Beir, ist von Botta Tf. 180 
nur eimmal wiedergegeben, weil nur 
eine Miniaturzeichnung von Botta Tf. 
85 ver6ffentlicht worden ist. Wainckler 
(II. Tf. 49) hat die Beischrift in seiner 
im Anschluss an 

Jotla gegeben, doch weicht er willktir- 
hich bei der Schreibung des Zeichens 
““ba.’. von Botta ab. Batta schreibt das 
“Zeichen ‘ba’ mit einem langen waage- 
rechten Keil, an dessen Kopf ein e 
ger Keil herabhingt. ee laisst 
Winckler das Zeichen “ba mit einem 
Winkelhaken beginnen. Es ist cine an 
sich geringfiigige Anderung, die aber 
wiederum zelgt, wie w enig sich Winck- 
ler an die Originalzeichnune von Botta 
gehalten hat. Botta, Bild, Tf. 85 fehit!. 


Abbildungn 5 


Beischrift von Bailgazara. 


0 Reliefs von 


Sargon II. | 


Umschrift : 
alu Ba-il-ga-za-ra. 
dhersetzung : 

die Stadt Bailgazara. 


Der Name Bailgazara setzt sich 
zusammen aus zwel Klementen Bail und 
Gazara. Bail ist’ Baal = Herr UDI der 
Name bedeutet Herr von Gazara. Ba‘al 
kommt nun nur in Namen von Syrisch- 
phénizischen Fiirsten und Orten vor 
(RLA I, §.827, Ebeling). An Ortsnamen 
sind bekannt Bali = B’al-beck = Bali 
der Béga (RLA I, a.a.O.). Ba‘lirasi= 
Vorgebirge am Nahr el-Kalb, nérdlich 
Beirut (RLA I, §. 895, Honigmann ). 
Ba‘ilsapuna (Sademit Punkt darunter) 


(RLA, I, a.a.0). Dieser Ort kommt 
auch bei Sargon II. (Annalen JZ. 


204) als Gebirge des Kupfers vor und 
wird von Tiglatpileser IIT. neben dem 
Libanon und Amanusgebirge genannt 
CEE, ea vost, Tiglatpileser 
III., Ann. A. 127; Delitesch, Paradies. 
S. 277, 833). Er ist auch in den Texten 
von Ugarit (Ras ish-Shamra) erwihnt 
als eine 6rtlichkeit 50 Km. nérdlich von 
Ugarit im phénizischen Kiistengebiet"’. 

Das von Ebeling (RLA I, S. 392) in 
einem assyrischen Brief gelesen (Ba’il- 
taknu ist unsicher’, 

Zu diesen Ortsnamen mit Ball die 
sich in Nordphénizien finden, gesellt 
sich ohne Zwang der neue Stadtname 
Bawtilgazara, der bisher nur bei Sargon 
II. und nur in unserer Beischrift über- 
hefert ist’®. 


ois 


(17) Ba’al Sapuna=Mons Casus. Baum- 
agartner: Theol. Rundschau NE. ALLS ae 
165-166; Eissfeldt, Baal Zaphon: Beitrage- 


zur Religions Wiss. des Alter=tums JI, 
Halle, 1932. 

(18) Waterman. Royal Correspondence 
Nr. 544; BS Ze UM stattdessen ™ Abi- 


êr ba™ jl-tak(?)-nu. 

(19) Winckler, I, S. 190; RLV IV, S. 111 
5 (Unger); Unger: RLA 1. S. e ET 
53 a; Luckenbill, AR Its, § 125. Die Ansetzung 
von Ba‘ilgazara als eine Stadt im kilikischen 


Die Lage von Ba‘ilgazara ist bisher 
zunichst als nördlich von “Amgarruna 
vermutet worden. Durch den Vergleich 
mit den phénizischen Ortsnamen prazi- 
siert sich die Lage in das nordphonizi- 
sche Ktistengebiet, nödlich von Beirut. 
Hier findet sich nun in etwa 384° n. Br. 
eine moderne Ortschaft Ghasir, (Ghazir) 
deren Name mit dem Gazara unseres 
Stadtnamens Ubereinstimmen kann. 

Ghasir liegt etwa 3 km. vom Meere 
entfernt auf dem Abhang des Libanon 
unweit des Flusses Maamiltain, der 
stidlich des Nahr Ibrahim, des antiken 
Adonis-Flusses, sich in das Meer ergie- 
sst. Ghasir ist der Hauptort des Kreises 
(Akhm) el-Kesrawan, des Kiistendist- 
ricts zwischen dem Maamiltain-Fluss und 
dem stidlicheren Nahr el-Kalb?°. In dem 
weiter stidiich anstossenden Kreise 
(Aklim) el-Metn, zwischen dem Nahr el- 


- Kalb und dem Nahr Beirut, dem antiken 


Magoras-Fluss (Ritter, a.a.0. XVII 8. 
710 f.), finden sich mehrere Heiligtiimer 
des Ba‘al: Ba‘al Marcodi= Bacal Mar- 
kus, Baal Berith, Baal Peor, Bacal 
Dschebub (Ritter, a.a.0. 8. 462). 

Ghasir liegt, wei Bailgazara. nicht 
am Meere. Beide sind gréssere Orte, was 
im Rehef durch zwei Mauern, bei Ghasir 
aber durch xeinen Palast des Emirs 
ceekennzeichnet ist Chatien, O la 
800). Die Belagerung von Bailgazara 
erforderte einen besonderen Aufwand 
durch die Assyrer (S. ...). 

Ghasir liegt an einem strategisch- 
wichtigen Punkt, nahe im Nordosten der 
Bai von Kesrawan oder Dschuneh, an 
der sich die Kiistenstrasse auf schmalem 
Wage entlang zieht, ' wihrend das 
Gebirge hier mit grosser Steilheit abfallt 
und keine bequemen Zugiinge über den 


Taurusgebirge nach Unger ist aufzugeben, 
Sie war vermutet in Anlehnung an die 
Gleichsetzung der Stadt Sinu mit der Stadt 
Shinukhtu, was ebenfalls unrichtig ist. 
(20) Carl Ritter, Erdkunde, XVII, iS. 
745 f. R. Dussaud, Topographie historique 


de la Syrie, 1927, S. 72, Karte Ill. B 4 
(Ghazir). > 
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Kamm des Libanon bietet. Durch den 
Besitz von Ghasir wurde also zu Lande 
die Kiistenstrasse nach Norden gesperrt, 


bezichunesweise in den Besitz des 
Beherrschers von Chasir  gebracht. 


Ebenso konnte eine Seemacht hier die 
Kiistenstrasse mit Erfolg sperren, weil 
die Bucht von Dschuneh einer der weni- 
gen Hifen der Kiiste von Nordphénizien 
ist, in dem eine Flotte vor Anker gehen 
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kann. Letzteres geschah 1840 im 
Tirkisch-Agyptischen Kreige, als die 


Flotte der Engliincer, Oesterreicher und 


Tiirken, hier landete sRitter, a.a.O. 
XVII, S. 546-548). 
Zusammentfassend modchte ich die 


Griinde für die Gleichsetzung von Ba‘ll- 
azara mit Ghasir in emer Labelle 
veranschaulichen : 


xat 
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Ba‘ilgazara Ghasir 
1, Name. Ghasir 
Gazara: 


Ba‘al = Phénizischer Gottesbezeich-nug. 


2. Geographie. 
(a) Allgemeine Lage: 

Lage nédlich von °“Amgarruna 
Relief in einer gewissen Entfernung, 
weil beide Reliefs durch eine Tur 
getrennt sind. 


(b) Spezial-Lage: 
Die Stadt liegt im Gebirge. 
Lage nicht am Meere. 


(c) Politische Lage: 
Grosserer Ort. 
zwei Stadtmauern. 


(d) Militiérische Lage: 
Die Darstellung im Relief kenn- 
zeichnet die militiirische Bedeutung. 
Zweiseitig belagert. Durch Ram- 
mwidder belagert. Militiirisch stark. 


Im Nachbarkreis von Ghasir_ befin- 
den sich mehrere Heiligtiimer mit Baal. 
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Lage noérdlich von Beirut im Kis- 
tengebiet nahe der Bicht von Dsch- 
niinch. 


Lage am Abhang des Libanon. 
Lage nicht am Meere. 


Groésserer Ort. 
Emirs Palast. 


Licgt an einem strategisch-wichtigen. 
Punkt beherrscht und sperrt die Küs- 
tenstrasse nach dem Norden. 


6. SINNU 


Die angegebene Festlegung der Orts- 
lage von Ba‘ilgazara wird durch die 
Stadt Sinu bekriftigt. Neben der Bela- 
eorung von Ba‘ilgazara ist die Belager- 
ung der Stadt Sinu dargestellt (Saal Vv, 


16-17). Entsprechend der kleinheit 
der’ Stadt Gebbautunu ist auch 
Ginu illustriert. Diese Stadt liegt 
auf einem Felsenbergs. Sie besitzt 
nur eine einfache Mauer mit vier 


Tiirmen und wird deshalb auch nur von 
einer Seite, von rechts her zelagert und 
von zwei hohen assyrischen Offiziere 
beschossen. Auch von Sinu hat Botta nur 
cine Miniaturzeichnung wiedergegeben 
(Tf. 85). Baher hat er auch nur eine 
Abzeichnung der Beischrift auf Tf. 180 
gemacht. Sie befindet sich hiernach 
auf Platte 16, also, wenn diese Angabe 
zutrifft, nicht bei dem Reliefbild der 
Stadt, sondern bei den Belagerern. 


Reliefs von 


Sargon IL. 


Abbildung 6 
Beischrift von Sinu. 
Umschrift: alu Si-nu. 
iibersetzung: die Stadt Sinu. 


Winckler (I, S. 190) gibt zwar die 
Umschrift von Sinu, hat aber die Stadt 
im Higennamenverzeichnis nicht gebu- 
cht. Die Stadt ist nicht mit der Stadt 
Shinukhtu im Kilikischen Taurus glei- 
chzusetzen”’, wie Unger vermutet hat. 
Shinukhu wurde 718 von Sargon II. 
erobert, wihrend die historischen Hreig- 
nisse der Bilder von Saal V dem Jahre 
720 angehéren. 
über die spezielle Ortslage von Sinu, 
das mit dem Sinnan des Strabo gleich- 
gesetzt werden kann, gibt dieser Geo- 
graph nihere Auskunft. Danach war 
Sinnan neben dem Ort Borrama ein 
befestigtes Raubnest auf der Hohe des 
Libanon, deren EHinwohner die Kiusten- 
bewohner tiberfielen und auspliinderten 
und als Ituraier bezeichnet wurden 
(Ratten, Hirdkunde, XML S.A. Gb: 


585), und die auch bei Botrys und 
Gigartus — im Norden der Bucht von 
Dschuneh — _ gesessen haben. Diese 


wilden Gebirgsbewohner wurden ert von 


Pomejus gebindigt. Thre Nachfolger 
sind die noch heute wunabhingigen 
Drusen. 


Hieronymus versichert, das Stidt- 
chen Sint habe nicht weit vom Libanon 
eelegen, liege aber zu seiner Zeit schon 
in Rainen-s 


Ritter (Erdkunde XVII, 8. 14, vel. 


ANE “Unger. (RY TEV 6: ADS OS: 
E. Unger: RLA I, Tf. 58 a. | 

(22) Hieronymus, Quaest. hebr. in Gen. 
nennt den Ort Sine.-Michaelis, Snec'leg. 
Georg. ext. II, S. 27.-K. Mannert, Gacera- 
nhie der Griechen und Rémer VI. 1 1799: 
S102; ydersi, 1891) SN LES 
Worterbuch der Griechischen Figennamor. 
1875, S. 1396: Sinna. ein Bergkastell auf 
dem Libanon.-Vgl. Bischatf und Moller 
vergleichendes Wéorterbuch der Geda 
Tees ka S. 920: Sinna, Sinim. — 


1935 und 2125) vermutet sehr richtig, 
dass sich in dem Namen Sinnan der 
Name eines der héchsten Gipfel des 
Libanon Sannin oder Sennin (2608 m. 
boch) wiederfindet. 


Am Dschebel Sannin befindet sich 
ein Dschebel Sannin Burdsch, wonach 
es sich hier um ein Kastell (Burdsch) 
handeln muss (Ritter, a.a.O. S. 291). 
Der Dschebel Sannin liegt genau östlich 
von Ghasir. Unmittelbar neben Sinnan 
nennt nun Strabo (XVI, 18, S. 755) den 
Ort Borrama, der also in der Nahe von 
Sinnan liegen muss, und den man daher 
mit Brummana oder Bermmana (Ritter, 
aca,O. XVII, SE 524, 711) gleichsetzen 
mochte. Denn dieser Ort liegt im Stid- 
westen des Gipfels, an dem Abhang des 
Gebirges, und zwar an der grossen Pass- 
strasse, die von Beirut hinaufftihrt zu 
dem grossen Pass stidlich des Dschebel 
Sannin, in eine Hohe von 1735m. Bemer- 
kenswert ist, dass sich be1 Brummana, 
das heute als Sommerfrische besucht 
wird, die Heiligttimer der oben (S. 28) 
erwihnten Ba‘algdtter befinden (Ritter, 
a.a.O. S. 461, 462). Der Gebirgpass 
seht weiter hinab nach Osten in die 
Hochebene der Beka‘’a zur Stadt Zahleh 
(Ritter, da O BS. 206 fi, Von Zahleh 
geht dann die Heerstrasse weiter nach 
Norden, nach Hamat und Aleppo. 

Im Westen des Sanninpasses aber 
zweiet von der Strasse über Brummana 
nach Beiyut eine zwieite Strasse ab, und 
zwar nicht weit unterhalb der Passhéhe. 
Sie geht westwirts hinab zur Kiisten- 
strasse, die über den Nahr el-Kalb - 
nordwarts führt und bei Ghasir (Ba‘il- 
gazara) vorbeigeht, 


; Die Lage von Sinu war wahrschein- 
lich am Dechebel Sannin-Pass, der durch. 
diese Felsenfestunz gesperrt wurde. 
Durch die Eroberung von Sinu kam also 
Sargon IT. in den Besitz des tibereanges 
über den Libanon. Der Konig zoe dann 
anne , Küstenstrasse hinab, um Ghasir. 
(Balgazara) in seine Gewalt zu bringen , 


Therdurch bekam er die ganze Kiisten- 
strasse durch Nordphdnizien in seine 
Hand. 

In dieser Weise muss man sich den 
Ablaut des Heldzuges in dieser Gegend 
wiederherstellen. Denn Sargon II. kam 
die Hochebene der Beka‘a heraufmar- 
schiert, nachdem er Hamat, Hatarika, 
Shadt"a und zwei andere Stidte unter 
denen sich Qarqar befand, in Syrien sich 
unterworten hatte, wie er in der Gedenk- 
stele von Asharné bei der Briicke 
Djisir-esh-Shoghr über den Orontes, 
unterhalb von Hamat, mit-geteilt bat. 

Der Feldzug des Jahres 720 brachte 
den Konig zwischen der Eroberung von 
Sinu und Ba‘ilgazara zum Vorgebirge 
des Nahr el-Kalb mit seinen alten 
aeyptischen und assyrischen Denkma- 
lern. Es ist daher anzunehmen, dass 
der König auch an diesem Denkmalsort 
des Orients sein Seigesrehef einmeisseln 
hess. 

Hs ist interessant auf die kriegsge- 
schichtliche Parallele des Feldzuges von 
1840 hinzuweisen, in dem der Besitz 
des Sanninpasses, zusammen mit dem 
Besitz der Bucht von Dschuneh, geleich- 
zeitig die Beherrschung des Nordens 
(Syrien) und des Stidens (Palistina) im 
Gefolge eehabt hat. So dokumentiert sich 
auch der Denkmalsort am Nahr el-Kalb 
als ein Markstein in der Kriegsgeschichte 
von Palastina und Syrien. Der Name 
der Stadt Sinu kommt zwar bisher in den 
Inchriften Saregons II. nur in. unsrer 
Beischrift vor. In den Inschriften seines 
Vaters Tiglatnilesers III. aber ist eine 
Stadt Siannu in Nordphénizien ‘an der 
Kiiste des Meeres’’ erwiihnt. Sie heisst 


(23) Basaltstele von Asharré, 1924 von 
Maignan gefunden, im Museum von Beirut, 
veroffentlicht von Thureau-Dangin: Comp- 
tes Rendus Académie, Paris, 1924, S. 168; 
Revue d’Assyriologie XXX, 1933, S. 55; 
Dussaud, Tovoographie Historique de la 
Syrie, 1927, Karte VIII, A, 2: S. 163, 242, 
Anm. 5.-Ritter, Erdkunde, XVII, 1087 (Tel 
Aschirneh). Eroberung von Oarqar: Sargon 
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ûlu Si-a-nu, Si-a-nu-u oder Si-a-nu 
und tritt auf neben den Stãdten Us-nu-u, 
Si-mir-ra, Ar-qa-a, Ré-‘é-ra-ba-a, und 


hé-"C-si-su-u unter den Stidten des 
Landes Hamat; es sind phénizische 


Stadte, die mit Byblos (Gublu) zu einer 
Provinz gehoren, zur Zeit des Kénigs 
Tiglatpilesers III’. Das Shi-a-na des 
iX6nigs A-du-nu-Ba-‘-li, der 10000 Mann 
gegen Salmanassar II]. im Jahre 853 
in der Schlaoha bei Qarqgar aufstellte, ist 
wohl der selbe Ort (RLA I, S. 40), vgl. 
Salmanassar II]1., Monolith von Kurkh, 
Kol, I, Z. 93-94, Luekenbill, AR I, 
S611. 

Die Stadt Sinu wird auch in der 
Bibel neben ihnlichen phönizischen 
Stadten genannt, wie man sie bei Tig- 
latpileser IIT. findet :1. Moses X, 17-18: 
Arki, Sint, Arwadi, Zemari und Hama- 
thi. Dieser Reihe ist in 1. Chronika I, 
15-16 wiederholt. Auch hiernach ist die 
Lage der Stadt in Nordphénizien anzu- 
setzen. 

Wenn man nun die Stadt Sinu mit 
dem Sianu bei Tiglatpileser TIT. gleich- 
setzt, so ergibt sich daraus, dass, Sinu 
mit der Stadt Sin, nahe bei der Stadt 
Arka und nérdlich von Gublu(Byblos) 
identisch ist(Ritter, Erdkunde XVII, 8. 
65). Forrer (Provinzeinteilung, S. 58 
setzt Sianu mit einem Sijanu, 4 km. 
dstlich von Gublu an. Mannert (Geogra- 
phie, VI, 1, 1799, S. 392) setzt auch das 
Bergkastell Sinna des Strabo in jene 
Cegend und mit dem Flecken Syn bei 
Breitenbach (Reise 1486, S. 47) gleich. 
Bei Sianu scheint es sich aber um eine 


(24) alu Siannu: Tiglatpileser III, An- 
nalen Z. 126, 146; Kleine Inschrift I, Z. 3: 
II, Z. 48.-Delitzseh, Paradies, S. 282.-III R 
10, Nr. 3, Z. 13-15 und 235-37.-Schiffer, Die 
Aramaer, S. 96, 189.-RLV X, S. 137.-MVAG 
I, 1896, S. 196 (Winckler). Forrer, Provinz- 
emteilung, S. 57 ff—Der in einem assyri- 
schen Brief aus der Zeit Sargons IT erwaihnte 
Ort alu Si-in-ni lag in Stidbabylonien und 
hat mit dem unsrigen nichts zu tun 
(Waterman, Royal Correspondence, Nr. 482, 


II, Annalen Z. 24-25; Prunkinschrift Z. 34-35. Zi. 8) 
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grössere Stadt zu handeln, die 10000 
Mann aufzustellen vermorhte, wie Ha- 
mat (853), wihrend unser Relief nur 
einen kleinen Ort zur Darstellung bringt. 

2éné Dussaud (Topographie Histori- 
que de la Syrie, 1927, 8. 81, 88-89) 
kennt das Sinu unseres Reliefs nicht. Br 
vermutet, dass die Stadt Sianu bei Tig- 
latpileser III. mit einem Ort Shein, im 
Gebirge, etwa 25 km. ostnorddéstlich von 
Tripolis am Libanon identisch sein 
könnte (Dussaud, a.a.O. Karte V, B, 2, 
S. 89). Das Sinna des Strabo méchte 
Dussaud mit diesem Shein gleichsetzen 
(a.a.O. 8. 81, 89), obgleich er das Bor- 
rama des Strabo, das mit Sinna gleich- 
zeitig genannt wird edenfalls mit Brum- 
mana identifizieren will (a.a.O. S. 89, 
Anm. 1; Karte III, B, 1). Die Gleichset- 
zunz des Namens Sinna mit dem des 
Dschebel Sannin lehnt Dussaud ab, weil 
Sannin mit §. (Punkt  darunter) 
geschrieben sel. 

Wie dem auch sei, wire, trotz man- 
cher Bedenken, eine Gleichsetzung mit 
diesem Shein oder Sin bei Tripolis nicht 
ausgeschlossen. Der Feldzung Sargons 
II. wire in diesem Falle in der Weise 
verlaufen, dass er von Hamat aus den 
Libanon auf einer Passstrasse, wahr- 
scheinlich bei Tel Kalah zwischen Homs 
und Trippolis, an Shein vorbei, tiber- 
schritten hatte, um auf der Kiistenstrasse 
entlang nach Süden zu ziehen. Aut 
diesem Wege wurden die Orte Sinu 
(Shein) und Ba‘il¢azara (Ghasir) nach 
cinander erobert, ganz, wie es die 
Relieffolge verlangt. 


7. DIE RESTLICHEN RELIEFS 
(Platte 18-25). 


Die Reliefreihe mit den Stidten 
Bacilgazara und Sinu, die nérdlich im 
Kiistengebiet am Libanon lagen, wird 
abgeschlossen durch die Pforte U, an der 
norddstlichen Seite des Saales V. Genau 
zvegentiber, an der stidwestlichen Seite 
heet Pforte E. Beide Pforten enthalten 
Rehefschmuck von grossen Figuren. An 


jeder Seite der beiden Pforten sind 
jeweils drei Figuren dargestellt: Konig 
Sargon II., gefolgt von einem Diener, 
steht gegentiber einem Hofbeamten. Die 
Richtung des KGnigs ist bei Pforte U so, 
dass er im Relief beiderseits in den Saal 
V hineingeht, bei Pforte E aber aus dem 
Saal V wieder hinausgeht. 

Diese Anordnung des Kénigs ist 
bewusst getroffen. Sie soll besagen, dass 
der K6nig auch tatsichlich durch die 
Pforte U den Saal betrat und ibn durch 
Pforte EK wieder verhess. Die Pforte U 
zeigt also den Anfang und Pforte E das 
Ende einer Besichtigung des Saales 
deutlich an. Auch hierdurch wird erhar- 
tet, dacs die geographische und zeitliche 
Abtolge der historischen Reliefs mit Sinu 
und Ba‘ilgazara bagann und mit dem 
gegentiber liegenden Rapikhu  endete. 
Der Feldzug des Jahres 720 ging 
in dieser Relefreihe von Nordphénizien 
bis nach Stidpalastinas an die Grenze 
Agyptens. 

Die restlichen Reliefs des Saales V, 
18-25 liegen auf der anderen Seite des 
Saales, Jenseits zwischen den Pforten U 
und E. Sie beginnen an der nordéstli- 
chen Seite bei Pforte U, gehen auf die 
nordwestliche Wand über und biegen zur 
sudwestlichen Seite um bis zur Pforte E. 
Die Anzahl der Platten war mindestens 
10, anstelle von 8 bei Botta, der die völlie 
zerstorten Reliefs tibergangen hat. So 
sind auch nur drei Stadtbelagerungen 
bei 18, 22 und 24 erkennbar. Da auch 
bei diesen von Botta keine Beischriften 
gesehen worden sind, lãsst sich keine 
Erklirung und Deutung dieser Relief- 
reihe ermitteln. Es sind Stadte auf Fels- 
bergen, die von den Assyrern auf Leitern 
hires nee (22, 24). Die wenigen 

‘halitene rt rer Kö ; 
sein, 0 e e 
Wenn nun der Hauntteil d I Bh 
des Saales V ae Feld 1 ee 
د‎ Heldzung des Jahres 
‘20 zum Gegenstande hat, so möehte 
TS dase auf den, restlichen 

atten des Saales V der tibrige Teil 


der sS n Fea es 
illustriert gewesen ist. Bisher haben wir 
nur den Feldzug von Dinu noérdlich von 
Beirut bis Rapikhu im Siiden in Bildern 
ermittelt. Es fehlt der Feldzug gegen 
Tlujau®bi'di von Hamat und die ‘Brober- 
ung verschiedener Stiidte dieses Landes 
wie Qargar Hatarika, Shadu’a und 
Hamat selbst. Diese liegen nérdlicher als 
Sinu und fallen zeitlich vor die Erober- 
ung von Sinu. Es ware also sehr wohl 
miglich, dass auf den restlichen 10 
Platten der erste Teil dieses Feldzuges 
vom Jahre 720 im noérdlicheren Syrien 
im Bilde vorgefihrt gewesen ist. 


HRGEBNIS 


Von den Reliefs des Saales V war 
bisher nur eine Stadt durch Beischrifi 
richtig erkannt und bestimmt worden, 
namlich “Amqarruna durch Unger (RLY 


IV). Ausserdem hatte er zuerst dieSch-. 


lacht gegen.die Athiopier (RLV IV und 
RLA 1) bei Rapikhu festgestellt, und 
zwar durch die Darstellung von Negern, 
ohne durch eine Beischrift  unter- 
stutzt zu sein. Alle anderen Stiidtenamen 
waren zunãchst noch unbekannt. Da die 
EKrmittlungen der Forschung vom 
Bekanntenh zum Unbekannten gehen 
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Hees so war die Untersuchung gez- 
wungen, der wngekehrten Weg zu gehen, 
khu ruckwdris bis zum Anfang des 
khu ruckwdris bis zum Anfang des 
eldzuges bei Binu, soweit die Reliefs 


in einer Abfolge zusammenhiingend 
erhalten waren. Die Untersuchung 


musste also zuniichst in historischer und 
geographischer Hinsicht rickwarts an- 
gestellt werden, um die Beweise fiir die 
Deutungen und Erklarungen klar her- 
auszustellen. Erst nach beendigter 
Untersuchung ergab sich ein Bild des 
Feldzuges von 720, wie er in Wirk- 
lichkeit vor sich gegangen war. Nach der 
Kroberung von Hi amat und anderer Orte 
Syriens w rurden Sinu und Ba‘ilgazara in 
Nor dphönizien, sowie “Amgarrauna, 
Gaza, Gabbutunu und Rapikhu in 
Studpalastina eingenommen. 

An neuen hı istorischen Tatsachen 
bringen die Darstellungen der Reliefs 
von Saal V die Bilder der Stiidte von 
Sinu, Ba*ilgazara, “Amqarruna und 
Gabbutunu, deren Namen in den histo- 
rischen Inschriften Sargons IT. bisher 
noch nicht erwaihnt waren. Sie werden 
also erst durch die Reliefs mit Beischrif- 
ten zum ersten Mal genannt und bilden 
eine willkommene Bereicherung unserer 
historischen Erkenntnisse. 


IT. Feldzug von 716 
(Baal ID. 


Abbildung 7 


GRUNDRIS 


5 VON § 


SAAL IT. 


Le De ad fiir den Rundgang. 


Der Saal II ist ein langer schmaler 
Raum, der sich von Stdosten nach 
Nordwesten ausdehnt und sich stidwest- 
lich an den Saal V anschliesst. Mitten 
in der nordéstlichen Langseite des Saales 
II fuhrt eine Pforte (EK) von Saal V 
herein. Die Reliefs in den beiden Tiir- 
laibungen zeigen beiderseits die Gestalt 
des Könies in grosser Figur, gefolgt von 
einem Diener und einem  Beamten 
gegentiber stehend. Da die Richtung des 


K6nigs von Saal B nach Saal II ist, 
bestimmt sich diese Pforte (E) als eine 
Hingangspforte fiir den König ins Zim- 
mer II. Ahnlich ist auch die Pforte U 
von Saal VIII nach Saal V durch die 
richtunggebenden  K6nigsfiguren als 
Durchgangspforte des Kénigs von Raum 
VIM nach V bestimmt. Die Pforten U 
und E hegen in einer Achse mit dem 
breiteren Hingang M, der yon einem 
Hof im Nordosten von Raum VIII in 
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diesen hineinftihrt. Die Durchgangsachse 
der Pforten M, U und E setzt sich an 
der Sudwestseite von Raum IL in einem 
breiteren Ausgangstor F fort, das mit 
zwei Stierkolossen versehen ist und 1n 
einen zweiten grésseren Hof wieder 
hinausfihrt. Diese vier ‘Tore bezeichen 
also den Durchgangsweg des ixonigs. 


Wie bei Saal VIII seitlich des mitt- 
leren grossen Eingangs M je eine 

schmilere Hingangsptorte P (im Nord- 
westen) und UO (im Siidosten) aus dem 
Hof in Saal Viii hineinfiihren, dem- 
entsprechend fiirhen auch aus Saal II je 
eine kleinere Pforte B (im Nordwesten) 
und G (im Sidosten) des mittleren 
Tores F aus Saal II nach Stidwesten in 
den grésseren Hof hinaus. Wahrend das 
K6mgstor F durch Stierkolosse geschitzt 
ist, sind die beiden Scitenpforten hier 
durch menschliche gefligelte Genien mit 
Adlerkopf zum Schutz gegen das Hin- 
dringen von Damonen versehen. Diese 
schmalen Pforten waren fir den Durch- 
gang von Hofbeamten bestimmt. 

Ausser den vier genannten Pforten 
besitzt Saal II noch einen breiteren 
Zugang H an seiner siidéstlichen Sch- 
malseite, sowie einen schmalen Zugang 
C gegentiber an der nordwestlichen 
Schmalseite. 

Der ganze Saal II ist ringsherum mit 
historischen Reliefs in zwei Friesen 
ubereinander versehen, von denen nur 
der untere Fries durchlaufend im allge- 
meinen gut erhalten ist und Beischriften 
tragt. Für die Hinteilung der einzelnen 
Bilder ist nun massgebend, dass die 
Dekoration auch die Reliefs der Tiir- 
laibungen der Hinginge H und C voll- 
standig mit umfasst. Auch die erste Platte 
der schmalen Hofausgange B und G sind 
beiderseits in die Saaldekoration mit 
einbegriffen. Diese vier Pforten, H, C, 
B und G bedeuten also fiir die Tustra- 
tionsreihe keine Unterbrechune. Dem 
Inhalt der Bilder nach, liuft die 
Darstellung, soviel man sehen kann, an 
der stidwestlichen Langseite über die 


Pforten B und G einfach hinweg, als ob 
sie nicht vorhanden waren. Bei den 
anderen Pforten ist durch diese ein 
Hinschnitt in der inhaltlichen Darsterll- 
ung festzustellen. Hs geginnt auf den 
Reliefs der Tirlaibungen jeweils ein 
neuer Abschnitt. Diese EKinschnitte sind 
aber besonders stark bei den beiden 
grossen Toren E und F, weil ihre Tur- 
laibungen durch andersartige Reliefs, 
Kxénigsbilder oder Stierkolosse, ausge- 
füllt sind. Man ist daher geneigt, den 
Rundgang durch den Saal IL bei einem 
dieser beiden Hingainge zu _ beginnen, 
und zwar wird man hierbei dem Tor E 
den Vorzug geben. Denn dieses Tor ist 
die Hintrittspforte des K6énigs, das 
eegentberliegende Tor F mit Stierkolo- 
ssen aber ist ein Ausgangstor. Wenn der 
Besucher, der Konig, durch sein Ein- 
gangstor in den Saal IT eingetreten war, 
so kénnte er an der nordéstlichen Wand 
entweder nach rechts oder nach links 
zur Betrachtung der Bilder weitergehen. 
Da nun aber bei simtlichen Reliefs des 
Saales IT die bildliche Darstellung 
durchlaufend gestaltet ist, z.B. Feldsch- 
lacht, Stadteroberung, Vorfiihrung der 
Gefangenen, so ist es notwendig, dass 


der Konig mit der  Betrachtung 
der Bildwerke rechts von der Tiir 
Ee Ew 12" U. O1 ow ) 


beginnen muss. Der Betrachter geht 
dann zur nordwestlichen, siidwestlichen 
und stidéstlichen Seite deg Saales, um 
zur zweiten Hilfte der nordéstlichen 
Seite des Saales zuriickzukehren bis zur 
Tir E. Die Besichtigung des Saales II 
erfolet also nach dem Prinzip_ links- 
herum?’?, 


_ Die Feldztige Sargons IT. sind aus 
seiner Annaleninschrift und seiner Prunk- 
inschrift verhaltnissmassig  liickenhaft 
bekannt. Denn diese Inschriften geben 
mehr zusammenfassende Berichte die 
auch  teilweise unvollstaindig erhalten 


ic UU re Be 
(25) Vel. Unger, Orientierungs-Sy ik 
S. 45-48; WUM IIT, 1937. OK 
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sind. Erst durch die Auffindung von aber erfahrt man, dass es. sich bei 
Inschriften auf Prismen wird man _ diesen teas um Hreignisse 
Spezialbeschreibungen seiner Feldziige des J ahres HAG j. Palu) handelt, in dem 
erlangen können. Diese Prismen sind die Stidte eee Kishesim. Bit- 


aber nur in Bruchstticken erhalten und 
veroffentlicht. 

Die Reliefs des Saales IT illustrieren 
die Hroberungen von folgenden ©." cen, 
die hier in der Reihenfolge ihre> 
Betrachtung bei einem Rundgang durch 
Saal IT aufgefithrt sind. 1. Kharkhar, 
2. Gangukhtu, 3. eme gréssere unbekan- 


nte Stadt, 4. Kishesim, 5. Bit-Bagaia 

6. Tikrakka, 7. Kindau. Von diesen 

Stadten sind bisher Ganeukhtu und 
dD 


Tikrakka noch nicht bekannt ahnlich wie 
es in Saal V mit Gabbutunu, ‘Amaqar- 
runa, Ba*ilgazara und Sinu und in Saal 
XIV mit Pazashi der Fall ist. Aus den 
bekannten Stadtenamen dos Saales II. 


i Kishesim (Ann, 2.67: 
2. Kharkhar (Ann. 4. 70, 83; 
3. Kisheshlu (Ann. A 87; 
Oe MOA ADR A Of, 
5.. Anzaria.(Ann. Z. 86, 
6. Bit-Bagaia (Ann. Z. 87 


indau erobert worden sind. 
Der Schluss i daher notwendig, dass 
auch Gangukhtu und Tikrakka, sowie 
die unbekannte Stadt in demselben Feld- 
suge erobert worden sind, weil diese 
Stãdte im Bilde raumlich zwischen die 
anderen bekannten Orte eingereiht sind. 
Man erhalt also allein. aus dem bildlichen 
Darstellungen mit Beischriften neue und 
wertvolle Tatsachen fiir die Geschichte 
des Feldzuzes von 716. 

Aus den Annalen und der Prunk- 
ischrift von Sargon II. erhalt man eine 
Reihenfolee von Stadten, die hinter 
etnander in folgender Anordnung ange- 
fiihrt werden : 
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Prunkinschrift Z. 59). 
Prunkinschrift Z. 61) 
Prunkinschrift Z. 64). 

Prunkinschrift Z. 64). 
87; Prunkinschrift Z. 64, 
- Prunkinschrift A 64, 


Stadt !). 
Stadt !). 


hier als Û. 
hier als 5. 


Dieser Reihe von Stidten steht die Reihe unseres Saales gegentiber: 


Ia isbearkhar, 

2. Gangukhtu. 

3. Unbekannte Stadt. 
4. Kishesim. 

5. Bit-Bagaia. 

6, Tikrakka. 

Vey Langa, 


Alle diese Orte sind im Bilde geogra- 
phisch mit einander verbunden. 
In den ausfiithriicheren Annalen 
werden die Stiidte Kishesim und Khar- 
khar ausdriicklich: im Jahre 716 als 
erobert gemeldet, wiihrend Bit-Bagaia 
oS Kindau neben Kishest 3, gemÃãss 
Saal IT, im gleichen Jahr e ngenommen 
E Dagegen fallt die Hroberuneg 
von Anzaria, gemiiss Annalen Ye 136. oii 


das foleende Jahr. 715. Diese vier 
Qtidte, Kisheshtu, Kindau, Anzaria und 
Bit-Bagaia werden, ebenso wie Khar- 


khar, gemiss Annalen Z. 89, im Jahre 
715 neu aufgebaut und mit assyrischen 
Namen umegenannt. Es bleibt nur noch 
ungewiss ob Kisheshlu 716 oder, 715 
erobert wurde. 

Es ist vielleicht schon méglich, den 
Namen der unbekannten Stadt des Saales 
IT zu ermitteln. Es h-n2s't sich um eine 
bedeutendere Stadt, wie aus der Breite 
der Darstellung hervorgeht, di nicht nur 
thre Pelagerung, sondern auch die Kin- 
brinzune von Cefangenen illustriert ist. 
Man könnte annehmen, dass es sich, um 
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die Stadt Shur-ga-di-a handelt, deren 
Stadtherr (bêl Ali), Shépa-Sharri, von 
Sargon gefangen genommen wurde 
(Ann. Z. 66-67; Prunkinschrift A. 58). 
Die Stadt Shurgadia gehorte zur medi- 
schen Landschaft matu Ni-ik-sa-am-ma. 
Weiteres zur Lage von Shurgadia siehe 
unten Abschnitt 5a (S. ...). 


2. KHARKHAR 


Als ersten Gegenstand der Besich- 
tigung im Saal Il nimmt sich der 
Besucher die Bildreibe von Kharkhar 
vor. Sie umfasst foleende Platten die in 
der Reihenfolge der Inaugenscheinnahme 
aufgezihit sind: 12, HM 10, 9, 8, 7, 6, 
5 an der Nordost-Wand, 4, 3, 2 an der 
Nordwest-Wand, sowie Pforte C, 2 und 
C, 1 an der nordéstlichen Tirlaibung. 
Die Gesamtdarstellung mit 13 Platten 
gehört zu den umfanzreichsten des Saales 
II und ist von den Pforten E und C 
begrenzt. Kharkhar’® war die bedeuten- 
deste Stadt die im Feldzug 716 ein- 
eenommen wurde. Daher ist die Ilustra- 
tion dieses Hreignisses besonders aus- 
füûhrlich. Sie ist für sich abgeschlossen 
nach beiden Seiten abgegrenzt. Dieses 
wichtigste Ereignis wird daher auch 
gesondert und zuerst vom Besucher 
betrachtet. Der Feldzug gegen Kharkhar 
wird durch drei Bilder illustriert, d.h. 
um ein Bild fiir ein Ereignis gebraucht 
worden (Abschnitt 5 und 8). Der Feldzug 
von Kharkhar ist in eine Feldschlacht, 
die Belagerunz der Stadt und Einbring- 
ung der Gefangenen eingeteilt. ; 

(a) Feldschlacht bet Kharkhar. 

Auf finf Reliefplatten (12, 11, 10, 
9, 8) ist eine gewaltige Feldschlacht 
zwischen assyrischen Streitwagen und 
frindlichen Kavallerie und Infanterie 
darcesteNt. Auf jeder der fiinf Platten 
sieht man Ike hin je einen aseyrischen 


(26) Unger: RLV IV, 8. 113, §9, Tf. 79b: 


Streck : ZA XV, S. 342-344; Billerbeck, 
Sul #mama, S. 44 f., 62 f., 95 f., 125 f.. 132 ¢. 
Forrer, Provinzeinteilung, S. 92, 95, 125: 
Delitzsch, Paradies, S. 233, 248, 249. 
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- Kar-Adad 


Streitwagen im Galopp dahinfahren, den 
Konig Sargon selbst auf dem dritten, 
mittleren, Wagen. Sie verfolgen fitehen- 
de feindliche Reiter, die sich verzweifelt 
wehren, und die durch das Fell auf dem 
Riicken karakterisiert sind. Allenthalben 
sieht man ober-und unterhalb der Wa- 
cenpferde tote oder verwundete Feinde 
liegen. Vor dem vordersten Wagven geht 
ein feindlicher Infanterist auf die Stadt 
zu. Das Auftreten von feindlicher Kaval- 
lerie ist als besonderes Zeichen der 
Bedeutune und Stãrke des Feindes wal 
werten. 

(b) Eroberung von Kharkhar. 


Die folgenden zwei Platten (7 und 6) 
bringen die Belagerung der Stadt Khar- 
khar. Nachdem der crésste Teil der 
Bewohner bereits in der Feldschlacht 
vernichtet worden sind. und ausserhalb 
der Stadt, vor der Aussenmauer auf 
Pfahlen aufoesniesst worden waren, 
bleiben nur wenice Leute zur Verteidi- 
zune der Stadt itibric. Die Assvrer 
brauchten daher nur. von ‘allen Seiten 
mit Teitern auf die Stadtmauer zu 
steigen und die Stadt zu besetzen und 

anznzünden . 

Die Stadt Kharkhar liegt an einem 
Fluss. der auf Platte 7 unten über die 
eanze Breite des Reliefs hinwee cezei- 
ehnet ist. und der mit dem in Annalen 
7. 83 oenannten ‘‘oheren und unteren 
Fluss’’ identisch ist. Die Tage am Fluss 
war auch der Anlass. der Stadt den 
sesvrischen Namen Kar-Sharru-ukin = 
Ssrgonshafen zu geben. Dieser Tace am 
Fluss verdanken auch die tibrioen 
assvrisierten Stidte dieser Geoend ihre 


Umbenennuns mit. der Bezeichnune 
Kar = Hafen?’. 


(27) Kishesim=K4r-Nergal (Annalen 7% 
61-69); Kisheshln—KAr-Nabu /Apnalen 7 
87-88); Kindau= Kar-Sin {a.a.0.): Anzaria— 
(a.a.O.): Bit-Baeaia—Kar-Ishtar 
fa.a.0.).—In Pruvkinschrift Z. 64-65 (s 
8: +8 sind die Namen von Anzaria und 
Bit-Gagaia vertauscht. zu Karu=Hafen vel, 


(Imaer, Keilschrift-Symbolik. Nr : 
WUM VI, 1940. ا ا‎ 


م 
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Kharkhar gehérte, der Darstellung  tibersetzung: 
nach, zu den grdsseren Stadten. Sie desta a chara 


besass ausser einer glatten Aussenmauer 
eine Binnenmauer mit 9 Turmen und 
zwei Toren. Darüber ist der Stadtberg 
sichtbar mit zwei turmartigen @epsiuden 
und terrassenformigen N Auf 
der Spitze des Berges sind noch drei 
Kinzelgebiude dargestellt. Der Aufbau 
der Stadt ist also in vier Etagen wieder- 
gegeben. Auch dieses spricht fir die 
Bedeutung von Kharkhar. 


Die Deischrift findet sich bei Botta 
zweimal, Auf dem Reliefbilde selbst 
(Tf. 55) oben an der Stirnseite des 


Stadtberges, fliichtig und ungenau gezei- 
chnet. Auf Tafel 18( O hat Botta eine gut- 
leserliche Abzeichnung der Beischrift 
gegeben. Winckler wiederholt die Bei- 
schrift in seiner Neuverdffentlichung (II, 
Tf. 49), aber auch hier ist er ungenau in 
dem Zeichen ‘‘ar’’. Botta gibt am An- 
fang des aus SHI+RI gebildeten Zei- 
chens einen senkrechten Keil, an dessen 
Fuss ein schriger Keil schleppt. Genau 
dasselbe zeichret Botta als letzten Be- 
standteil des RI. Dagegen brinet Winck- 
ler unbecriindet die neuassyrische Form 
von ‘‘ar’’, in dem er das SHI mit einer 
Winckelhacken beginnt, und im RI 
einen schrãgen Keil, und einen senkre- 
chten Keil dahinter, getrennt zeichnet. 
Durch diese Willkiir von Winckler wird 
dem assyrischen Schreiber eine Inkon- 
sequenz unterschoben, als ob er in seiner 
Schrift Kursiv-neubabylonische Zeichen 
(wie z.B bei Alu) mit klassisch-assyri- 
schen Zeichen vermengte. War sich an 
die Wiedergabe durch Winckler halt, 
miisste dem assyrischen Schreiber Stil- 
losigkeit vorwerfen. Die _Original-abzei- 
chnung von Botta aber widerlegt diese 
Unterstellung. Botta Bild 55. 


Abbildung 8. 


Beischrift von Kharkhar. 


Umschrift : 
Alu Khar-kha-ar. 


geleot werden. 


(c) Hinbringung der Gefangenen (Kibaba). 


Die dritte Szene die zu Kharkhar 
gehért, umfasst sechs Platten (5; 4; 3; 
DAeP Tories Cy mG, Von diesen ist 
die Darstellung auf Platte 4 nicht erhal- 
ten “ind die ant "Platter Ca mur ZUG 
Halfte. Auf Platte 5 erkennt man nur 
noch unten vier Beine von zwei Gefan- 
genen, die nach links gehen. Durch die 
hohen Schnabelschuh werden sie als 
Fremde und Feinde karakterisiert. Auf 
Platte 3 sieht man links unten drei 
abgeschlagene biirtige Kopfe, links hin 
gewendet. Rechts davon erkennt man die 
Reste eines assyrischen Soldaten, gleich- 
falls links hin gerichtet: Die nackten 
Beine, Teile vom Schurz, vom Giirtel 
und Schulterriemen. Vermutlich legt er 
die Köpfe nieder. Hinter ihm sieht man 
Teile von QOberleib und Scharpe eines 
assyrischen Offiziers rechts hin, der 
wahrscheinlich einem hinter ihm stehen- 
den assyrischen Schreiber  diktiert. 
Dieser steht wieder links hin gewendet. 
Auf dem Rest der Platte 3, ganz rechts, 
ist nur wenig erhalten. Vermutlich ist 
hier dargestellt, wie man den Gefangen- 
en die Képfe abschlagt, die links nieder- 
Auf Platte 2 ist der 
Konig Sargon rechts hin im Streitwagen 
mit Sonnenschirm stehend, dargestellt. 
Er erhebt die rechte Hand und ordnet 
die Tétung der Gefangenen an. Vor dem 
Konigswagen sind die Reste von stehen- 
den Leibgardisten zu erkennen. Hinter 
dem Wagen halt ein Reiter mit Lanze, 
und auf Platte Pforte C, 2 reitet ein 
Kavalleristenpaar heran, gefolgt von 
einem auf Platte Pforte C, 1 noch erhal- 
tenen Fusssoldaten.. 


Von den Hinwohnern von Kharkhar 
sind hier nur Beine (Platte 5) und 
Köpfe (Platte 3) erhalten. Danach waren 
sie birtie, trugen Schnabelschuhe und, 
gemiss den Darstellungen der Feldsch- 
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lacht (Platte 8-12), ein Fell auf dem 
Ricken. Ahnlich wird man sich auf 
ihren Konig Kibaba (Vgl. V Saal VIII, 


S054) vorstellen miissen’. 
3. Anmarsch des assyrischen Heeres. 


Nachdem das Hauptereignis des 
Feldzuges von 716, die Hinnahme von 
Kharkhar, bei der Besichtigung vorweg- 
genommen war, beginnt nun eine lange 
Reihe von Platten, die zwar schlecht 
erhalten sind, jedoch immerhin doch 
noch soviel erkennen lassen, dass es sich 
hierbei um den Anfang des Feldzuges, 
den Anmarsch des assyrischen Heeres, 
im-ebenen Gelande handeln muss, 


Hs handelt sich um folgende Platten: 
Pforte C, 4; Pforte C, 3; Saal II, Platte 
Is35~ Piortée’ B; I= Prorte "Be Pilati 
34; 32; 381; 80. Die Reliefs der Pforte C, 
4 bis 3 sind zerstort. Auf Saal IT, Platte 
1 erkennt man einen Reiter links hin. 
Platte 35 ist zerstort. Pforte B, 1 bringt 
wiederum einen Reiter links hin, im 
Galopp. Pforte B, 4 sieht man einen im 


Schritt reitenden Soldaten, der ein 
zweites Pferd am Ziigel halt. Beide 


Pferde tragen auf dem Képfe eine pyra- 
midenférmige Kopfpuze, wie sie den 
kdniglichen Pforden eingen ist. Um die 
Heke auf Platte 34 erblickt man dann 
auch den Kénig mit Sonnenschirm in sei- 
nem Streitwagen, links hin, dessen Pforde 
von zwei Leibgardisten gefiihrt werden. 
Die folgenden 3 Platten, 33, 32 und 31 
sind zerstért, aber auf der letzten Platte, 
der ersten in der Bildfolge, sieht man 
noch 3 assyrische Soldaten oder Offiziere 
gleichfalls nach links gehend. Denn folgt 
das grosse Tor F mit den Stierkolossen. 
Diese Reliefreihe enthilt 11 Platten, 
aber sechs von ihnen sind nicht erhalten. 
Doch lasst sich aus den erhaltenen 
Platten mit einer gewissen Wahrschein- 
lichkeit der Inhalt ergchliessen: Der 
Anmarsch des assyrischen Kénies zu 
dem Feldzuge. Eine Beischrift ist nicht 
beobachtet. 


4, GANGUKHTU 


Jenseits des Tores F beginnt der erste 
Abschnitt des Feldzuges, die Kroberung 
von Gangukhtu, mit zwei Platten (29 
und 28). Platte 29 ist schlecht erhalten, 
doch erkennt man rechts einen hohen 
spitzen Berg, der wahrscheinlich einen 
Engpass illustrieren soll, ahnlich wie bei 
dem niribu von Pazashi (Saal XIV, 2 
=III, 3, §. ...) . Nach dem Anmarsch 
des assyrischen Heeres (siehe Abschnitt 
3) ist dieses in das Gebirge eingedrun- 
gen, um zunachst die Stadt Gangukhtu 
zu erobern. Sie wird von beiden Seiten 
her belagert. Die Assyrer schiessen von 
links her von einem Berge. Rechts aber, 
auf Platte 29, steht ein Assyrer mit 
Setztartsche und Speer auf einem gegen- 
überliegenden Berge neben dem Engpass, 
als ob er den Durchweg hier absperren 
wollte. 


_ Die Stadt selbst liegt auf einem 
medrigen Felsenberge. Sie wird vertei- 
digt von einer Aussenmauer mit 6 Tiir- 


men, der links ein zweitiirmiges 
miedrigeres Tor vorgelegt ist. Die 
Aussenmauer besitzt zwischen dem 


zweiten und dritten Turm von links auch 
ein Tor. Hin drittes Tor befindet sich 
oben ganz rechts in der funftiirmigen 
Binnenmauer. Gangukhtu ist also eine 
mittelgrosse Stadt. 


_Auf dem Reliefbild von Gangukhtu”* 
bei Botta Tf. 70 ist die Beischrift weg- 
gelassen worden. Sie findet sich nur bei 
Botta Tf:-180 und ist von Winckler IT. 
dhe 49 wiedergegeben, wobei er dag vierte 
Zeichen ‘‘gu’’ verbessert hat. Botta hat 
bei diesen Yeichen am Schulss PAP 
geschrieben, anstelle von einem waage- 
rechten und zwei schiefen Keilen. Beim 
Zeichen ‘‘tu’’ sind bej Botta die drei 
waagerechten Keile gleichmissio unter- 
emander gesetzt. Dagegen hat Winckler 
abweichend hiervon den mittleren Keil 
nach rechts verschoben. 


Abbildung 9 
Beischrift von Gangukhtu. 


Umschrift : 
Alu Ga-an-gu-ukh-tu. 


iibersetzung : 
die Stadt Gangukhtu. 


Der Name von Gangukhtu kommt in 
den Inschriften Sargons mit Sicherheit 
bisher in unserer Beischrift vor. Streck 
und Billerbeck identifizieren das Gan- 
gukhtu Sargons mit dem matu Gi-in- 
khu-ukh-ta-a-a bei Shamshi-Adtd V”. 
Damals war Ur-si der Fiirst dieses Landes. 
Man rechnete es zu den Nairilandern. In 
einem assyrischen Brief aus der Zeit 
Sargons II. wird der Ort alu Ki-gu-ukh- 
tu genannt’’. Die Annalen Sargons II. 
zeigen in den Zeilen 64-66 grosse Lick- 
en. In Zeile 67-69 wird die Eroberung 
der Stadt Kishesim berichtet (Vgl. auch 
Saal VIII=V, 4, d). Die Eroberung von 
Kishesim ist nun in dem tibernachsten 
Bilde der Illustrationen des Saales II 
(siehe Abschnitt 6) dargestellt. Nach der 
Einnahme von Gangukhtu folgt nun die 
Eroberung einer grésseren noch unbe- 
kannten Stadt (Abschnitt 5). In den 
Annalen wird nun kurz vor Kishesim 
die Stadt Shur-ga-di-a erobert und ihr 
Fiirst (bêl Ali), shépd-Sharri gefangen 


El Amin. 


(28) Unger: RLV LV, Sa the, 98; Streck : 
ZA-XV, S. 342; Winckler, I, S. 190 fehlt im 
Index; Billerbeck, Suleimania, S. 101 f., 
107. Forrer, Provinzeinteilung, jehit !— 
Luckenbill, AR, II, $125. 

NO View OE O LLL: 
Z. E XIII, 3S 66, XV, 8. 342; 
Billerbeck, Suleimania, S. 102; Luckenbill, 
ARI, S722. 


(30) Waterman, Royal Correspondence, Nr. 
556, RS, Z. 40. Der Brief bringt ausser dem 
Lande Man auch die Namen der Stadte alu 
Ni-kur; alu Tin (?)-u-er; alu Ki-gu-ukh-tu; 
alu Ki-za-kha-zi; alu Khar-khar(?). 
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genommen’". Shurgadia gehörte zum La- 
nde matuNi-ik-sa-am-ma. Zeitlich würde 
also das Bild mit der unbekannten Stadt 
(Abschnitt 5) zu Shurgadia gut passen. 
Dies umsomehr, als in den Annalen Z. 
66 kurz vor der Hroberung von Shur- 
eradia eine Stadt erwahnt ist, von deren 
Namen nur die beiden ersten Keilschrift- 
zeichen gut erhalten, wahrend die drei 
folgenden in unsicheren Resten tiberlie- 
fert sind. Der Name lautet: alu Ga-nu- 
u{ n-g |u-ukh(?)-[tu]. Da die Lesungen 
des Stadtnamens so verschiedenartig 
sind: Gangukhtu, und Ginkhukhtu und 
Kigukhtu, so wire die provisorisch vor- 
geschlagene Lesung und Erginzung des 
Namens Ganu[ ng |ukhtu sehr wohl még- 
lich und er kénnte mit dem Namen 
unserer Beischrift tibereinstimmen. Die 
Ostliche und zeitliche Aufeinanderfolge 
der drei Bilder Gangukhtu, unbekannte 
Stadt, Kishesim steht mit der Abfolge 
der Annalen Z. 66-69: Ganungukhtu, 
Shurgadia, Kishesim in Uebereinstim- 
mung. Hs ist daher sehr wahrscheinlich, 
dass die unbekannte Stadt des folgenden 
Abschnitts 5 mit Shurgardia glelch- 
gesetzt werden kann. 


5.Unbekannte Stadt (Shurgadia?). 


In unmittelbarem Anschluss an das 
erste Bild des Feldzuges fiigt sich das 


‘gweite Bild an, das im ganzen 7 Platten 


enthalt: 27: 26: 25* Pforte G, 3; Pforte 
G, 4; sowie 24 und 23. Die Darstellung 
umfasst zwei Abteilungen, Belagerung 
der Stadt und Einbringung der Gefan- 
genel. 


(a) Belagerung der Stadt. 


Die an das Bild von Gangukhtu 
anstossenden zwei Platten (27 und 26) 


(31) Sargon, Annalen, Z. 66-67; Prunk- 
inschrift, Z. 58; Streek: ZA XV, S. 340; 
Billerbeck, Suleimania, S. 95; Luckenbill, 
AR IL SIONS Porrer, Provinzeinteilung, 
Simon 
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Reliefs von Sargon II. 


sind zwar zerstort aber in der folgenden 
Platte 25 stehen zwei hohe assyrische 
Offiziere mit Begleitung hinter je eimer 
grossen Setztartsche und schiessen rechts 
hin. Hier kann es sich nur um die 
Belagerung einer Stadt bhandeln, deren 
Bild auf Platte 26 dargestellt war, und 
die wahrscheinlich auch von rechts her 
(Platte 27) beschossen wurde. Der Aut- 
wand von drei Reliefs beweist, dass es 
eine gréssere Stadt gewesen sein muss. 
Hierzu kommt, dass die Illustration 
noch um ein zweites Bild vermehrt ist, 
die Hinbringung der Gefangenen. 


Wie in Abschnitt 4, am Schluss, 
wahrscheinlich gemacht ist , handelt es 
sich bei dieser Darstellung um die Hro- 
berung der Stadt Shurgadia wobei der 
Stadtfurst Shépa-Sharri gefangen wurde. 


(b) Hinbringung der Gefangenen 
(Shépd-Sharri?). 


Die Platten 3 und 4 in den beiden 
Turlaibungen der Pforte G sind mit je 
zwei Friesen ausgestattet. Sie gehdren 
also zu den historischen Bildern von Saal 
Il. Obgleich die Reliefs unten zerstért 
sind, müssen sie noch zu der Darstellung 
von Shurgadia gehéren, entweder zur 
Belagerungsszene oder, was wahrschein- 
licher ist, zur folgenden Szene, der 
Hinbringung der Gefangenen. Diese ist 
auf Platte 24 dargestellt, und zwar so, 
dass die Gefangenen, Manner und 
Frauen, links hin gehen oder weggefiihrt 
werden. Sie gehéren nach Shurgadia, 
von wo sie weggebracht werden, nicht 
aber nach Kishesim, d.h. der Stadt des 
folgenden Abschnitts 6. Denn eine Hin- 
fihrung der Gefangenen aus Kishesim in 
die Richtung nach Kishesim wiirde sinn- 
los sein. Die Gefangenen sind also mit 
Sicherheit solche aus Shurgadia. Viel- 
leicht befindet sich unter ihnen auch der 
Fiirst Shép4-Sharri. Jedoch ist die 
Erhaltung des Reliefs sehr schlecht. Als 
Kennzeichen der Feinde beobachtet man 
daher nur das Fell auf dem Riicken und 


hohe Schniirschuhe. Hine rein ãusserli- 
che Verbindung der Gefangenen von 
Shurgadia mit Kishesim lasst sich nur 
darin sehen, dass die Gefangenen von 
Shurgadia, im Verlaufe des Feldzuges 
mitgenommen worden sind. 


Das Bild endete wahrscheinlich in 
der Siidecke von Saal II mitten auf 
Platte 23, die eine Kckplatte ist und zum 
Teil an der Stiidwestwand, zum Teil an 
der Stidwestwand, zum ‘Teil an der 
Siidostwand, steht. Mit letzterem Teil 
beginnt bereits das Bild der Belagerung 
von Kishesim. Der zu  Shurgadia 
gehörende Teil der Platte 23 aber ist 
abgebrochen. 


6. KISHESIM. 


. 


Das dritte Breignis im Verlaufe des 
Heldzuges bildet die Kroberung der Stadt 


Kishesim. Sie ist auf drei Platten 
dargestellt; ~23 (zur Hialfte); 22 
und Pforte H, 2%. Die -Stadty wird 
von zwei Seiten  belagert, in 


besonderem Masse von der linken Seite 
her. Hier schiesst ein rasierter assyris- 
cher General, wahrscheinlich ein shut- 
réshi, auf die Stadt. Ein Soldat halt vor 
ihm schiitzend eine Setztartsche. Davor 
steht ein anderer Soldat mit Speer und 
Rundschild (?). Hinter dem General 
steht sein Streitwagen. Die Stadt selbst 
ist sehr umfangreich gestaltet. Sie liegt 
auf einem flachen Felsenberge, an dessen 
Fusse verschieden turmartige Gebãude 
stehen. Drei Ringmauern sind überein- 
ander angegeben. Die untere Aussen- 
mauer besitzt 7 Tiirme. Rechts hin ist — 
ein dreitiirmiges Vorwerk in die Ebene 
hinausgebaut. Links hin ebenso zwei 
Tiirme. Die mittlere Mauer zeigt 6 
Tiirme und die oberste deren 5. Hier 
schlagen michtige Flammen, wie Hir- 
schgeweihe gestaltet, zum Himmel, 
empor. Die Kinwohner verteidigen sich 
mit Lanzen und viereckigen Schilden 
und tragen ein Fell auf dem Riicken. 


seek 


Die Beischrift zur Stadt Kisesim* 
findet sich unterhalb der Zinnen der 
obersten Stadtmauer. Botta hat sie im 
Bilde Tafel 68 und 68 bis nur fliichtig 
und unvollstindig wiedergegeben. Die 
Zeichnung Bottas auf Tafel 180 aber ist 
genau. Winckler aber hat in seiner Neu- 
veroffentlichung (II, Tf. 49) wiederum 
ein Zeichen, namlich das ‘‘she’’, in 
seine neuassyrische Form willkiirlich 
verandert. Botta aber gibt die richtige 
kursive Form, bei der je zwei schiefe 
Keile senkrecht untereinander gesetzt 
sind. 


Abbildung 10 
Beischrift von Kishesim. 
Umschrift : 
alu Ki-she-si-im. 
libersetzung : 
die Stadt Kishesim. 


Der Fiirst von Kishesim, den Sargon 
besiegte und gefangen nahm, war Bél- 
ES Wal EN MMM NM 4, .d. 
zur Zeit. Tiglatpilesers III. (Anm. Z. 
43) hiess der Fürst ™ Kas-si-kha-dir von 
alu Ki-shi-sa-a-a”. Zum Namen des 
Fursten Kassikhadir vergleiche man den 
Namen des Fiirsten ™ Kas-si-ra-in von 
dem Lande matu A-ri-ma-a-a, das zur 
Zeit des Shamshi-Adad V.** zu Nairi 
gerechnet wurde, wie auch Ganguhtu, 
vol. Abschnitt 4, oben, S. ... Zur Er- 
wahnung von Kishesim in den Annalen 
von Sargon II, vel. Abschnitt 1, 
OL wid. xen een iversten | Teil oder 


foe) OTE AAD O 114. S44 Pr. 
79a; Streck: ZA XV, S. 340; Hommel, Geog- 
raphie, S. 462, Anm. 3; Billerbeck, Sulei- 
mania, S. 96 f.; Forrer, Provinzeinteilung, 
S. 51, 91 f., 95, 118; Anudtzon, Gebete, Nr. 
1, Waterman, Royal Correspondence, Nr. 
459, Rs. Z. 4. 

(33) Streek: ZA XV, S. 337 list irrig 
Ki-shi-ir. Im Text bei Rost steht statt ‘‘ir’’ 
das Zeichen ‘Sa’. 

(34) shamshi-Adad V., Stele Kol. III, Z%. 
51; Streck ZA XIII, S. 65. 
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Personennamen, Kassi, kann man 
ohne weiteres mit dem Volksnamen 
Kashshu — in abgeschliffener Form — 


zusammenbringen. Man hatte daher hier 
ın Westmedien eine Bevölkerung mit 
hassitischen, also indogermanischen Ele- 
menten und Kulturgiitern®’. Es ist be- 
merkenswert, dass der Kampf der Assyrer 
im Nordosten ihres Reiches sich gegen 
Volker richtete die wie die Kasslten und 
Meder, indogermanische Kultur und Ras- 
seelemente besassen. Unter diesem Gesi- 
chtspunkt bieten die Kinwohner und die 
Kultur aller in Saal II dargestellten 
Stadte ein besonderes Interesse. 


7. Bit-Bagaia. 


Gegentiber dem Ende des Bildes von 
Kishesim (Pforte H, 2) findet sich auf 
Platte 1 der Tirlaibung als neuer 4. 
Absehnitt des Feldzuges die Darstellung 
der eroberten Stadt Bit-Bagaia*®. Es ist 
nicht die Belagerung dargestellt, sondern 
nur die brennende Stadt. Auf einem 
Fe!lsenberge sieht man, wie es scheint, 
eine glatte Vormauer, deren obere Kante 
mit ihren Zinnen, im Halbkreis gewöl- 
bt, gezeichnet ist, wihrend die Enden 
der Mauer, nicht wie sonst, senkrecht, 
sondern schrãg auf dem Berg stehen, 
d.h. sie sind senkrecht zur schrigen 
Boschung des Berges gehalten. Aus der 
Aussenmauer ragen ficherformig acht*’ 
hohe Türme heraus, deren Bekrénungen 
in hohen Flammen stehen. Unterhalb der 
Stadt legen zwei ausgepliinderte nackte 
Feinde. 

über die Aussenmauer hinweg_ ist 
die Beischrift geschrieben. Botta gibt 
die Beischrift auf dem Bild Tf. 76, und 


(35) Unger: Altindogermanisches Kul- 
turgut, 1938, S. 12, 17. Unger: Altindoger- 
manisches Kunstempfinden: WUM_ IV, 
1939, S. 18f. 

(36) Unger: RLV IV, S. 141, §5; Unger: 
RiAcl, Be SOF 06. baby Sireck ) HN AMS, 
350; Billerbeck, Suleimania, S. 101; Forrer, 
Provinzeinteilung, S. 93. 

(37) Nicht sieben Turme, wie Billerbeck 
und S/reck schreiben. 


auf Tafel 180 in etwas abweichender 
Form. Auf Tafel 180 hat Botta, beim 
Zeichen ‘‘ba’’, den kurzen waagerechten 
unteren Keilstrich versehenthch wegge- 
lassen. Auf Tafel 76 aber hat er im 
Zeichen ‘‘ia’’ das Zeichen I durch eine 
Liicke von A geschieden und auch die 
senkrechten Keile des A von einander 
getrennt. Winckler hat in Il, Tf. 49 
beim Zeichen ‘ba’ vorn einen Win- 
ckelhaken gezeichnet, wihrend bei Botta 
ein schiefer Keil gegeben ist,der an dem 
Kopf des oberen, waagerechten Keiles 
hangt. 


Abbildung 11 


Beischrift von Bit-Bagaia. 
Umschrift: 
alu Bit-Ba-ga-ia. 


tibersetzung : 

die Stadt Bit-Bagaia. 

Der Name der Stadt wird in der 
Prunkinschrift Z. 64 alu Bit-Ba-ga-ia 
geschrieben, mit der Variante: aza, 
statt ia (Vgl. Winckler II. Tf. 32, Nr. 
68, Z. 4, Anm. 4). Die Annalen Z. 87 
CWinckler IE ENT TA SHADED 
stattdessen: alu Bit-Ga-ba-ia. Der von 
Streck (ZA XV, 8. 350) gegebene Per- 
sonenkeil vor Bagaia (Prunkinschrift 
Z..64) ist bei Botta nicht vorhanden. Da 
die Schreibung Bit-Bagaia zweimal, in 
unserer Beischrift und in der Prunkin- 
schrift, vorkommt, so ist dieser Lesung 
der Vorzug zu geben. Dies ist auch durch 
Streck schon geschehen. 

Die Stadt Bit-Bagaia wurde, wie 
unser Relief im Zusammenhang mit den 
ibrigen Bildern von Saal II, lehrte 
im Feldzug von 716 erobert und’ im 
folgenden Jahre (715) neuerbaut und als 
assyrische Stadt umbenannt, entweder 
Kar-Adad (Prunkinschrift Z. 65), oder 


Kar-Ishtar (Annalen. Z. 88). Siche 
hierzu oben Abschnitt 1, S. Bag- 


Teshub war ein Statthalter in Bit-Bagaia 
(Rost, Unters. z. Altor. Gesch. S. 86: 
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K 1067;.K 1087 =Strech AAAI SS 
1A. A Als): 


8. TIKRAKKA 


Auf der selben Platte, auf der sich 
das Bild von Bit-Bagaia befindet, 
beginnt der 5. Abschnitt des Feldzuges 
von 716, der zur Kinnahme von Tikrakka 
fihrte. Kr umfasst die Platten Pforte: H, 
13/2120) 1018-0 lOve Loerie 
ganzen 8 Platten, und zerfallt in 2 Teile. 


(a) Feldschlacht bet Tikrakka. 


uber die gesammte Breite des Frieses 
zieht sich eine grosse Feldschlacht 


e hin, die zwischen assyrischen Streitwa- 


gen und Kavalleristen gegen feindliche 
fusstruppen auf felsigem Gelãnde statt- 
findet. Der Felsgrund ist tiberall mit 
toten, ausgeplunderten, nackten Feinden 
bedeckt, denen man meist den Kopf 
abeschlagen hat. Zwischen den assyri- 
schen Wagen und Reitern sieht man 
flichtende und niederbrechende, ver- 
wundete Feinde, die sich mit dem Speer 
zur Wehr setzen. Von rechts nach links 
fahren zunachst zwei assyrische Streit- 
wagen, denen drei Kavalleristen voraus- 
reiten. Dann sieht man Kénig Sargon in 
seinem Wagen und, ihm voraus, ein 
Reiterpaar, das die Feinde bis an dia 
Stadtmauer herangetrieben hat. 


(b) Uebergabe von Tikrakka. 


Auf Platte 17 und 16 ist die Stadt 
Tikrakka auf einem Berge abgebildet. 
Sie ist nur klein, da sie nur eine einfache 
Mauer mit 6 Tiirmen besitzt. Sie wird 
auch nicht mehr verteidigt. Die auf den 
Türmen stehenden Hinwohner erheben 
die Arme als Zeichen der ubergabe und 
wenden sich meist nach links. Hier hilt 
K6nig Sargon in seinem Streitwagen, 
oberhalb des mit Leichen besiigten Sch- 
lachtfeldes; vor ihm steht ein Leibgar- 
dist und hinter ihm stehen zwei Reiter 
zu seinem Schutze. Der Kénig nimmt 
die Uebergabe der Stadt entgegen. Das 
Ganze besteht aus zwei Augenblicksbil : 
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dern, die in kinematographischer Art 
von rechts nach links an einander gereiht 
sind: Die Feldschlacht bei Tikrakka 
und die Uebergabe der Stadt. In beiden 
Bildern tritt Sargon selbst handelnd aut. 

Die Beischrift zur Stadt Tikrakka** 
ist von Botta nur einmal auf Tafel 180 
wiedergegeben. Die Beischrift ist, ab- 
weichend von der sonstigen Geflogenhcit 
des Schreibers nicht hintereinader durch- 
laufend auf der Stadtmauer eingemeis- 
selt, sondern immer mit Ueberschlagung 
der Tiirfeider. Von dem zweiten Keilsch- 
riftzeichen ist nur ein Winckelhaken am 


Schluss erhalten, sodass zunichst der 
Anfang des Namens unklar bleibt. 


Infolgedessen haben auch Winckler (II, 
Tf. 49) und Luckenbill den Namen 
nicht erginzt. Winckler hat aber insoweit 
die klare Abschrift von Botta verandert, 
dadurch, dass er den Winckelhaken an 


den : Anfang des zerstérten Zeichens 
gesetzt hat. Infolgedessen hat auch 


Streck, der die klare Zeichnung von 
Botta nicht geprift hat, die Erginzung 
mit “‘Ti’’ oder “‘Shi’’ als méglich an- 
genommen. Ihm ist die richtige Identi- 
fizierung mit dem bei Tiglatpileser III. 
auftretenden matu Shi-ik-ra-ki zu dank- 
en. Bei diesem Konig findet sich tatsich- 
Nich auch die Form mAatu Ti-ik-ra-ak-ki. 
Trotzdem ist, nach dem Befund Bottas. 
der Anfang des Namens mit ‘‘Shi’’ 
vollkommen ausgeschlossen. Wegen des 
Winckelhakens am Schluss des zerstor- 
ten Zeichens ist lediglich die Lesung 
mit lU am Anfang méglich. 
Botta, Bild, Tf. 64 fehlt! 
Abbildung 12 

Beischrift von Tikrakka. 
Umschrift : 

Alu[ T ]i-ik-rak-ka. 

(388)-Unger: RLV MBS 444, §18, Tf. 
80a; Stireckh: ZA -XV, §.- 334: Billerbeck; 
Suleimania S. 100; Forrer, Provinzeintei- 
lung: fehit! Luckenbill. AR I, §425. 

(39) Tiglatpileser IIT., Tontafel, Z. 32, 
37: Platteninschrift. II, Z. 23; Rost: Tiglat- 
pileser III., S. 64. 


Ueberstzung : 
Die Stadt | T jikrakka. 


Bei Tiglatpileser III. hat Shikraki 
(oder Tikraki) die nahere Bezeichnung 
sha khurasi=des Goldes, wodurch das 
Vorkommen von Gold in dieser Gegend 
festgestellt wird. Für die Identifizierung 
des Tikrakki bei Tiglatpileser III. mit 
dem bei Sargon II. ist wichtig, dass 
Tiglatpileser III. in diesem Ort seine 
Kénigsstele errichtete. Diese Kénigsstele 
ist nun vom assyrischen Kiinslter, rechts 
an der Stadtmauer stehend, dargestellt. 
Die Stadt Tikrakka war also fiir Assyrien 
schon durch Tiglatpileser III. im Besitz 
genommen worden und die Stele war 
zur Zeit der Kinnahme durch Sargon IT. 


noch wohl erhalten. Sie wird auch 
damals noch erhalten geblieben sein, 
well die Stadt nicht durch Gewalt 


erobert zu werden brauchte. Nach ver- 
lorener Feldschlacht hat sich Tikrakka, 
wie das Relief zeigt, freiwillig und ohne 
Widerstand ergeben. 


9. KINDAU 


Als 6. Hreignis des Feldzuges in der 
Builderreihe des Saales IT ist. die Belager- 
ung der Stadt Kindau dargestellt, im 
An,chluss an die Einnahme von Tikrak- 
ka, deren Bild mit dem ersten Drittel der 
Platte 15 endete. Die restlichen zwei- 
dritte! dieser Platte, sowie Platte 14 und 
13, bringen die Belagerung von Kindau. 
Tikrakka liegt, gemass der Darstellune 
suf dem Gebirge, das nach Kindau zu 
steil abfallt und verschwindet. Die 
Belagerung von Kindau wird beiderseits 
von der Ebene aus vorgenommen. Von 
rechts her schiesst ein hoher rasierter 
Offizier auf die Stadt. Zu seinem Schutz 
halt ein Soldat neben ihm eine michtige 
Setztartsche, vor dor noch ein Soldat mit 
Speer und Schild, Kécher und Rogen 
steht. Links der Stedt sind drei Setztart- 
schen aufgestellt hinter einem Paar von 
Bogenschiitzen. Den vorderen Setzschild 
halt ein Soldat. Hinter ihm hilt ein 
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Soldat einen zweiten, ebensolchen, und 
schiitzt einen schiessenden hohen assyri- 
schen Offizier damit. Es folgt ein zweiter 
birtiger Offizier der von zwei Soldaten 
beschirmt ist, namlich von eimem mit 
dem Setzschild und von einem zweiten 
mit einem Rundschild. 

Die Stadt Kindau liegt auf einem 
niedrigen Felsenberge. Sie ist von mitt- 
lerer Grosse, hat eine glatte Aussen- 
mauer, dariiber eine hohe Binnenmauer 
mit 8 Tiirmen. Diese werden tberragt 
yon einem zinnenbekrénten Massiv. 

Die Beischrift zur Stadt Kindau* 
befindet sich auf dem Massiv, oberhalb 
der Binnenmauer. Sie ist von Botta nur 
einmal auf Tafel 180 gegeben. Die 
Abzeichnung Bottas enthilt einen offen- 
kundigen Irrtum im Zeichen “‘da’’, bei 
dem ein zweiter mittlerer waagerechter 
Keil tibersehen ist. Winckler (II, Tf. 
49) hat dies verbessert, aber gleichzeitig 
die Wiedergabe Bottas ohne Begriindung 
veriindert, dadurch, dass er die beid- 
en mittleren in-eiander  gesteckten 
waagerechten Keile rechts hin zuriickge- 
schoben hat. Ausserdem hat Winckler in 
seiner Abschrift das Zeichen ‘a’ ver- 
sehentlich weggelassen. Doch ist dieser 
Irrtum in seiner Uebersetzung (I, 5.190) 
wieder verbessert. Trotzdem gibt Streck 
die Lesung ohne a, also irrig wieder. 

Abbildung 13 
Beischrift von Kindau. 
Umschrift : 

alu IXi-in-da-a-t. 
Uebersetzung : 

Die Stadt Kindau. 


Aur Erwihnung von Kindau bei 
y pk O 
Pargons ily. Ss. Bisher stand nur 
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(40) Unger: RLV IV, Dy domes 
ZA XV, S. 350 und 338, Anm. ile 


lerbeck, Suleimania, S. 101: Forrer. Pro- 


vinzeinteilung, § 2. rs 
$125, lung, S. 92; Luckenbill, AR II, 


Namen Kûr Sin = Sins-Hafen versehen 
wurde. Erst durch unser Relicf wird 
festgestellt dass die Eroberung 716, auf 
dem vorhergehenden Feldzuge, stattge- 
firden hat. Das Relief mit Beischrft 
ist also wertvoll für die historische 
Erkenntnis. 


10. UVEBERBLICK 


Die Betrachtung der historischen 
Reliefs ergibt einen Ueberblick über den 
Feldzug Sargons II. im westmedischen 
Gebiet im Jahre 716. Man erhalt eine 
fortlaufende Reihe der EKreignisse dieses 
Jahres. Abgesehen von dem Anmarsch 
des assvrischen Heeres (Abschnitt 3), 
der noch keine Eroberungen mit sich 
bringt, beginnen diese mit Gangukhtu 
(Abschnitt 4). Es foleen Shurgadia 
(Abschnitt 5), wenn diese Deutune rich- 
tio ist. dann Kishesim (Abschnitt 6). 
Bit-Bagaia (Abschnitt 7). Tikrakka 
(Abschnitt 8) und Kindau (Abschnitt 9). 
Von diesen Breionissen war Ganenkhty 
wahrscheinlich in den Annalen erwihnt. 
Mkrakka aber hisher noch nicht. Die 
Kroberune von Bit-Baoaia und Kindan 
aher iat; Nin mehr fiir 716 fest, bestimmt. 

Was Kharkhar anbelanot. en erfolote. 
cemÃss den Annalen. die Froberuns 
fMiacar Stadt erst nach der BErabhorunco von 
Kishasim. Ordninasocemiss miüicste daher 
Darstellino von Kharkhar linter Ki- 
sim (Abschnitt 6) erfolot sein, Dass dies 
mies ceschohen ist. sondern dass fiir 
Die a pu ss hervorracender 

4 Vda aAanvewlesen wurde 
verdankt Kharkhar seiner tiherracenden 
Bedeutuno über alle damals in jenc 
Genend befindlichen Stid | Nees 

on Stadte. 
(Fortsetzunq folqt). 
N.B. 7 


7 ا‎ diesem Artikel beoinne ich die 
i oa von Veréffentlichunoen meiner 
bet dia ich am 24, Rebrnar 1943 fij 
die Daktor-yromovotion an die ane is 
sitat Berlins ahoegehen hohe, Die neta 
behandelt in fing Abschnitten die E 
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Abb. 5 Beischrift von Bailgazara Saal V. 
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Abb. 6 Beischrift von Sinu Saal TV. 
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As8 Beischrift von Harhar Saal II. 
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Abb. 9 Beischrift von Ganguhtu Saal II. 
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Abb.10 


Beischrift von Ki¥esim Saal II. 


Botta, Bild,Tf.68 


al Stems 


Botta, Bila, t’.68°% 


ee 
Sey a a] Bee 


> 


Botta, Tf . 180 


al TEY al EF 


Winckler, II.ff. 49 


al et ae 


Beischrift von BiteBagaia Saal If. 


Botta, Bild,Tf. TOs 


Hat SIT 2H] ATK 


Botta, Tf.180 


ae 


ey SMT OT Ae Ef 


Winckler, II.Tf.49 


wey day ANS Ef 


Abb. 12 Beischrift von Tikrakka Saal II. 
Botta, Bild, Tf.64 fehit 3 
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Abb.13 Beischrift von Kindau Saal II. 
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{SURGADIAX 


gebnisse meine archiologische, histori- 
sche, und philologische Forschungen, 
uber den Palast von Sargon II. in Khor- 
sabad, die ich unter Herrn Professor 
Eckhard Unger, dem ehemaligen Direk- 
tor des Instituts fiir Altertumskunde 
des Vorderen Orients durchgefiihrt habe. 
Ungeachtet der Stindigen Behinderun- 
gen durch den Krieg konnte die Arbeit 
innerhalb von zwei einhalb Jahren in 
steter Verbindung mit Professor Eck- 
hard Unger, teils in Berlin, teils in 
Neubrandenburg beendet werden, Die 
Kriegsverhaltnisse und der Mangel an 
Geld nerhinderten eine Drucklegung der 
Doktorarbeit in ahre 19438. Er ist 
mir jetzt médglich geworden in Sumer 
diese Arabeit zu verdffentlichen, nach- 
dem die einzige Kopie aus dem Besitzt 
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Ich tbergebe die Arbeit der dffentli- 
chkeit im Bewusstsein, dass manche 
Einzelheiten durch die neueren Forsch- 
ungen tberholt sein mégen. Ich glaube 
das trotzdem dieses Ergebnis, meine 
Zusammenarbeit mit Deutschen Archa- 
6'ogen fiir die Irakische Wissenschaft 
non Wert sein wird, und danke bei 
dieser Gelegenheit Herrn Professor Eck- 
hard Unger, Herrn Professor Roden- 
waldt(+), Herrn Professor Ebeling und 
Herrn Professor Reinerth, fiir ihren 
wertvollen Hinweise. Insbesondere hat 
Professor Eckhard Unger mich wiihrend 
der ganzen Zeit, dieser Arbeit, standig 
mit Rat und Tat unterstiitzt. 


A PALEOLIEHIG SME 


IN THE ZAGROS MOUNTAINS OF 


NORTHERN IRAQ, REPORT ON A SOUNDING 
AT SHANIDAR CAVE 


Part O 


By Ralph 8S. Solecki 


Forword. 


For lack of space in ‘‘Sumer’’, it was 
not possible to print the full report of the 
Shanidar Cave sounding by Ralph Solecki 
in one issue. Part I of this report appear- 
ed in Vol. VIII, No. 2, which included 
the Introduction, History, a Description 
of the Country and the Situation, Details 
of the Sounding, and a part of the 
Artifact Descriptions. The Bibhography 
and Illustrations were also included in 
Part I. Part IT, this issue, completes the 
detailed description of the Shanidar Cave 
finds. It also includes the Summary and 
Conclusions, four Appendices, and des- 
criptions of the artifacts in Figures 10 
to 19. 


Flints-5. 


In the first one to two feet of the 
sounding in layer A the only flint object 
found was a nondescript fragment of 
flint 3.6 cm. long. There is doubt that 
this piece was made by man. In the next 
two to three feet within the confines of 
layer A were recovered five worked flint 
artifacts. These include one crude oblong 
based core nodule, two use-retouched 
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flakes, and one thumbnail end scraper 
with a blunted steep working edge. The 
core has several small flake scars on one 
sida of the basal platform which may 
qualify this specimen as a core scraper. 
Within layer A was also found a frag- 
mentary end scraper with a keeled back. 
These artifacts were associated with 
pottery and may be of Neolithic origin. 
No Neolithic sickle blades were recovered. 


¢ 
1 


Worked bones-5 (Fig. 12, Nos. 1, 2). 


Five complete and fragmentary speci- 
mens of worked mammal bones were 
found in the lower part of layer A 
including one specimen which may have 
been intrusive into layer B. These 
include two cut, worked, and smoothed 
pieces of mammal bones of indeterminate 
use and three probable bone awls or 
bodkins. One of the latter (Fig, 12. No. 
1) 1s assymetrical in shape and polished 
only at the point. The rest are naturally 
rough finished. A fragment of well work- 
ed and polished bone awl (Fig. 12, No. 2) 
tapers to a blunt end. It is curvate in 


cross section. (Field Catalog Numbers 
84, 86, 87). 


3 


Rough stones-10. 


In the rough stone category are ten 
specimens recovered from the lower 
limits of layer A and possibly intrusive 
into the upper part of layer B. These 
include five hammerstones (Field Catalog 
Nunabers: 7; 104, 116). 137) 214); Petit 
mullers (Field Catalog Numbers 5, 22, 
89), and one probable nou chopper 
(Field Catalog Number 80). All of these 
items are described more itully below. 


Hammerstones-5. 


Five whole and fragmentary ordinary 
and pitted hammerstones were recover- 
ed. Two of these specimens were made 
of diorite, two were of sandstone, and 
one of quartzite. Three single pitted 
hammerstones, one of which is very 
deeply pitted, are represented. The cortex 
of these stones shows various degrees of 
hammering, from a light pecking to 
heavy battering. They are ordinary field 
stones of good hand size and weight. 


Mullers-4. 

The cortex of the periphery on each 
of these mullers has been battered or 
broken, indicating that they were also 
used as hammerstones. One muller 1s 
fragmentary. The muller faces are well 
abraided. Three of them have single pits 
on the flat face opposite the muller face. 
All of the mullers are hand sized field 
stones. They are ovate and flat in shape. 
Three were made of quartzite, one was 
made of sandstone. Two of the mullers 
were found close together (Field Catalag 
Number 89). 


A dark brown quartzite spawl of 
quartzite with a pear-shaped outline was 
recovered from layer A in the upper level. 
This specimen is somewhat keel-shaped 
in cross section. It measures 13.0 cm. x 
10.0 cm. x 8.3 em. thick. The butt is the 
thicker and wider end. The point end, 
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which is blunted, is narrower. This 
object may have been a hand chopping 
tool. 


Layer B: 


As already intimated in the preceed- 
ing pages of this report, this layer shows 
evidence of much mixing and intrusion. 
Several potsherds, ostensibly from layer 
A, were found in it. In addition, layer 
B had intruded and mixed with the top 
levels of layer C. For this reason 
the break in the artifactual series is 
not well defined. In fact, the demarca- 
tion line between layers B and C was 
uncertain in some areas. Admittedly, 
arbitrary sectioning even by six inch 
levels could not succeed in establishing 
limits for such a markedly sloped strata 
measuring at points only one and two 
feet in depth (Fig. 7). In view of the 
situation, since there is some doubt 
whether a specimen belongs to layer B or 
the upper undefined limit of layer C, a 
compromise must be reached. The best 
alternative seems to be a combination of 
layer B with the upper levels of layer C 
for purposes of artifact descriptions. 
That this circumstance poses a very 
interesting problem is beyond question. 
As noted elsew here, over sixty percent of 
the flint objects were recovered between 
the three to four feet depth in the eastern 
part of the sounding, and roughly bet- 
ween the four to six feet depth in the 
western part of the sounding. This 
conforms somewhat with the downward 
slope of layer B. Furthermore, nearly 
all of the so-called microlith types 1 were 
found within this zone. The meaning of 
this 1s discussed in the summary and 
conclusions of the report. 


Layer C: 


Worked Bones-4 (Fig. 
A total of four 


13 Nos ON 


worked bones and 
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antler was found between depths eight to 
sixteen feet. Three of the mammal bone 
artifacts are probably awls. They were 
found in the upper levels of layer C. Two 
of them are fragmentary. One splinter of 
mammal bone awl is well polished at the 
point (Fig. 13, No. 1). In the lower part 
of layer C were found two fragments of 
a charred antler spike which had been 
worked (Fig. 138, No. 3), It may have 
been a spike for a shaft. (Field Catalog 
Numbers 150, 169, 170, 209). 


Rough stones-5. 


Five objects of rough worked stone 
were recovered. These include one piece 
of rubbed hematite (Field Catalog 
Number 218), and four hammerstones 
(Field Catalog Numbers 66, 109, 150, 
175). They are described below. 


Rubbed Hematite-1 (Fig. 14). 


One thick lumpy piece of hematite or 
iron ore found in the upper limits of layer 
C or in the lower part of layer B between 
three and four feet depth. It shows heavy 
attritional wear on two sides. This speci- 
men is reddish colored, and crusted with 
oxide of iron. 


Hammerstones-4. 


A total of four whole and fragmentary 
hammer and pecking stones were found 
between seven to seventeen feet depths 
in layer C. These artifacts were made of 
sandstone and quartzite exclusively. One 
of the fragmentary specimens is that of a 
single shallow pitted hammerstone. 


Polished and Smooth Stones-4 (Fig. 15). 


One small fragment of a dark polished 
greenstone measuring 1.0 cm. wide by 
4.5 cm. long was recovered from a depth 
of sixteen feet in layer C. it is the onlv 
representative of polished stones found 


in the sounding (Field Catalog Number 
55). 


One whole and two fragmentary slate 
specimens of indeterminate use were 
found between depths four to seven feet. 
The whole specimen is most singular 
(Field Catalog Number 79). It is a dark 
smooth ovate pebble 5.2 cm. long, 1.0 
cm. wide, and 0.6 cm. thick (Fig. 15). 
Unevenly spaced across the midface of 
one side extending over a length of 2.5 
cm. 1s a kind of ladder work of scratches 
of unknown significance. There are fif- 
teen scratches across the width of the 
specimen, and four lateral unequally len- 
gthed sets of five scratches connecting 
pairs of the width-wise scratches. Each 
of the lateral scratches was separately 
and individully executed. All of the 
scratches were shallowly and lightly 
done. The other two artifacts show use 
on one or more faces (Field Catalog 
Number 163). 


Microliths-22 (Fig. 16, Nos. 1-9; 174 
NOS MES SI 


The microlithic industry in Shani- 
dar Cave is composed of relatively small 
sized flaked implements including backed 
blades, sub-triangular points, scrapers 
and gravers. The backed or ‘dos 
rabattu’’ blades are generally sub- 
triangular in shape. 


There are also 
which are 
microliths. 


sub-triangular points 
not backed among the 


_ The microliths are almost an exclu- 
sive feature of the lower part of layer B 
and the upper limits of layer C. There 
are thirteen microliths from the three to 
four feet depth ; three from the four to 
five feet depth, one from the five to six feet 
depth; one from the eight to nine feet 
depth; one from the ten to eleven feet 


depth; one from the eleven to twelve 
feet depth; one from the thirteen feet 


depth; and one from the 
fifteen feet depth. 


fourteen to 


These specimens are grouped below 
under three particular classifications : 


Backed blades-12 (toe O Nos. 1. 
4-9), 


All of the twelve backed blade 
microliths are sharply pointed. The 
backing is extended to the point. There 
is no inverse retouch. There is evidence 
of use on the blades. Like the larger 
backed blades, these objects are in 
eneral sub-triangular in shape. Chert is 
the predominant material used. 


Sub-triangular blades-5 (Fig. 16, No. 3). 


Five microlithic sub-triangular shap- 
ed blades were recovered. These are all 
worked on one face only, with the excep- 
tion of Fig. 16, No. 3, which has a 
slight amount of inverse retouch near the 
point end. These biades were confined to 
the three to five feet level of layer B. & C. 


Scrapers-4 (Fig. 17, Nos. 1-3). 


Four microlithic scrapers are rep- 
resented. Hach of the illustrated 
specimens could have also served as 
micro-gravers from the appearance of the 
small pointed ends on each of the arti- 
facts. Chipped retouch is present on the 
circum-periphery of each of the scrapers. 
One was found at the four to five feet 
depth (Fig. 17, No.2). Another specimen 
was found at a depth of five to six feet 
(Fig. 17, No. 3). An obsidian scraper 
(Fig. 17, No. 1) was recovered from a 
depth of fourteen to fifteen feet. Another 
small fragmentary scraper was found at 
a depth of thirteen to fourteen feet. 
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Gravers-1 (Fig. 17, No. 28). 


One thick micro-graver of the fluted 
mouthpiece ‘“bec-de-flute’’ type was found 
at a depth of eight to nine feet. It has a 
thick and somewhat keeled back. The 
lower end of the graver shows use as a 
scraper. 


Backed Blades-20 (Fig. 16, Nos. 10-18). 


Twenty ‘“‘dos rabattu’’ blades, or 
blades with the back worked down, were 
recovered from the sounding. With the 
exception of one blade, which may have 
been intrusive in the upper limits of 
layer D, all of these backed blades were 
found in the upper section of layer C 
and the bottom of layer B. Eleven 
specimens were found at the three to four 
feet depth; four at the four to five feet 
depth; three at the five to six feet depth ; 
one at the nine to ten feet depth; and the 
one presumably intrusive specimen at 
the nineteen to twenty feet depth. The 
latter specimen may have fallen in from 
the sides. It should be remembered that 
layer B and the upper limit of layer C 
slope downward in depth from east to 
west. This accounts for some of the 
artifacts above that were noted deeper 
than three to four feet. 


Among the total are represented 
eleven whole specimens and nine frag- 
mentary or broken specimens. 


The backs of the blades appear to 
have been purposely blunted. This type 
of blade has been likened to a pen-knife 
blade, the back Supposedly serving as a 
finger rest during the cutting operation. 
The blunting follows around the whole 
back to the point end. The flaking is on 
one side only. There is no inverse 
retouch. The blade generally shows use- 
retouch on the cutting edge. Viewed in 
cross section, the blade is shaped like 
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the V of an old-fashioned straight razor. 
All of these specimens are more or less 
sub-triangular in shape. Only their size, 
in the whole specimens ranging from 
approximately 3.0 cm. to 4.6 cm. long, 
keeps them out of the microlithic 
category. The average length falls about 
3.5 cm. long. Chert is the predominant 
material used. 


Points-16 (Fig. 16, Nos. 24-26; 17, Nos. 
o bl, A to, OU O. 


A total of sixteen points of several 
different types were found in layer C and 
in the lower limits of layer B. These 
include whole and fragmentary points. 
‘hey were recovered tyroughout layer C. 
These points were made from elongate 
blades. With few exceptions, they were 
all flaked on one side only. Chert was 
the predominant material used. The 
types range from simple retouched blades 
through trianguloid blades, curved point 
blades, fabricators, a lozenge shaped 
point, and a single-shouldered point. 
Four points were found at three to four 
feet depth; one at four to five feet depth; 
two at five to six feet depth; one at seven 
to eight feet depth; one at eight to nine 
feet depth; one at ten to eleven feet 
depth; one at twelve to thirteen feet 
depth; four at fourteen to fifteen feet 
depth. These points are described below. 


Curved points-4 (Fig. 16, Nos. 24-26). 


Four small pointed curved blades 
were found below the middle of layer C. 
One specimen, (Pigs 16 NO 25). is 
chipped around one side only. The other 
two are chipped around both edges. 


Simple retouched blade points-7 (Fig. 
7 Nos So UD 
Seven points are plain with straight 
to somewhat curvate backs. They have 


been made from blades. There is retouch- 
ing on the sides. Detailed and care of 
workmanship are lacking. One point has 
inverse retouch (Fig. 17, No. 11). 


Curved Point-1 (Fig. 17, No. 12). 


An eccentric shaped point with a 
deep notch on the left hand side is 
illustrated. This type is not typical. 


Fabricator and gravette(?) points-2(Fig. 
Li NOs ikat Loe 


Fabricator type points were scarce. 
Only one good example was recovered 
(Hig.17, No. 15). This point retains part 
of the cortex on the surface. The right side 
is battered at right angles to the blade. 
Both ends have been trimmed down. 
The bulb on the reverse side has been 
chipped away. A gravette specimen of 
doubtful category is also represented 
(Fig. 17, No. 14). It looks like a use- 
retouched blade. There is some chipping 
at the curved end. 


Lozenge Points-1 (Bigs IF, No. AY 


One example of a lozenge shaped 
point was found. This specimen is thick. 
The sides were battered rather than 
flaked down, 


Shouldered Point-] Chip. 7. No. 28). 


Not too good an example of a single 
shouldered point was uncovered in the 
sounding. This single specimen has a 
curvate back. There is no» inverse 
retouch. It had been made from a simple 
broad blade of chert. There is some side 
retouch. This specimen wag recovered at 
about the middle of layer C. 


Drill Points and Borers-5 (Fig, 17. N 
9, 10, 13). pee 


Not typical among the flint objects 


— = 
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were several drills or borers. These 
implements were recovered from the top 
part of layer C. An eccentric shaped 
borer or awl is illustrated (Fig. 17, No. 
13). A nicely finished keeled borer is 
also represented (Fig. 17, No. 10), 


Gravers or Burins-18 (Fic. 17, Nos. 
16-26). 


A total of eighteen implements which 
may be classified as gravers or burins 
were recovered from the sounding. They 
were found distributed throughout the 
level. Of the total, eight are classifiable 
as angle gravers, two as double end angle 
gravers, and eight as fluted mouthpiece 
or “‘bec-de-flute’’ type gravers. Two 
specimens were found at depths three to 
four feet; three at five to six feet: one at 
eleven to twelve feet; three at twelve to 
thirteen feet; six at thirteen to fourteen 
feet; two at fourteen to fifteen feet. One 
of the angle gravers was found at a depth 
of seventeen, to eighteen feet depth. 


Angle gravers-8 (Fig. 17, Nos. 16-18, 
20, 22). 


The graver blows are either from the 
left or right. In general, these specimens 
are not well finished. They were made 
from ready blades or flakes. 


‘‘Bec-de-flute’’ (flute mouthpiece) gra- 
vers-8 (Fig 17, Nos. 19, 21, 24-26). 


A total of eight ‘‘bec-de-flute’’ gra- 
vers, sometimes called ‘‘screwdriver’’ 
type gravers were recovered from this 
layer. The majority were made from 
simple blades and flakes. Sevéral were 
carefully trimmed on the lower portion 
of the graver as though for insertion in 
avhandle (Fig. 17, Nos. 24-26). This 
seems to be an unusual feature not noted 
by Garrod at Zarzi. A heavy triangular 
cross-sectioned block of chert which had 


been utilized as a graver is represented 
Gig. U (Ne. 19). 


Double end single blow gravers-2. 


There are two of this type. They are 
not illustrated. 


Notched Blades-97 (Fig. 18, Nos. 1-6), 


A total of ninety-seven notched blades 
vere recovered from the lower limits 
of layer B and the upper levels of layer 
C. One stray was found at about eleven 
feet depth. By depths there were thirty- 
seven from three to four feet; fifty-five 
from four to five feet; three from five to 
six feet; one from seven to eight feet; 
one from eleven to twelve feet. These 
objects are principally elongate flakes 
or blades which had been worked to a 
notch or notches on one or more sides. 
Garrod (1980, p. 16), in describing 
similar notched blades from Zarzi, places 
the notched blades into two categories 
which can be followed here. In the first 
category the notches are small and do not 
affect more than the side of the blade. 
The notch or bite may be either small 
and narrow, or comparatively broad, and 
either single or a series of bites. The 
latter produce a kind of coarsely serrated 
effect not to be confused with sickle 
blades. There are a total of eighty-two 
notched blades in the first category. In 
the second category, the blades exhibit 
extreme notching or bites, which affect 
the shane of the blade considerably. 
Among this group of irregularly shaped 
artifacts are the so-called ‘lames 
étrangle’’. There are a total of fifteen 
heavily notched blades in the latter 
grouping. They were all recovered in the 
upper levels of layer C and in layer B. 


The notched blades are generally of 
chert with some jasper and flint in the 
minority, With the exception of a 5.2 


length from 1.8 cm. to 4.8 cm. The 
average length of notched blade is about 
3.0 cm. 


The deeply notched blade type which 
affects the blade shape is illustrated in 
(Fig. 18, Nos. 1-4). One of the latter is 
a “‘lames étrangle’’ blade type (Fig. 18, 
No. 1). Two blades notched to a coarsely 
serrated edge are also illustrated (Fig. 


ES, Wos>5, 6), 


All of the notched blades were worked 
on one face only. Their sides are general- 
ly parallel. All of the blades seem to have 
been of purely utilitarian nature such 
as implements for woodworking use, as 
exemplified by Braidwood (1948. p. 64. 
illustration). All of the notched blades 
from Shanidar cave were carefully 
examined for specimens showing the 
polish of wear, which might indicate use 
as sickle blades. None were found. 


Use-Retouched Flakes and Blades-&f 
(Fig. 16, Nos. 19-28). 


A total of eighty-six use-retouched 
flakes and blades were recovered from 
laver B and layer C. These artifacts 
range in category from true blades, flakes 
and spawls. to odd nondescript frag- 
ments of flint which show secondary 
retouch on at least one peripheral edge. 
The maioritv of these items are elongate 
fraoments showing a clean break on the 
bulbar scar face. The largest of these 
snecimens is a narrow snawl 6.5 cm. 
lone and 2.0 em. wide. The averace 
Jenoth is about 3.0 cm. Some of the 
retouch is only a slicht area of worked 
surface that may be better described as 
‘nibbled’? edoe retouch or ““nibbline’’. 
Some of the snecimens are lone narrow 
snlinters of flint which had evidently 
heen. snecially struck off from core 
nodules. These spawls may have had a 


cherts predominate as a material used. 
A total of thirty-two  use-retouched 
artifacts were found at three to four feet 
depth; thirteen from four to five feet 
depth; eight from five to sîx feet depth; 
two from seven to eizht feet depth; two 
from eight to nine feet depth; two from 
nine to ten feet depth; six from ten to 
eleven feet depth; two from twelve to 
thirteen feet depth; seven from thirteen 
to fourteen feet depth; seven from 
fourteen to fifteen depth; three from 
fifteen to sixteen feet denth; two from 
sixteen to seventeen feet depth. 


A number of somewhat curved spawls 
were found in the lower levels of layer C. 
They seem to. have served a special pur- 
pose (Fig. 16, Nos. 19-23). They were 
undoubtedly struck off from core nodules. 
There are small flakes detached from the 
upper ends as though they were speciali- 
zed in use. Several snawls have heavy 
use-retouch on the sides (Fig. 16, Nos. 
21-23). No inverse retouch blades were 
found. 


Scraners-32 (Fig. 17, No. 4; 18, Nos. 
7-17). 


There are a total of thirty-two whole 
and fragmentary scrapers, not including 
core scrapers, from layer B and layer C. 
These are classified by types into five 
general divisions. These divisions include 
side scrapers, keeled end-nose scrapers, 
keeled end scrapers, conical keeled scra- 
pers, and end scrapers. By depths, 
eleven specimens were found in the 
three to four feet depth; three in the four 
to five feet depth; four in the five to six 
fect depth; one in the six to seven feet 
depth; one in the nine to ten feet depth ; 
three in the eleven to twelve feet depth; 
one in the thirteen to fourteen feet depth; 
four in the fourteen to fifteen feet depth; 
four in the fifteen to sixteen feet depth. 
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The are described below by 


types. 


Scrapers 


Side Scrapers-13 (Fig. 18, No. 8). 


A total of thirteen side scrapers was 
recovered. These were generally made 
from blades or flakes which fitted the 
purpose of the moment. They were 
distributed fairly evenly throughout 
layer C and layer B. 


Keeled End-Nose Scrapers-1 (Fig. 17, 
No. 4). : 


There is one specimen in this 
classification. This scraper had also been 
worked on the sides. One other scraper 
may be classified in this category (Fig. 
18, No. 14). This type is not very 
typical. 


Keeled End Scrapers-2 (1713.18, No.14). 


Two keeled end scrapers are in this 
classification. They are not very numer- 
ous. The specimen illustrated has an 
exceptionally heavy and steep keel with 
a rather sharply pointed nore 


Conical Keeled Scrapers-1 (Vig, 18 
NO 7): : 
This is an unusual type of scraper. 
Only one specimen of the conical keeled 
type was found. 


End Scrapers-15 Cig. 18, Nos. 9-18, 
15-17). 


A total of fifteen end scrapers was 
recovered. Some of the scrapers were 
carefully fashioned, generally in a pear 
shaped or trianguloid outline (Fig. 18, 
Nos. 9, 10, 17). Included in this group 
are clongate scrapers which are double 
ended (Fig. 18, Nos. 11, 15). End scra- 
pers are distributed through layer C and 
B. This type is about as common as the 


side scraper in occurrence. The end 
scrapers appeared to have been made 
from flakes and blades which suited the 
purpose. 


Core Scrapers-25 (Fig. 18, Nos. 18-24). 


Of a total of thirty-nine core nodules, 
twenty-five cores and core fragments 
show what appears to be secondary 
retouch, or utilization. This is manifest 
in the number of small flakes detached 
at the junction of the striking platforms 
and the detached blade or fluted surfaces. 
The majority of these cores occurred 
within layer B and the upper part of 
layer C. Six cores and core fragments 
were found at depths three to four feet; 
five were found at four to five feet; two 
at five to six feet; five at eight to nine 
feet; three at twelve to thirteen feet; 
three at thirteen to fourteen feet; one at 
seventeen feet depth. These artifacts 
were made almost exclusively of chert, 
generally green in color. The cores and 
core fragments generally show secondary 
retouch on the forward edge of the cores. 
Two plane scrapers or ‘‘rabots’’ were 
recovered (Fig. 18, Nos. 18, 19). The 
former retains the cortex on the upper 
surface. Tt has a hollow underside and a 
steep back. The retouch is limited to the 
curved frontal edge. The other “‘rabot’’ 
scraper 1s also worked at the front edge 
(Fig. 18, No. 19). One of the core scra- 
pers had been originally bi-polar (Fig. 
18, No. 20). It had been worked on the 
forward edge only. A part of the cortex 
is retained in the rear. The striking 
platform has a pentagonal shape. This 
specimen is stepped in three places on 
the fluted surface, showing that there 
had been some difficulty in blade detach- 
ment. The core is pyramidal rather thar 
conical in shape. Two very well executed 
prismatic cores of grey chert with ovate 
striking platforms are illustrated (Fig. 
18, Nos. 21, 22). Both of these’ were 
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recovered from the upper part of the 
sounding in layer C. These cores indicate 
that a preciseness of technique and 
mastery of the art of blade detachment 
had been attained. Both specimens retain 
a bit of the cortex on the rear side. The 
blade detachment, which is on the 
forward side, is fine and prismatic. Both 
appear to show re-utilization on the 
forward edge at the junction of the plane 
surface with the fluted surface. These 
cores are contrasted with two less well 
executed types (Fig. 18, Nos. 23, 24). 
The prepared bases of the latter cores 
have oblong striking platforms. The 
fluting does not show a good blade techni- 
que. Both specimens have steps or 
projections on the fluted faces where 
apparently a flaw or imperfect technique 
resulted in failure. There are marks of 
attrition or slight battering at the junc- 
tion of the base platform and the fluted 
face. Although these cores could have 
served as core scrapers or other items of 
secondary utility, the possibility that 
this attritional wear was due to unsuc- 
cessful attempts at blade detachment 
should not be dismissed. 


Several core fragments also show 
work on the forward edge. These core 
fragments presumably came about 
from an unusually hearvy side blow which 
detached them from the parent cores. 


Cores ordinary-14. 


A total of thirty nine core nodules 
and core fragments was found in layer 
B and in layer C. Fourteen of these, 
described here, are classed not as second- 
arily utilized. Five of this group were 
found at depths three to four feet; five 
at four to five feet: two at five to. six 
feet; two at eleven to twelve feet. The 
cores average about 3.0 em. long. They 
are made predominantly of green chart. 
These objects are usually well worked on 
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the forward edge. Several of the cores 
have oblong or pentagonal striking plat- 
forms, which seems to be at variance 
with the more general ovate or round 
striking platforms. Bi-polar or double 
end striking platform cores are not 
unusual. Mastery of the blade detach- 
ment had evidently met with difficulty 
In some cases, as evidenced by the steps 
on the forward working fluted faces. 


MTnclassified chipped stone implements. 


Two specimens of chipped stone were 
found in layer © which are nondescript 
and unclassified. 


Layer D. 


Points-20 (Fig. 19, Nos. NEN. 


A total of twenty points and frag- 
ments of points were recovered from this 
level, distributed fairly evenly from a 
depth of seventeen feet through to 
twenty-four feet depth at the bottom of 
the sounding. They are made in the 
flake tool tradition. These points com- 
pare type for type with Garrod’s (1930, 
Figs. 16, 17) Hazer Merd stone types 
of the Mousterian period. They are also 
comparable with typical Mousterian 
points of other sites. These points vary 
from relatively broad and somewhat 
turtle-backed to narrow and keeled types. 
The reverse faces are flat and unretouch- 
ed. The sides are flatly retouched. The 
striking platforms are retouched on the 
majority of the specimens. One heavily 
beveled specimen has a point which could 
have well served as a graver point (Fig. 
19, No. 11). One long narrow point has 
a slight curve to the left. Tt is backed on 
the right side along the medial ridge, 
giving it a V shaped cross section. Three 
points approximate the Audi type points 
in shape (Fig. 19, Nos. 13-15). Two of 
the points were found at the seventeen 


to eighteen feet depth (Fig. 19, Nos. 13, 
14). This depth is close to the approxi- 
mate border of layer C and D, or 
Aurignacian and Mousterian-like cul- 
tures. One of the long flints has a medial 
ridge which bisects the specimen (Fig. 
ENO ald), 


Scrapers-7 (Fig. 19, No. 16). 


A total of seven scrapers were found. 
These were recovered throughout all 
levels of this layer. Six side scrapers and 
one end scraper are included in this 
group. They are simple flakes of flint 
that had been intentionally dressed on 
one side. No clear cut divisions of type 
could be drawn. 


Use-Retouched Flakes-12. 


Twelve use-retouched flakes were 
recovered in layer D. Of this nurnber, 
one specimen is rather more like a blade. 
These flakes were found distributed 
throughout all depths of this layer. 


Notched Flakes and Blades-2. 


One shallowly notched flake was 
found at nineteen feet, and one shallowly 
notched blade was found at twenty feet 
depth. 


Worked Bones-1 (Fig. 18, No. 2). 


Three fragments of a worked antler 
spike were recovered from the upper part 
of layer D. This specimen was originally 
at least over 9.0 cm. long (Field Catalog 
Number 172). 


ARTIFACTS—DEPTH & PROVEN- 
IENCE UNKNOWN OR UNCERTAIN 


Chipped stone Artifacts-17. 


Among the chipped stone artifacts 
from Shanidar Cave are seventeen speci- 
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mens. These are either whole or frag- 
mentary. In this category are two side 
scrapers, four end scrapers, one micro- 
scraper, one core scraper, three backed 
blades, two notched blades, one ordinary 
blade, two use-retouched blades, and one 
core fragment (Field Catalog Numbers 
144, 188, 217, 220), 


Bone artifacts-1. 


There is one sharpened splinter of 
mammal bone measuring 9.0 cm. long. 
It may have been an awl (Field Catalog 
Number 140). 


Rough Stones-5. 


Five whole and fragmentary hammer- 
stones and grinding stones were recovered 


from the general excavation. These 
include two mortar fragments, one 


muller, and two pieces of hammerstones 
(Field Catalog Numbers 188, 157, 215, 
923, 224), 


ARTIFACTS FROM THE TALUS 
SLOPE OF THE CAVE 


Strike-a-light flints-7. 


On October 13th one of the workmen 
recovered seven small flints about the 
size of a thumb nail from the surface of 
the talus slope in front of the cave. Four 
of these flints are thick and core-like, 
two are flakes, and one is a nondescript 
piece. All of these flints betray their 
probable use as strike-a-lght flints by 
the certain amount of abrasion on their 
peripheral edges. These edges, normally 
sharp .in flints, are reduced to blunted 
and dulled corners. This is a characteris- 
tic of this part of the fire-making tool 
kit. Nor is this fool-proof method of 
making fire forgotten in this part of Iraq. 
I observed one of the shepherds lighting 
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his pipe with a glowing dry punk which 
had been ignited with the aid of a piece 
of soft iron and a piece of flint. The flint 
he held in his hand was identical with 
one of the abraded specimens picked up 
on the talus slope below. Holding the 
flint fast in a dry fragment of inner tree 
bark between thumb and forefinger, the 
pipe smoker struck the flint several sharp 
glancing blows with a specially curved 
section of soft iron. In a few seconds a 
smouldering spot appeared on the punk 
and with a little blowing he had enough 
ember sufficient to light his pipe. 


ANIMAL REMAINS. 


A total of 5096 animal bones were 
found in the sounding. The majority of 
these were mammal bones which had 
been fractured and broken. They were 
fractured either lengthwise, or simply 
broken across. Most of the mammal 
bones apeared to have been in the first 
category, presumably cracked open for 
the marrow of the bones. The animal 
remains did not occur uniformly in 
numbers throughout the excavation. 
There were two fairly heavy concentra- 
tions and one minor concentration of 
animal remains in depth. The first of 
these was at the lower limits of layer A, 
the second, less numerous, was about 
the middle of layer C at a depth of about 
eleven to fourteen feet. The minor con- 
centration was encountered at twenty 
feet depth in layer D. There were no 
levels absolutely sterile in animal re- 
mains, although some levels were 
These concentrations of 
animal remains conform with my obser- 
vations of what appeared to have been 


practically so. 


particularly intensive occupational signs. 


Fortunately, 1 had the good luck tu 
have Professor Neal Weber, Head of the 
Zoology Department of the College of 
Arts and Sciences in Baghdad, make a 
cursory examination of the animal 
remains, He gave freely of his time to 
help in a mutual interest, for which I am 
grateful. Professor Weber observed that 
the three divisions of animal remains 
such as recognized by Dorothea M. A. 
Bate (in Garrod, 1930, pp. 38-89), were 
also represented at Shanidar Cave. These 
divisions include Mammalia, Aves, and 
Mollusca. Professor Weber noted that 
the mammal remains were from small to 
large mammals. The ruminants were 
more numerous than the others, with 
representative remains of large rumin- 
ants present down to a depth of about 
twenty feet (Appendix II). In the list of 
Mammalia reported by Miss Bate is 
lacking an order, Carnivore, which Pro- 
fessor Weber indentified from the 
Shanidar Cave remains. These carnivore 
were of a medium size, about the size 
of a small jackal. Remains of tortoise 
secmed to be fairly abundant. Recogni- 
zed were numerous carapace bones and 
other skeletal bones of the tortoise. The 
proximity of the river as a source of 
turtles was no doubt a factor in this case. 


A sample of the bones from all depths 
of the cave were taken on loan to the 
specialists at the National Museum of 
the Smithsonian Institution in’ Wash- 
ington for a more detailed analysis, (See 
Appendix IV) a full report of the mam- 
mal remains should, when equated with 
other comparative data, enlighten us 
about the ecological nature of this area 
in prehistoric times. 


Ralph Solecki. 74 


ARTIFACTS 


Layer A. 


Flints 


Rough stones ... 


Worked bones... 


Layer B and C. 


Worked bones... 


Rough stones ... 


Polished and smoothed stones. 


Wieroliths 


Normal backed blades 
Points 


Drill points and borers 
Gravers and burins 


Notched blades % 


Use-retouched flakes and blades. 


10 


20 
16 


1 
86 


BY LAYERS. 


سر م HS OK‏ لم 


GS 


i yen 
نزن سم‎ 


سض 


SS 


Or bo‏ کی 


OT‏ ل ل 


core 

use-retouched flakes 
end scraper 

keeled end scraper 


hammerstones 
mullers 
hand chopper 


awls or bodkins 
smooth worked bones, 


indetermin- 
ate use 


awls (2 fragmentary) 
antler spike, worked (fragmentary) 


rubbed hematite stone 
hammerstones 


fragment polished greenstone 
whole worked slate 
fragmentary slates 


backed blades 
sub-triangular blades 
scrapers 

eraver 


curved points 

simple retouched points 
fabricator and gravette (?) 
lozenge shape point 

shouldered point 

curved point (eccentric shaped) 


angle gravers 
‘“bec-de-flute’’ gravers 
double-end gravers 
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Scrapers oe ae 02 13 side scrapers 
1 keeled end-nose scraper 
2 keeled end scrapers 
1 conical keeled scraper 
15 end scrapers 
Core scrapers ... a 9 
Ordinary fluted cores ... E 
Unclassified flints ... 
Layer D. 
Points E si bea! 20) 
Scrapers she i ae ot 
Use-retouched fiakes ... 22 
Worked bones i i antler spike, fragmentary 


Artifacts, Depth and Provenience Unknown. 


Chipped stone artifacts al 
Bone artifacts 1 
Rough stones ... 5 
Artifacts from Talus Slope of Cave. 
Strike-hght flints ... ay ea 
ae Worked Unworked Rough Smooth Worked Unclassi- Tot 
este Flints Flints Stones Stones Bones fied ia 
Layer A 4 1 10 س‎ 5 -— 20 
Layer B/C 321 14 5 4 4 me 350 
Layer D 41 س‎ — — 1 — 42 
Artifacts by Layers 412 
Provenience Unknown 17 -- 5 ي‎ 1 23 


Total Stone 


SUMMARY AND CONCLUSIONS. 


In a sounding made over a period of 
several weeks at Shanidar Cave, an 
excellent Paleolithic station on the upper 


(2) I regret to say that some of the more 
important references such as Garrod and 


Bates’ ‘The Stone Age of Mt. Carmel’ 
(Vol. 41), were unavailable at the Iraq 


Museum library at the time of this writing 
(May, 1952). 


and Bone Artifacts from Sounding 435 


Greater Zab River in northern Iraq, 
information had been obtained that 
points to greater possibilities for further 
intensive investigations there. In truth, 
the bottom of the sounding, which tou- 
ched to a depth of twenty-five feet, has 
not yet reached bed rock. If Dorothy 
Garrod’s findings (1930, p. 18) brought 
the trail of Paleolithic migrations to the 
foot of the Zagros Arc, my own findings 
at Shanidar have brought the trail 


to within the Zagros Arc. Shanidar Cave, 
like the Paleolithic sites near Sulaimani- 
ya and Chemchemal, lies athwart the 
route which had to funnel through the 
constricted area between the highlands 
of Turkey and the supposed former 
northern extension of the ancient Persian 
Gulf. This zone is an important area for 
investigation, since the widespread 
migrations of Paleolithic times had to 
touch upon it one way or another in its 
movements between the sub-continents 
of Eurasia, and Africa. Unfortunately. 
we do not have at present any skeleta! 
remains of Paleolithic man found in situ 
in Iraq. No fossil remains of lower, 
middle or upper Paleohthic man has been 
found in Turkey either, at least up to 
1947 (Kansu, 1947, p. 232). However, 
some deductions can be made from find- 
ings made in the Lebanon, Palestine 
and more recently in Iran. Shanidar 
Cave seems to be of size and depth of 
deposit ample enough for at least one 
example of fossil human remains. 


There is no doubt that the chronologi- 
cal placement of the Paleolithic industr- 
ies in the Near East does not follow 
period by period with that of west and 
central Europe. Kansu (ibid. p. 232) 
says the same for Turkey. On the other 
hand, there are definitely similarities of 
tool industries of the Near East with 
that of Europe, and comparisons may be 
readily drawn, such as Garrod has able 
to do. Zeuner (1944, pp. 15-17) states 
that there are dangers of making hard 
and fast orders of cultural contempora- 
niety over pan-Eurasia and and Africa, 
which appears to be all too true. In some 
parts of this area the so-called middle 
Paleolithic seems to survive into a time 
when the upper Paleolithic is present in 
others. Hence, to find in terms of 
absolute chronology when prehistoric 
Shanidar Cave was occupied is still a 
moot problem. It may be that a 
chronological fixing in the period of the 
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Pleistocene climatic phases, might be 
ascertained in this part of northern Iraq 
by evidence of glaciation in the Zagros 
Mountains. Garrod (1980, p. 40) believes 
that it may be ultimately possible to 
establish the relation of Mousterian to 
the final glaciation of the Zagros. This 
does not seem to be possible for Shanidar 
Cave, to my knowlege at present. There- 
fore we should seek for geological 
evidence on the basis of pluvial periods. 
As a matter of fact, speaking in terms of 
archeological dating, the number of 
Palcolithic sites which may be directly 
correlated with absolute chronologies of 
the Pleistocene period is very small 
(Aeuner, 1944, p. 14). Climatologically, 
the time of the Mousterian of the middle 
Paleolithic period in the Near East was 
cool climate, possibly with forests. This 
was within the limits of the fourth 
Alpine glaciation, called “Wurm’’ by 
Penck and Bruckner (Zeuner, 1944, p. 
15, Table 1). Garrod (1930, p. 40) says 
that “‘it seems safe to conclude that the 
temperature of the region (Sulaimaniya) 
in Mousterian times was lower than it 
is to-day’ ’. The period following the 
Mousterian in Shanidar Cave, the period 
marked by  Aurignacian-type imple- 
ments must have been also quite cold. 
The number of large limestone boulders 
which had fallen from the ceiling into 
the latter occupation might be explained 
in terms of the differential of hot fires 
on cold stone. Such a parallel may be 
explained by a similar example, the 
Grotte de Observatoire in Monoco. 
Zeuner (1946, p. 206), speaking of the 
fallen blocks in this cave, says ‘‘— it is 
not impossible that the frequent action 
of fires lit in the cave by Aurignacian 
man detached the blocks from the roof 
of the cave’. The other alternatives are 
that of a frost climate, breaking the 
stones by natural means, or earthquake. 


Nothing is known about the floral 
remains of Shanidar Cave. A discussion 


74 


of the faunal remains will have to wait 
until the animal bones have been fully 
studied. 


Considering the artifactual remains 
in the Mousterian-like layer D of Sham- 
dar Cave, it should be noted that so faz 
no hand axes were recevered. The stone 
material represented of the Paleolithic 
period in Shanidar Cave shows a princi- 
pally flake tool tradition at the bottom. 
and principally a blade tool tradition 
above it. Regarding hand axes elsewhere, 
only two hand axes were found in Hazer 
Merd, and these at the very base of the 
Mousterian-like deposit (Garrod, 1930, 
p. 85). Finds of Aurignacian man covers 
a widespread area over southwest Asia 
and Europe (Garrod, 1938, Fig. 6). 
Garrod notes that the blade tools of the 
Aurignacian are especially abundant in 
Palestine and Anatolia, where it covered 
a longer period than in the west. She 
suggests that the center of the Aurignac- 
iin dispersion might be sought near this 
part of the Near East (ibid. p. 22). Dr. 
Ewing (in Braidwood et al 1951, p. 120) 
also believes this. 


While the collection of points trom 
layer D of Shanidar is not very large, 


the typology shows that they are 
Mousterian-like. This Mousterian indu- 
stry has good affinities with the 


Mousterian of Hazer Merd, comparing 
well with the points recovered by Garrod. 
The Aurignacian industry with an upper 
level of a microlithic industry from 
Shanidar compares very well with the 
types recovered by Garrod with some 
exceptions. These exceptions may be 
only fortuitous in view of the small ares 
co far covered by my sounding. Gravette 
blades, for example, are absent. There 
are however, a proportionally large 
number of small deeply notched blades 
from the Aurignacian (principally the 
ner levels) of layer C at Shanidar 
which link with the Zarzi industry, The 


Sounding at Shanidar Cave. 


latter upper Aurignacian has been 
likened by Garrod (1930, pp. 40-41) to 
the Grimaldi facies. Obsidian in Shani- 
dar Cave seems to be proportionally 
abundant only in the lower. part of the 
Aurignacian deposit, or. dayer C. The 
nearest source of supply for this stone is 
said to be near Lake. Van in Turkey. 


i 


if 


One single-shouldered point of. the 
upper Aurignacian type was found at 
Shanidar. Other recognizable European 
type flints include the Audi type point, 
which is said to be transitional between 
the Mousterian and Aurignacian periods. 
I have made a quick check of the flaked 
stone implements deposited with the 
Traq Museum by the Braidwood expedi- 
tions to the region around Chemchemal. 
I was struck by the apparent similarities 
of some of the stone implements of 
Shanidar Cave layers B and C with 
corresponding implements from Karim 
Shahir and Palegawra Cave. The small 
backed blades of Shanidar may be liken- 
ed also to similar specimens from the 
‘ower levels of Qalat Jarmo. These were, 
however, merely impressions, since 
there was not enough time to make a 
type by type study, an undertaking 
which should be contemplated when the 
Oriental Institute of the University of 
Chicago reports are fully published. We 
have no need to deal here with Barda 
Balka, an Levalloiso-Acheulian occupa- 
‘lon, since no corresponding levels have 
been found so far at Shanidar. Palegawra 
ave has an occupational stratum simi- 
ar to that of Zarzi. Lying in the same 
region. both caves are marked by stone 
industries of extended Gravettian-like 
wes. including microliths (Braidwood, 
91 b). Many microliths were found in 
Karim Shahir, a site which suggests 
Ripa agriculture (Smith. 1952D. 
48). The problem of microliths is one 
which needs elucidation in) then 
Rast. Microliths occur in laver B and the 
upper levels of laver +h ~— ag the 
21 e's of layer C at Shanidar. This 


element is superposed on the Aurignac- 
ian-like body of material. Ewing (in 
Braidwood, et al, 1951, p. 122) points 
out that there is the possibility that at 
least in the Lebanon (Ksar ’Akil) the 
Mesolithic might ‘‘well have begun im- 
mediately after the period represented by 


0 


our topmost and upper Aurignacian 
ended’’. Sevket Kansu asserts that after 


the Aurignacian, the Paleolithic civiliza- 
tion of Turkey is connected to Neolithic 
and Chalcolithic civilizations by the 
Mesolithic period, a transitional period. 
Solutrean and Magdalenian at last revort 
were not represented there (Kansu, 
1947, p. 227). This microlithic industry, 
which marks the Mesolithic, is said to 
have originated somewhere in northern 
Africa, and spread out from the Mediter- 
ranean basin (Garrod, 1938, p. 18). 
Lunate and trapezoids are absent from 
the microlithic levels of Shanidar. The 
microlithic industry lies in a very limited 
band of the upper part of the excavaticn, 
and these implements are very difficult 
to find. To tie th? microlithic industry 
with the remains fron other parts of the 
Near East and Trans-Caucasia (Field 
and Prostov, 1936) is a full scale 
project. 


(3) On my return trip to the United 
States in June, 1952, I stopped at the 
University of Cambridge to examine the 
lithic material found by Professor D.A. FE. 
Garrod in Iraq and Palestine. Unfortunately, 
Professor Garrod was vacationing at that 
time. I was struck by the resemblances of 
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As I have declared above under the 
POTTERY SUMMARY, the pottery 
study of this area presents a special 
problem in itself. Most of the ware is of 
common utilitarian smooth ware, not 
very readily identifiable. There are a few 
burnished sherds, several of which have 
been identified as Uruk ware. Speaking 
as a newcomer in Old World prehistory, 
1 believe that our only hope is to establi- 
sh here a methodology of pottery study 
such as is used in America with some 
success. 


The full exploration of Shanidar 
Cave, when undertaken and completed, 
should reveal new and more interesting 
dat. for anthropological science, in addi- 
tion to the enlightenment of Near East 
prehistory in general. What lies at lower 
levels in this cave we only surmise. In 
essence, our aim is to reveal how our 
precursors coped with the changing 
ecological situation from the ice ages to 
the present day, bow man lived and died, 
his habits, his family life and such 
things which may be wrung from the 
dry facts of archaelogical method. 


____. the mesolithic flint implements called 


“Natufian’? which Professor Garrod had 
recovered from Mugharet El Mad to the 
mesolithie counterparts I had found in 
Shanidar Cave. Lacking among the Shanidar 
lithic remains however, were the charac- 
teristic Natufian polished and serrated flint 
sickle blades, 


Klevations at each stake of the grid 
height of the instrument was 4.3 feet. 


S1-WO. 6.0 SO-W1 6.5 


S1-WO0 6.2 
S2-W0 6.4 
S3-W0. 6.1 


Square 


S1W1 
S1LW3-S1W4 
S1 W3-S1W4 
S3 W3-93 W4 
S1W4 
SIW1I 
SIW1 


N 


S1W83 


SIW4 


At stake S1 W3 
S1We2 


SIW1 
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APPENDIX I. 


plan of Shanidar Cave sounding. The 
Two readings were not obtained. 


S0-W2 5.8 80-W3 5.5 S0-W4 5.1 
Si-W1 — S1-W2 6.1 S81-W3 5.8-S81-W4 5.3 
S2-W1 — §2-W2 6.2 82-W3 5.4 82-W4 5.6 
S38-W1 6.4 S38-W2 6.2 83-W3 6.0 83-W4 5.6 
APPENDIX. II. 
Depth in Feet Data ا‎ 
6 Down to this depth was noted a heavy occurrence of 


ashes and orange discolored earth. 


1.8-2.0 Open hearths and pottery. 

| : 

2.0-2.5 The earth still continued to be a dark mixed layer, 
but the heavy concentration of compacted ashes and 
chorcoal was lacking. 

2.6 The earth was very dark and mixed wıth charcoal 
for about 8.0 inches above and below this depth. 

3.1 A stone lined fireplace with pottery and flints in situ 
was encountered. 

3.1 Two flints were found in yellowish colored mixed 
earth. 

O50 The soil was a light brown sandy loam containing 
Hints and flecks of charcoal. 

3.4-3.9 The soil was a mixed brown earth containing 
charcoal. Flints appeared in larger numbers, but pottery 
continued to appear. Fragmentary mammal bones also 
occurred. 

3.9 Clean looking yellow loamy earth appeared in the 
eastern quarter of this square, while the earth in the 
western part of the same square continued to have the 
same dark mixed soil. 

3.9 The dark mixed soil continued to appear in this 
square. . 

ovo Two pitted stones occurred. 

3.9 _ Numerous flints and pottery were recovered from 
this square. 

2.0-4.2 


Flints occurred between these two depths. Charcoal 
Was observed down to thirty five inches depth. 


~I 
“I 


Square 
SLW1 
S1LW2 


SLW1-S1W8, 


S2W1-S2We 
S1W1 


S1W1 


S1 W4 


S3 W3-93 W4 


SLW1-S1W2 


S1W3 


S1W4 
S1W3-S1W1 


S2W3-S82W4 


S83 W4-83W3 


SLW3 


S1W1I 


SLW3 


Depth in Feet 


4.2 
4.2 


3.0-4.4 


4.7 


4.9 


4.9 
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7.2 


7.3 


7.8 
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Flints were found in yellow mixed earth. 
Flints were found associated with fragmentary mam- 
mal bones. 


Flints occurred in situ. 


Flints were found in the northwest corner of the 
square in sterile-appearing light brown sandy loam. 


A bed of rotted limestone and a large stone were 
encountered. 


Pottery was found in the western side of this square 
in a bed of ashes and charcoal mixture. 


The dark mixed earth continued to occur in these 
squares. 


The earth was a yellow loamy mixed soil containing 
a few small flecks of what appeared to be charcoal. Flints 
and fragmentary mammal bones occurred in small 
quantity. 


A slate stone with several cuts across it was found in 
this square. 


A potsherd was recovered in situ at this depth. 


The earth was a yellow sandy loam in which was 
mixed some fragments of rotted limestone. Two mammal 
bones occurred at 7.5 feet in situ in the yellow sandy loam. 


The soil was a dark yellow sandy loam, similar in 
texture to that observed at this depth in squares S1W:- 
SLW4. 


Down to this depth the excavation was not easy. 
The earth at this depth was a dark brown color inter- 
spersed with ashes and charcoal. Several flints were found 
in situ. A small pocket of pure clean white gravelly sand 
was found, which may have originated from a rotted 
limestone, several of which were encountered in associa- 
tion with the sand. 


A small firebed one foot in diameter and two inches 
thick -was found. 


Fragmentary mammal bones were found in situ. 
They were associated with a firebed of reddened earth, 
charcoal and some ashes. 


Fragmentary mammal bones occurred in yellowish 
brown soil. 
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The only artifactual evidence were some stone flakes 
in the screening from this depth. 


Fragmentary bones of mammal occurred. 


Flints and fragments of mammal bones were found 
am situ in a two inch depth layer of burned earth and 
mixed charcoal. Several artifacts were found beneath a 
layer of limestone which had been blasted away. 


A mammal bone was found in situ in the west wall 


some charcoal was recovered in situ in this square. 
The earth appears to be contaminated with foreign 
material. It is a very gritty sandy loam. 


In square S2W3 occurred a patch of reddened earth, 
which was evidently a hearth. It was four inches thick 
and ten feet in diameter. Some of the burned earth was 
almost as hard as brick. It was apparently an unusually 


l'ragmentary mammal bones and stone flakes were 
found in a layer of red earth, charcoal, and some ashes. 
The earth was a moist plastic dark yellow sandy loam. 


Hragmentary mammal bones were found in situ at 
this depth. Associated with them were several flint flakes. 


A lens of reddened burned earth, some ashes and 
flecks of charcoal to a depth of three inches was found 


Fragmentary mammal bones were encountered. 


Moist plastic yellow sandy loam was found at this 
depth. A flint was recovered in situ. 


Broken mammal bones were found under some 
stones which had to be dislodged. These bones occurred 
in loose reddish colored earth, which may have been part 
of a rodent burrow. 


One hammerstone was recovered. 
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Square Depth in Feet 
SIW1 7.5-8.0 
S1W3-S1W4 8.0 
SIW1 8.3 
S1W4 8.5 
cross-section. 
SLW2 8.9 
S2 W3-S2 W4, 
S3 W3-83W4 9.0 
large fire. 
SLW1-S1W2 8.5-9.0 
SLIWI 0 
SIW3 9.3 
in this square. 
S1 W4 95 
S1 W4 9.8 
S1W1 10.0 
S1W4 10.0 
S1W3-S1W4 10.0 


A bed of fire burned earth and charcoal two inches 
thick and four feet in diameter was found at this depth, 
An extension appeared to cover at least six feet in width. 
Associated with this dearth were some fragmentary 
mammal bones. The earth surrounding the hearth was 
a mixture of yellow sandy loam. 
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Square Depth in Feet Data 
S1W2 10.4 An obsidian flake was found in situ at this depth in 


the mixed yellow sandy loam. 


OX 


SLW3-S1W4 10.! 


Fragmentary mammal bones and small particles of 
charcoal were recovered in a moist plastic yellow sandy 
loam mixed with fragments of limestone. 


S1W83 10.5 To a large boulder which had to be removed was 
found adhering traces of charcoal and burned earth. 

SIWS 10.6 Fragmentary mammal bones were recovered at this 
depth. 

S1W1 10.5 Noted was some charcoal and reddened earth, pre- 


sumably part of a hearth, Cracked and broken mammal 
bones kept occurring. 

S1W1 MIO Fragmentary mammal bones were found lying in situ 
in a mixture of yellow sandy earth. Noted that two falls 
of limestone rock from the ceiling of the cave had sealed 
the lower levels. 

SLW3 0 Cracked and broken mammal bones were found in a 


bed or hearth of reddened earth associated with flecks of 
charcoal. 


Over ali squares 11.0 Charcoal flecks. occur. 
S1W3 11.0 Fragments of mammal bones and an associated flint 
flake were found in situ. 
3-S1W4 17.0 Fragmentary mammal bones occurred. 
WO Oo 
S1W1I MS Flints and fragmentary mammal bones were found 


associated in a layer of blackened earth and charcoal. This 
lens had a diameter of two feet and a thickness of three 
quarters of an inch. It lay directly beneath one of the 
large fallen boulders of limestone. 

S1W1-S1W2, | 

North profile 12.0 Broken and fragments of mammal bones were found 
in a small localized area, suggesting the possibility that 
the whole animal had been present. Associated with this 
collection was one flint flake. Charcoal also occurred 
associated with these bones. They bondes appeared to have 
been crushed by both the rock fall and the dynamite. The 
latter was used to blast the rock away. The earth was 
a loose brown earthy loam. 

Border of a 

S1W1-S1W2 12.5 A layer of dark brown earth containing charcoal, 
flints, and fragmentary mammal bones occurred at this 
depth. In trowel testing to ten inches, it proved that this 
laver continued downward. Obsidian flakes were found in 
this deposit. An ash lens one inch thick and traceable for 


Square 


SLW1-S1W2, 
SLW3-S1LW4 


South wall of 
S1W2 


S1LW1-S1W2, 


S1W3-S1W4 


S1W4 


S1W2 


S1 W4 
S1IW2 
S1W4 
SLW4 


SLW3-S1W4 


Depth in Feet Data 


12.0 to 


13.0 


13.0 


13.0 


13.8 


14.0 
14.0 
14.0 
14.0 


14.0 
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one foot was encountered in this mixture. The latter was 
probably a continuation of the lens of reddened earth in 
square $1 W3-S1W4 in the west part of the trench. Three 
large boulders blocked the operations on the border of 
squares S1W2 and SIWS. 


Cracked and broken mammal bones were found at 
this depth throughout the trench. Some bones were found 
37 . a 1 rhe Ce Es al 
among the rock crevices in square SL W4. Under severa 
stones occurred some charcoal which was mingled with 
fragmentary bones and flakes at thirteen feet depth. 


A lens of fire ashes and charcoal measuring three feet 
in diameter and an inch and a half thick occurred beneath 
a three foot layer of limestone boulders. 


The general color and texture of the earth was a dull 
reddish brown color, with a moist plastic loamy texture. 
Fragmentary bones, ashes, charcoal and flints were found 
associated together at this depth. 


Flint flakes were found beneath some limestone 
boulders. 


A lens of charcoal and ashes measuring one foot in 
diameter and one inch thick was noted at this depth. It 
lay beneath a cave-in of limestone boulders three and a 
half feet thick. The soil was a kind of brown colored 
mixture, which was not a soil wash so far as could be 
ascertained. This soil was found interspersed among the 
many large stones. 


Fragmentary burned mammal bones were noted. 
A small flint nodule was recovered at this depth. 
A flake of obsidian was picked out in situ. 


A lens of dark brown earth containing charcoal, 
burned earth, ashes, fragmentary mammal bones and 
patches of dark organic-appearing earth and flints was 
encountered at this depth. This layer is a continuation 
of the same strata which was noted in the eastern part 
of the trench. A flake of obsidian, among other flints, 
occurred in this layer. , 


A lens of ashes and charcoal was found mixed in 
moist and plastic dark brown loamy earth. Flints, cracked 
and broken mammal bones occurred in this level. This 
deposit apparently continued under the large boulders, 
since the same phenomenon was uncovered in squares 
SIW1, S1W2 at the same depth (13.5-14.0 feet). The 


Square 


DIWA 


SIW1I 


S1W4 


S1W2 


$1 W3-S1W4 


S1W4 


S1W3 


S1W3-S1W4 


SLW4 


Depth in Feet 


14.0-15.0 


Cr 
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feature included a heavy concentration of charcoal, 
reddish brown earth, fragmentary mammal bones and a 
few flints. 


In the north side of this square was found a lens of 
charcoal two feet long and three inches thick. Another 
charcoal lens occurred at 14.5 feet diagonally to the left 
of the fcr-aer lens. These features lay next to a large 
boulder which wes picked away. 


Charcoal continued to occur at this depth, with 
indications of more beneath. A fire hearth, including 
charcoal, fireburned earth, ashes, etc., was spread over 
the entire square in area. 


Five rodent burrows were counted in the sounding 
at this depth. 


Several flints and fragmentary mammal bones were 
found associated with charcoal and fireburned earth. 
There had been some solution flow or limestone glaze 
around large and small limestone fragments and boulders 
in situ in the rock fall about eight to thirteen feet below 
the surface. 


Fragmentary mammal bones and charcoal were 
encountered in a dark brown earth layer. Noted that there 
were less indications of hearths than at the upper levels. 
We had difficulty with the large limestone boulders and 
stones which impinged on the squares of the trench. The 
boulders measured up to five times four feet in dimensions, 
and nearly as thick. Occupational evidence appeared 
below these stones. 


A charcoal lens and fire bed measuring two feet 1 
diameter and three inches thick was found in this level. 
The earth in this square continued to be a dark brown 
mottled earth containing particles of limestone and ashes, 
flakes and fragmentary ‘mammal bones. Turtle car apaces 
(fragmentary) appeared to occur in quantity at this depth. 


Several flints and broken mammal bones were 
recovered in a layer of grey ashes, which was apparently 
a fire bed. 

Several fragments of mammal bones were found at 
this depth. 


In the cross-section of the wall of this square were 


14.0-15.5 found two flints and a fragmentary mammal bone. 
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Square Depth in Feet Data 
"Broken Gan we ee 

S1W4 15.0-16.0 Broken mammal! bones were found within this depth 
level. There was a rotted limestone boulder in the center 
of the square hampering our work. Lenses of ashes and 
charcoal evidenced human occupation. 

S1W1-S1W2 15.5-16.0 No artifacts were found either in the excavation or 
in the screening from this depth. 

SLW1 16.0 One flint chip occurred. The earth at this depth was 
a moist, plastic dark brown loam in which were’ mixed 
fragments of limestone. 

SlW4 16.0 There were signs of human occupation in the 
deposits. The operations were blocked by boulders which 
had to be cleared away. 

SLW1 16.0 There was a broad streak of ash deposit in the 
eastern cross-section of this square. It measured six feet 
long and was divided into two parallel bands each two 
and a half inch thick. 

S1 W1-S1W2 16.5 The earth was a moist, plastic dark brown loam. 
Yel'owish colored loam cropped out in the floor of this 
section, 

S1LW4 16.5 A layer of limestone rock meal which looked like 
grey ashes occurred in the floor of the excavation. Also 
observed were charcoal flecks and fragments of burned 
mammal bones. A streak of burned earth and charcoal 
one foot long was found in the course of digging. J’his 
streak may have been part of a rodent burrow. 

S1W4 165 signs of charcoal and ash lens were found in the 
cross-section. 

S1W1 16,5 Feveral pieces of flint and some small fragments of 
mammal bones occurred in the sounding. The earth was 
a compacted brown sandy loam. 

S1W4 16.6 _» There: was: a lens of <chareoa] about one foot in 
diameter and one inch thick at the base of the sounding. 
A large boulder obstructed one third of the square. 

S1W1-S1W2 16.6 _ The earth across these Squares at this depth was a 
moist, plastic dark brown loam in which Was mixed some 
charcoal flecks, There was a stratum of ashes about one 
foot in diameter In this level. Beneath it occurred a half 
inch thickness of charcoal and burned earth, which 
marked a hearth. F ragments of limestone were found in 
the hearth. 

S1W4 16.5-17.0 


. The earth was very dark, and full of organic matter 
in this square. The floor at Seventeen feet contained dark 
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Depth in Feet Data 


Square 
S1W4 70 
S1 Wi 70 
S1W1 17.0 
SLW2 0 
SIW1-SLW2 i5 
S1W3-S1W4 Li 
S1W3-S1W4 17.5-18.0 
S1W4 18.0 
S1IW1 18.0 
S1W3-S1W4 95 
S1W3-S1W4 18.5-18.6 
S1W2 8.5 


black burned earth. A patch of the burned earth measur- 
ing two and a half feet in diameter was very distinct. 

Fragments of mammal bones were found in the 
deposits. 


A flint was found in situ at this depth. 


There was a hearth measuring a foot and a half in 


diameter in the north cross-section of this square at this 
square. 


In the north cross-section of this square at this depth 
was noted a five foot lens of dark burned earth measuring 
an inch and a half thick. The profile at this depth was 
shot through with charcoal, burned earth indications, 
fragmentary mammal bones, and small angular frag- 
ments of limestone. The earth was a moist plastic dark 
brown loamy mixture. 


One flint was recovered in situ in a layer of dark 
brown earthy loam, which contained some burned earth, 
charcoal, and some fragments of mammal bones. 


A patch of dark fire-burned earth containing frag- 
ments of mammal bones was noted in these squares. 


The earth was a dark brown moist plastic loam in 
which was mixed some burned earth, ashes and charcoal. 


In removing a stone in this square, a fragment of 
mammal bone was found adhering to it. On the bone was 
noted a flint chip. 


Almost under a boulder at the north profile was found 
a two inches layer of ashes and burned earth measuring 
three feet in diameter. Down to a depth of seventeen to 
eighteen feet the earth still continued to be the same 
mixed brown moist earth loam containing fragments of 
mammal bones and charcoal. 


The earth at this depth had a light sandy loara 
texture. There were no traces of hearths at this depth, 
but fragmentary mammal bones and some flint flakes 
were recovered from the screenings. 


A large flake and several fragmentary mammal bones 
were recovered in situ. 


A patch of light colored sand was found, measuring 
two feet in diameter. The earth appeared to be changing 
in color and in texture. No. large boulders were found in 
these levels, such as had been encountered above. Bones 
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Square Depth in Feet Data 
E a REE ا‎ 


S1 W3-S81 W4 18.6 


S1W2 0 


S1 W1-S1 W2 ORS 
S1 W3-S1 W4 


(border) 20.0 
S1W4 20.0 
S1 W4 20.3 


S1 W3-S1 W4 20.5 


S1 W4 20.5 


SLW3 20.5 


SLW1-S1W2 20.5 


S1 WI 21.5 


r 


YT 1W 
and flints were still occurring in squares S1 INE 
The earth was a moist plastic dark brown mixed loam 
containing charcoal and evidence of hearths. 


The earth had changed from a heavy brown loamy 
texture to a light brown sandy loam or mixture. 


In the north profile of this square was uncovered 
in situ a long flint blade of crude workmanship. It lay 
two feet beneath a giant limestone boulder. The earth 
continued to be a brown loamy mixture containing 
limestone fragments mixed with occasional pieces of 
mammal bones, 


Flint flakes and poorly preserved fragments of 
mammal bones occurred in situ, 


In the north cross-section were found in situ several 
teeth of a large ungulate. 


A three inches thick lens of fire burned earth two feet 
in diameter was found slanting from north to south. It 
lay in a yellowish mixture of loamy earth. The sandy 
loam mixture ceased to occur. 


The fire hearth in this square continued with a total 
thickness of five inches in depth, including the ash 
deposit at the base of the pit. 


Fragments of mammal bones and flint flakes were 
recovered at this depth. 


A four inches thickness of burned earth and charcoal 
was noted lying partially beneath a large stone which 
protruded from the south profile. 


A hearth two inches thick and a foot and a half 
long was found in the east profile. The earth in this level 
was a moist dark brown loam, which was somewhat 
plastic and sticky when compressed in the hand. 


_ Fragmentary mammal bones were found in situ in 
this square. Angular fragments of limestone also occur- 
red. The earth was a brown loamy textured matter of the 
Same texture as that which had been encountered for the 
last several feet of the excavation. Several fair sized 
chunks of limestone boulders were also removed from 
this level. 


A small fire pit measuring a foot and a half in 


diameter and two inches thick was noted at this level. 


as 1 ond 3 avant: 7 . : ر‎ 5 
Ashes and charcoal were found in a bowl shaped 
depression, 


Square 


SLW1-S1W2 


SLW.3-SLW4 


SLW8 


S1W4 


S1 W3-S1 W4 


SLW3-S1W4 


SIW3 


SIWS3 


S1 W3-S1 W4 


24.3 


) 


Or 
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fragmentary mammal bones and several flints were 
found in situ in these squares. 


home fragmentary mammal bones were recovered in 
a heavy loamy mixture of brown color. 


In the east profile at a step in the excavation was 
uncovered in situ a long Mousterian-type flint. Associated 
with it was a turtle back flint and a flake. A small scraper 
was also found in situ in the same spot. 


Some charcoal flecks and reddened earth associated 
with fragments of mammal bones was noted at this depth. 


One flint was screened out at this depth. The earth 
was a brown moist loamy textured mixture. 


Flint flakes and poorly preserved fragments of 
mammal bones occurred in a mixture of moist brown 
earthy loam which was shot through with angular frag- 
ments of limestone. At this depth there were two large 
boulders which blocked our operations. They were too 
large for either the sledge hammer or steel bar. These 
boulders were presumably part of an early rock fall. The 
earth was the same moist brown loamy textured mixture 
interspersed with angular fragments of limestone as had 
been encountered above. 


A fire hearth measuring one foot in diameter with 
a lens of reddened earth and charcoal one inch thick was 
found at this level. The hearth was lying next to two large 
boulders in the profile wall. The earth continued to be 
the same dark brown loamy texture mixed with angular 
fragments of limestone as noted above. 


In the floor of the sounding was found a hearth 
measuring a foot and a half in diameter and one inch 
thick. It was composed of charcoal and burned earth. 
Flints still appeared in the deepest part of the sounding. 


Flints, charcoal flecks and fragments of mammal 
bones occurred in situ in the bottom of squares S1W3 
and SLW4. 
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Note—The two firepits in the north pro- 
file of square S1W2 at twelve and 
thirteen feet deep were probably 
faced against one of the large 
boulders which we had blasted. 
The large boulders must have 
fallen with a great crash, since 
they were cracked and broken and 
had wedged many small stones in 
the crevices. 


APPE NDC iT 


Surface finds from Shanidar Village-44 
flints. (Field Cat. No. 221). 


The workmen of the. project at 
Shanidar Cave had familiarized them- 
selves enough with the flints or “‘berde; 
berdeste’’ at the cave excavations to 
recognize flints when encountered else- 
where. This fact was borne out one day 
when a double handful of flints picked up 
from the field near Shanidar village was 
offered for my examination. These 
flints, forty-four in all, were found in the 
small level cultivated field immediately 
to the west of Shanidar village. Of these 
flint fragments, at least twenty appeared 
to be nondescript pieces. They could 
well have been the result of natural 
agencies. The remainder looked like 
genuine artifacts. Eighteen of the latter 
flints were flakes and spawls of flint 
measuring between 1.7 to 3.8 cm, in 
length. A large crude core and a small 
flint core were among the other items. 
The large core has a prepared platform 
and rough flakes had been knocked off. 
One of the flakes looks like an angle 
graver. Another flint looks like an end 
scraper, with small parallel flakes remo- 
ved from the narrower end of the speci- 
men. Several of the other flakes showed 
use-retouch on one or more sides. I did 
not have the opportunity to investigate 
this field thoroughly myself. However, 
the presence of these flints seems to 
indicate an occupation, ostensibly pre- 


historic, located near the present village 
of Shanidar. It is possible that some of 
the flints could have served as strike-a- 
lights for the native villagers. This 1s a 
question which invites future investiga- 
tion. 


APPENDIX IV. 


The Shanidar Cave bones, with per- 
mission of the Directorate General of 
Antiquities of Iraq, were submitted to 
Dr. Henry Setzer of the U.S. National 
Museum for identification. Dr. Setzer 
could not make full identifications how- 
ever, since the museum collections did 
not contain the necessary comparative 
mammal bones from the Near Kast. He 
was able to identify ox (Bos Taurus), 
Sheep (Ovis Aries) and goat, (Capra). 
He was also able to identify a small 
quantity of rodent bones and small 
mammal remains (Meriones Sp., Martes 
Foina). The type material submitted for 
identification included teeth, jawbones, 
other bones, principally with articular 
surfaces. None of the molluscs and bird 
bones were identified. The molluscs were 
left with Dr. Carleton Coon at the 
University of Pennsylvania for transmit- 
tal to a specialist there. Although a 
a number of charred and burned bones 
were recovered, there were not enough 
in any level group to meet the quantita- 
tive requirements for Carbon-14 tests. 
Segregations of uncharred bones were 
not submitted since it was certain that 


they were not fully identified at the 
time. 


Bones included in the ox bones cate- 
gory occurred in Some considerable 
quantity in the upper 2 to 4 feet depth, 
with fewer samples occuring in lower 
depths down through 12 to 21 feet depth. 


Sheep remains were represented in 
large quantity in the upper depths. They 
were also represented in lesser quantity 
down to a depth of 22 feet. 


Turtle carapace fragments were 
found in the upper depths at about 4 
feet, increasing in number in the lower 
depths to 20° feet. These fragments 
appeared to be representative of a species 
of a large unidentified turtle. 


One group of bones was collectively 
identified as “sheep-goat’’. These re- 
mains were found in greater quantity in 
the upper depths, and in fractional 
quantity in the lowest depths of occur- 
rence (9 through 19 feet). Another group 
of mammal remains, identified as 
‘probably all sheep-goat’’, followed the 
same distribution, decreasing in occur- 
rence as lower depths (down to 28 feet) 
were reached. The identification was not 
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adequate here. 


Two minor units of smaller mammal 
bones, noted above, were identified as 
that of the rodent, Gani (Meriones Sp.) 
and Beech Marien (Martes Tela 
These specimens occurred at depths 3 to 
4 feet and from 3 to 12 feet respectively. 
The other bones in the small collection 
of small mammals w ere not identified. 


The whole collection will have to be 
reexamined with the proper reference 
samples as a guide in order to obtain 
complete identific: ations. For this reason 
no conc:usive statements concerning the 
mammal remains, etc. with emphasis 
upon the cultural stratigraphy relation- 
ships can be made at present. 


Fig. 10 POTTERY , ILLUSTRATIONS 
Depth in Field 
No. i eet. Artifact. Cat. No. 
i 0-1 o ll grey paste 17 
2: D> Pipestem fragment, fine reddish paste . 25 
3. » le fy agments, fine reddish paste ... 42 
4, » Hollow stand basal : sherd, smooth surface, 
buff color, grit temper plus some straw 
or vegetal fiber temper si. £ 16 
5. Upper Layer Pipebowl, black burnished, fine paste... 93 
A 
6. 1-2 Pipebowl, fragmentary, fine reddish paste. 151 
the » Pipebowl rim, fragment, fine reddish paste. 20 
8 » Rim sherd, black, grit temper... J 28 
3 » Rim : sherd, black, grit temper... 20 
10. » Rim sherd, medium brown, grit temper. — 
le > Rim sherd, medium brown, grit temper ... — 
2: » Rim sherd, black, grit temper... ae 26 
13. p Rim sherd, black, orit temper... ae 19 
14. p Rim. sherd, reddish brown, coarse grit 
temper iS. ct 8 ee = 
Lbs » Straphandle and rim, front and profile 
views, black, grit temper Br a 92 
16: 2-3 Pipebowl, tan, he paste 1 47 
Nee » Pipebowl, dare grey, fine paste, polished. 94 
18. > Pipestem, fragment steatite, green =e he 
19. » Rim sherd, black on red, grit temper, 


incised cut near neck, diameter 20.0 cm. 914 
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Depth in 

No. Feet. Artifact. 

20 2-3 Rim sherd, dark black, grit temper, dia- 
meter 24.0 em. ae 2 

21. » Rim sherd, black, grit temper, diameter 
22.0 cm 

22. » Rim sherd, lin brown, grit temper, 
diameter 30.0 cm. 

23 » Rim sherd, black, limestone temper, dia- 
meter 25.0 cm. a ee 

24. » Rim sherd, black, grit temper, wheel 
made, diameter 25.0 cm. 

25. » Rim sherd, black, grit temper, diameter 
40.0 cm. isn 0 are 

26. > Rim sherd, dark grey, grit temper, dia- 
meter 21.0 cm. we me 

Me » Rim sherd, dark color, grit temper, dia- 
meter 22.0 cm. 9 = an 

28. D Rim sherd, light brown, grit temper, dia- 
ineter OUD CO. a re ab. 

29. » Rim sherd, Tight brown, grit and steatite 
temper ie ae agi ae 

30. » Rim sherd, light brown, grit temper, dia- 
meter 40.0 cm. en ا‎ a 

Bil p Rim sherd, ene brown, grit temper, dia- 
meter 40.0 em. 

32. > Rim a profile and front views, incis- 
ed, black, grit temper, wheel made, 
diameter 26.0 em. 

oe » Rim sherd, black, grit temper, incised, 
diameter 25.0 em. nad 

34. » Rim sherd, light brown, grit temper 

Sie » Rim sherd, light brown, imperfect burni- 
sh, diameter 02.0 cm, at. 5: 

36. » Rim sherd, grey, limestone temper, 
diameter 25.0 cm. eet ade 

oily » Rim sherd, light brown, limestone tem- 
per, diameter 20.0 cm. 8 os. 

38. > Rim sherd, black, burnished, limestone 
temper, di: meter 22.0 cm. 

39. » Rim sherd, light reddish tan, grit temper, 
diameter 12. U GO. : : 

40. » Rim sherd, light brown, e ‘anaes 


diameter 40. O cm. 
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Depth in 


Field 


No. Meets Artifact. Cat. No. 
ti 2-3 Basal sherd, dark brown, grit temper G1 
4.2. » Basal sherd, medium brown, wheel made, 
grit temper ee, 215 
43 » Basal sherd, black, grit temper 61 
14. » Basal sherd, light reddish brown. limes- 
tone temper — my Bee El 
15. » Body sherd, front view, black on red, erit 
and some vegetal fiber or straw temper, 
thickness 0.5 em. ! oh »~ 145 
40. » Body sherd, front view, black on reddish 
buff, grit temper, thickness 0.65 cm. ... 
47 » Body sherd, front and profile views, light 
grey, grit temper, vessel diameter about 
60.0 cm. 0 aM. _ 88 
48, » Handle, black, burnished, grit temper ... 94 
49. » Handle, dark brown, grit and some vegetal 
fiber or straw temper 8 IS 
50. » “pout, black on tan, grit and some vegetal 
fiber or straw temper a 88 
51 3-4 Neck sherd, profile and front view, incis- 
ed, black, grit tempered 156 
52 » Rim sherd, dark brown, grit temper 85 
Do. » Rim sherd, reddish, grit temper oi 
DA. » Rim sherd, black, grit temper oil 
55. » Rim sherd, light reddish tan, grit temper. 103 
56 » Rim sherd, medium brown, grit temper ... 14 
U » Rim sherd, dark brown, grit temper 93 
DS. » Rim sherd, reddish brown, grit temper... 216 
59. » Rim sherd, light reddish brown, erit 
temper 4 S7 
60. » Rim sherd, medium brown, grit temper ... 93 
Gils > Rin sherd, black, grit temper 1 116 
G2, » Rim sherd, medium brown, grit and some 
straw temper es ue 162 
(3. » Rim shord, front and profile views, incis- 
ed, black, grit temper 8] 
G4. » Rim sherd, light, brown, grit temper 162 
65 » Rim sherd, black, grit and some straw 
temper 162 
ae » Basal sherd, wheel made, red, coarse grit 
temper S7 
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Rim sherd, reddish, high burnish on 
inside and outside surfaces, grit temper, 
diameter 28.0 cm. 


Depth in Field 
Feet. Artifact. Cat. No 
wet Body sherd, profile and front views, ap- 

plied knob, black, grit temper 93 
4-5 Body sherd, front and profile view, applied 
knob or protuberance, light grey, in- 
completely burnished, grit temper 83 
» Rim sherd, front and profile views, incis- 
ed, wheel made, medium brown, grit 
and limestone temper oF ee 58 
» Rim sherd, front and profile views, applied 
strip, light grey to black, incomplete 
burnish, limestone, diameter 20.0 cm. 83 
D Rim sherd, brown, limestone temper 84 
» Rim sherd, light brown, grit temper 83 
» Rim sherd, dark greyish brown, poorly 
burnished, grit temper ... 0 161 
» Rim sherd, buff, limestone temper 83 
> Rim sherd, light brown and buff, imper- 
fectly burnished, grit temper ا‎ 5 
» Rim sherd, brown, imperfectly burnished, 
limestone temper gS es) 
» Rim sherd, dark brown, limestone temper. 83 
» Rim sherd, dark brown, limestone temper. 83 
D Rim sherd, dark brown, grit temper 163 
» Rim sherd, black, grit temper 155 
» Rim sherd, light grey, temper 83 
» Rim sherd, dark grey, temper... boy eke 
> Rim sherd, buff, grit and limestone 
temper. wr as Be o 
» Rim sherd, light tan, grit temper 155 
» Rim sherd, dark brown, limestone E eel 
» Rim sherd, dark brown, polished on inner 
side of rim, dots impressed at notch of 
outside surface. Grit temper i eG 
» Rim sherd, poorly burnished, grit temper. 163 
» Rim sherd, light brown, incomplete bur- 
nish, grit temper TE 4. ms oD 
> Rim sherd, black, imperfect burnish, 
grit temper : Ls Fe: ae 86 
p Rim sherd, black, highly burnished, 
grit temper a sof nee Lee 85 
» Rim sherd. brown, poorly burnished, grit 
temper, diameter 20.0 cm. LS 
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CHIPPED STONE ILLUSTRATIONS® 


Figure 16: 


Depth in Field Cata- 
No. Artifact Feet log No. 
1. Backed, sub-triangular, dark red chert point. 3-4 216 
2. Backed, sub-triangular, light grey chert point. 3-4 216 
8. Triangular point, light grey chert ... 3-4 216 
A. Backed, sub-triangular, light grey chert point. 10-11 32 
5. Backed, sub-triangular, light grey chert point. 3-4 216 
6, Backed, sub-triangular, dark red-brown 
chert point ys 3-4 218 
7. Backed blade, light grey chert 3-4 218 
8, Backed, sub-triangular, light grey chert point. 11-12 186 
9. Backed, sub-triangular, dark grey flint point. 3-4 216 
10. Backed blade, light grey chert... ... 8-4 216 
11. Backed blade, sub-triangular, light grey chert. 3-4 86 
12. Backed blade, sub-triangular, light grey chert. 4-5 161 
13. Backed blade, sub-triangular, grey chert ... 4-5 168 
14. Backcd blade, light grey chert 4-5 216 
15. Backed blade, light grey chert 5-6 1A0 *. 
16. Backed blade, mottled grey flint 3-4 163 
17. Backed blade, sub-triangular, mottled grey 
chert a ee oe ... 3-4 216 
18. Backed blade, sub-triangular, dark grey chert. 5-6 = DS 
19. Light grey chert blade Po bs a we 186 
20. Light grey chert blade 9-10 204 
21. Black obsidian blade 9-10 46 
92. Mottled grey chert blade .. 5-6 53 
23. Mottled grey chert blade ... 14-15 184 
24, Curved pointed blade, grey chert EOS 32 
25. Light grey chert pointed blade .. 14-15 76 
26. Light grey chert pointed blade MEA 76 
GULE la: 
1. Obsidian micro-scraper and graver . 14-15 184 
2. Grey chert micro-scraper and graver 4-5 97 
3. Brown chert micro-scraper and graver 5-6 98 
4 3-4 218 


. Keeled nose-end scraper, light grey chert ... 


(3) Figures 16-19 were drawn by MARIAN WELKER, of the American 


School of Classical Studies, Athens. 
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Artifact 


Cave. 


Field Cata- 


Dark grey chert point 
Grey chert 
Dark grey flint curved point ... 


t stranguiated point 


Light tan quartzite point 

Light grey chert drill point ... 

Brown chert turtle back borer 

Bluish green flint point, reverse chipped 
Notched blade, pointed, black chert 


Translucent green chalcedony awl or borer, 


Grey chert blade “eg 
Greyish brown chert pointed blade 0 
Dark chert graver 

Light tan chert angle graver 


Light tan chert single blow angle graver 
Dark greyish green double angle graver 


Light tan flint angle graver 
Light tan flint double angle graver 
Tan chert beaked graver 


Mottled tan and green double ile micro- 


graver ae ; 
Dark grey ange ate angle graver 
Dark green chert double angle graver 
Grey flint angle graver 

Grey chert point, uniface 

Light tan shouldered point . 


Figure 18: 


Red and green jasper stranguilated blade 
Grey chert notched blade 

Red Jasper notched blade 

Dark red chert notched blade 

Grey chert notched blade 


7 
; 


Light tan flint notched blade 


Dark brown chert conical keeled scraper 


Light grey chert scraper 
Grey chert end scraper 
Whitish chert end scraper 
Dark brown chert end scraper 


Depth in 
Feet log No. 

3- 84 
3-4 218 
5-6 216 
3-4 183 
5-4 13: 
41-5 163 
3-4 L4 
3-4 48 
5-0 VS 
O-/ LO 
17-18 211 
3-4 14 
13-14 82 
14-15 16 
13-14 82 
14-15 ll 
13-14 78 
8-9 128 
14-15 169 
13-14 82 
12-138 64 
14-15 3l 
12-13 64 
3-4 14 
3-4 133 
3-4 218 
AR 84 
4-5 84. 
4-5 84 
3-4 216 
4-5 84 
3-4 91 
3-4 138 
4-5 a4 
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Depth in Field Cata- 


No. Artifact Feet log No. 
12. Light grey chert end scraper 8 ... 14-15 165 
13. Light grey chert thick end scraper ... 3-4 216 
14. Dark greyish brown chert keeled end scraper. 11-12 9 
15. Light grey chert end scraper oe eo Lee 35 
16. Light grey chert end scraper a ... 18-14 82 
17. Broken obsidian end and side scraper ... 14-15 44 
18. Greyish green chert core scraper ... we 45 163 
19. Light grey chert core scraper E 1 O 40 
20. Bi-polar grey chert core nodule... ae O4 216 
21. Grey chert core nodule, scraper retouch ... 3-4 183 
22. Grey chert core nodule, scraper retouch ... 3-4 S1 
23. Grey chert core nodule, scraper retouch ... 4-5 34 
24. Grey chert core nodule, scraper retouch ... 4-5 222 
Figure 19: 
1. Light grey chert point a sf ... 28-24 171 
2. Grey ‘chert point’ '..: 2 as ... 22-23 185 
3. Broken pink quartzite point 0 Spree kes 164 
4. Grey-chert point... 7 vr 7 ON 118 
5. Dark grey chert point we is ... 22-23 185 
6. Light grey chert point Re an ... 21-22 177 
honey cheriio nih) Test ah ere ... 22-23 207 
8. Grey chert point ... ms me ee OR 178 
9. Red flint curved point 8 oe .. 22-23 185 
10. Curved point, dark grey chert .... ... 21-22 Lod 
11. Grey chert point... te a vu. 19-20 166 
12. Dark red chert point ke a ... 23-24 AL 
3. Mottled light red chert point 2 NS 202 
14. Light tan chert beaked point +o ise, Lele 174 
15. Mottled black chert beaked point ... ... 23-24 180 
16. Light grey chert side scraper me ... 20-21 196 


17. Dark grey-green flint point ... a ... 21-22 177 


EN-AN-E-DU 


A propos d’un article récent 


par Maurice Lambert. 


M. C. J. Gadd a publié récemment’ 
inscription dont il avait communiqué 
l’existence et les grandes lignes au cours 
des ‘Rencontres assyriologiques du 
Groupe François Thureau-Dangin”’’ en 
juin 1950°. Il ena donné la photographie, 
la transcription et la traduction; ce texte, 
inscrit sur la tête d un clou d’argile, fut 
trouvé a Ur et repose maintenant au 
British Museum (MB 1380729). 


Inscription difficile de par sa nature 
et son époque; elle est en effet d’une 
prétresse de Nannar, une grande prétres- 
se-en, qui, dans un vocabulaire encore 
trés mal connu, nous donne ses titres, 
nous dit les faveurs divines qu’ elle recut 
et les constructions qu’en échange elle 
éleva; la syntaxe est d autre part trés 
particuliere; Hn-an-e-du est la soeur de 
Rimsin, nous sommes a la veille du regne 
de Hammurabi"; aussi [influence 
accadienne est-elle grande; c’ est. elle 


(4) CO. J. Gadd: EN-AN-E-DU, dans Iraq 
XIII (1951), pp. 27-89. 


(2) Voir 
21-23. 
(3) On 


Comptes Rendus 1950 , pp. 


comparera des “documents 
d’affaires’’ de même époque, Rimisin- 
Hammurabi: L. Matous: Les contrats de 
partage (Symbolae Hrozny II, pp. 142-173) 
et du méme: Les contrats de vente d’im- 


meubles (Symbolae Hrozny IV, pp. 11-67). 


certainement qui a fait écrire (ligne 20) : 
ka-mu-sikil-la “‘ma bouche pure, et 
(ligne 17): tgi-gar-ra-bi-nam-ti-la ° son 
regard de vie*’’, le possessif dans ces 
deux expressions ayant été placé entre 
le substantif et l’adjectif 4 la façon 
accadienne. 


Plus difficile 4 expliquer est la dis- 
parition réguliere du génitif; ainsi ligne 
21: ud-nam-ti-“rim-“sin-shesh-mu “‘les 
jours (de) vie (de) Rimsin mon frére’’, 
ce qui ne facilite en rien la compréhen- 
sion du texte. Surprenante est aussi 
utilisation de hé (variantes : hu, ha) 
pour la premiere personne de Uoptatif 
(lignes 33 ss.)°. En contre partie, par 
la systématisation d’un procédé qui 
était utilisé avec de souplesse aux époques 
précédentes, le scribe se sert (lignes 
15-23) du suffixe am pour préciser la 
construction logique de ses phrases: am 
indiquant, selon nous, un temps antér- 
leur û celui du contexte’. 


Se rapporte au mot sag-ki 
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(4) bi “‘son 
‘visage’. 

(5) Cf. des formes semblables dans 
Kraus: Nippur und Isin (JCS III) pp. 35-36. 


(6) Ainsi déja pensions-nous, avec le 
P. Tournay, dans Revue Biblique 55 (1948) 
536, n. 10; cf. aussi Symb. Hrozny IV, p. 
3414, n. AT. 
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mitre partie de |’inscription où s’entas- 
sent les titres de la prétresse, des termes 
assez rares: nam-egi noblesse’ (ligne 
3); Zgahan (ire ainsi UTAH-HI) est 
traduit en accadien par zahannu et 
pourrait signifier ici ‘‘décoré’’ (ligne 5); 
gan-du, est le chambranle d'une porte 
et de ce fait un objet sacré du temple 
(ligne 6); mush est, comme le montre 
bien l auteur, un des emblemes du ponti- 
ficat, peut-étre la tiare (ligne .7); 1gi-du, 
semble ayoir ici le sens de “‘voyante’’, 
celle qui voit 1 avenir (ligne 11); za-na-ru 
‘‘haut’’ reste quelque peu hypothétique 
(ligne. 13). Remarquons encore la tres 
bonne traduction de igi-hul “‘sourire’’, 
textuellement face joyeuse’’ (ligne 17); 
également excellente est la traduction du 
mot très difficile nam-REC 316 que lon 
traduit généralement: par ‘‘culte’’ ou 
‘““pritre’’ et qui est ici rendu par 
‘incantation’ 


9 


` La seconde partie de |’inscription, 
récit des constructions effectuées par 
En-an-e-du, présente de plus grandes 
difficultés de vocabulaire; nombre d’ex- 
pressions restent obscures; on est tenté 
de traduire la ligne 36 par ‘aucun mur 
n’entourait ce lieu; les pieds s’y embar- 
rassaient dans les épines’’: ki-ba badd 
nu-um-gu gir-bi shim-bur-bi hé-shub. 


Les treize pages, pour la plupart de 
notes et de commentaires, que M. Gadd 
a consacrées a cette traduction sont 
extrémement bien documentées, mais 
Vampleur même de cette étude souligne 
les difficultés du texte. Aussi, pour la 
première partie de cette inscription, la 
partie la plus facile, qu'il nous soit 
permis de proposer une traduction qui ne 
diffère d’ailleurs de celle de M. Gadd que 


sur des points secondaires’; que le savant 
conservateur du British Museum ne voit 
la qu une marque du grand intérét que 
nous avons pris a son travail. 

(1) Hn-an-e-du, (2) prétresse de 
Nannar, (3) Grandeur de pontificat, par 
le coeur pur Noblesse (du temple) d’en- 
haut, (4) Coeur chéri que la déesse 
Ningal a placé, Lumiere de pontificat 
(que Ningal ?) a placée, (5) Gloire 
de (son) Hkishnugal, Contrefort décoré 
de son enceinte, (6) Chambranle du 
temple-étable, Lumiere (ow: soleil) ful- 
gurante qui monte sur le pays, (7) Tiare 
destinée saintement au pontificat, (8) 
Régie du bassin lustral choisie fidelement 
pour l’emploi-de-déesse, (9) princesse 
pieuse, sublime Appartement installé 
comme temple de son roi devant le pur 
bassin lustral, (10) En-an-e-du, (11) 
prétresse voyante de Nannar et Ningal, 
(12) (prétresse) d Ur, la cité sans rivale 
de Sumer, (18) le lieu orné ...... 2 
je suis celle destinée grandement au 
gibur, (temple) construit en un lieu pur 
pour le pontificat. 


ee tee 


(15) Lorsque Nannar et Ningal, 
(16-17) qui m’avaient accordé le regard 
de vie et le sourire de leurs faces rayon- 
nontes, (19) magnifiérent mon nom (18) 
dans le sanctuaire de |’ Kkishnugal leur 
demeure divine, (20) (lorsque ces 
mémes), qui avaient placé dans ma 
bouche pure les incantations de vie, (23) 
installerent (21) ma ‘‘coupe disposée”’ 
(23) pour prolonger (21) les jours de vie 
de Rimsin (22) mon frère (et) mon 
maitre 


Observations.—Lignes : 


(3) Nous faisons dépendre shd-kug 
de nam-egt. 


(4) Nous lisons: sha-ki-dg “‘nin-gal-e 


(7) Cf. Jestin: RA 44 (1950) 
ligne 31. 


pe 60) 


(8) Cette courte étude n’est donnée ici 
que pour illustrer par un texte imporatnt 
un précédent article (SUMER VII, 1 p. 58). 
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EN-AN-E-DU 


gar ud-nam-en-na bar-shu-ta gar. 
Lavant-dernier groupe demeure mystér- 
ieux. 

(5) me-te  é-kish-nu-gal zag-gub- 
zahan-bad-na; le possessif me & la fiin de 
la ligne se rapporte 4 Ningal; on pourrait 
lire aussi zag gub ‘‘étre aux cotés de’’ et 
traduire “‘Gloire qui se tient aux cotés 
de I’Hkishnugal’’; ce sens est bien 
attesté: cf. Gudéa: CB 15, 1 et 10; 17, 


AL St Acetic O 


(6-9) gan-du, ‘‘chambranle’’, mush 
“tiare’’, gish-hur “cegle’’, duh-mah 
“‘appartement sublime’’ sont ici deg 
qualificatifs de la prétresse; noter que 
pretres et prétresses de cette classe 
portent des noms comportant des noms 
d’objets ou de lieux sacrés: amash, nir- 
mah, unu (cf. SUMER VII, 1, p. 65) et 
gan-du, ainsi la fille de Sargon d’ Agadé. 


(8) nam-dingir opposé ici & nam-en 
“‘pontificat’’ parait désigner la fonction 
de la prétresse quand elle repésente la 
déesse. 


(13) ki-shu-tag za-na-ru en-“dsh-im- 
babar-e est rendu par M. Gadd ‘‘the 
high(?) place created(?) by the lord 
Ashimbar’’; shu-tag signifie plutêt 
~orné, revétu, oint’’ et se dit en parlant 
de l’or,-de Vargent ou d’huile. 


(14) lu gibur nam-en-bi-shé ki-sikil- 
la du-a gal-bi tim-ma me-en peut se 
traduire aussi, en faisant de dù-a et de 
tum-ma des propositions paralléles : “Je 
suis celle qui construisis en un lieu pur 
le gibur pour le pontificat, celle qui suis 
destinée & de grandes (choses)’’ 


(15-23) TL ensemble commence par 
ud “‘lorsque’’; suivent 4 phrases, les 
premiere et troisiére terminées par Am, 
les deuxieme et quatriéme par a; nous 
faisons de la première et de la troisième 


des relatives infixes dépendant respecti- 
vement des deuxiéme et quatriéme 
phrases. 


(21) shu ‘‘main’’ désigne un instru- 
ment de la table d’offrandes: il s’agit 
probalement du shu-luh mentionné plus 
haut (lignes 8-9) et traduit ‘‘bassin 
lustral’’. Comparer Gudéa: CA 10, 7-9: 
gish-banshur mu-gur, shu-luh si-bi-sd, 
shu-si-sd-a-mu an-kug-ge w-a ba-zig-ge : 
‘tu dresseras (dit Ningirsu ù Gudéa) ma 
table d’offrandes, tu (me) disposeras une 
‘‘main purifiée’’ (=Anu) en totalité’’. 
( = bassin lustral); ma “main dis- 
posée"’ pourvoira le ciel pur 
Dans le Cyl. B 4,1: é-e *Asar-re shu si- 
ba-sd: ‘Dans le temple, Asar disposa 
la ““main’’, De même, dans un hymne 
a Sin: ga-bi banshur-ra i-ni-in-dé “Sin-e 
shu-luh-e si-bi-in-sé: “il versa du lait 
sur la table d’offrandes, Sin disposa la 
“main purifiée (= bassin lustral)’. 


Ainsi nous sommes maintenant en 
possession dune longue inscription 
rédigée par l’une des grandes prétresses 
du dieu-Lune; sont connues par ailleurs : 
Ganduanna, fille de Sargon d’Agadé, 
Shagkiag-Nannar fille de Sumuilu- sur 
cette derniére voir p. 80 de l’article de 
M. Gadd. De même 4 l'époque néo- 
babylonienne, c’est encore une femme, 
la mere de Nabonide, qui nous est 


(9) Texte dans Chiera: SRT, 9, 58-59, 
étudié par Witzel: KS 6, 97 et R. Jestin: 
RA 35 (1938) 170.—La “main”? se trouve soit 
sur la table d’offrandes s'il s'agit d’une 
coupe, soit tout près s’il s’agit d’un bassin; 
elle purifie (luk) d’ou son nom shu-luh, 
mais elle a aussi besoin Fixe disposée 
(st-sé) d’ou son autre nom shzu-si-sd-a, le a 
final du passif pouvant étre omis. Générale- 
ment un dieu inférieur la dispose pour un 
grand dieu, ainsi Ningirsu pour Anu (Cyl. 
A 18, 9); ainsi Asar pour Ningirsu Cyl. B 
4,4); ainsi Sin pour Enlil (SRT, 9,60); dans 
tous les cas précités, une offrande alimen- 
taire précéde la mention de la ‘‘main’’, 
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révélée'".  Faut-il alors reconnaître 
auiomatiquement des prétresses partout 
ou apparait le titre en???. 


Notons d’abord que l’accadien rend 
cette fonction par end et entu, au mas- 
culin et au féminin. De plus si l’on 
Suppose, avec beaucoup de vraise)bia- 
ble, que la prétresse joue un réle dans |» 
mariage sacré, cela implique obligatoire- 
ment un pontife-en. Or, ù Ur, divers 
textes, historiques et littéraires, semblent 
bein montrer qu’il existait deux en: le 
en de Nannar qui habitait la Tour a 
étages, le en de Nannar du Quai sacré 
qui habitait le gibur'?; d’aprés son 


(10) Edouard Dhorme: RA 41 (4947) 1-21, 


repris dans Recueil E. Dhorme p. 325. 

(44) Cf. Mme E. Douglas Van Buren: 
2 Orient 13 (1944) p. 65 et plus anciennement 
Th. de Liagre BGhl: ZA 39 (1929) p. 87, 

(12) SUMER VII, 4, p. 58, 


inscription, En-an-e-du habitait le 
gibur; elle nous le dit clairement: ud-ba 
gibur-kug-ga ki-tush-nam-en-na-mu ‘‘en 
ce temps-la, le gibur sacré, mon habita- 
tion de pontificat’’ (ligne 26). 


Comme nous avons précédemment 
admis que le temple gibur se trouvait 
uns la cité sainte au pied de Ja tour 
SUMER VI, 2, p. 152), peut-étre 
pouvons-nous dire que la prétresse habi- 
tait au pied de la tour et le pontife au 
sommet. Archéologiquement, on peut 
admettre que les inscriptions d’un temple 
inférieur se conservent mieux que celles 
d'un temple supérieur. Il semble done 
qu'il faille, pour cette question des 
prétres et des prétresses, attendre la solu- 
tion de découvertes et de textes nouveaux 
aussi intéressants que celui que vient de 
publier M. C. J. Gadd. 
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A Program for Salvage Archaeology in the Projected Floud Basins 


in Iraq” 


The Development Board of Iraq has 
embarked upon a scheme of flood control 
of the waters of the Tigris and Euphrates 
Rivers in the upper part of Iraq (Fig. 1) 
These projects, whose economic effects 
will be of benefit to Iraq, will affect the 
landscape locally, through the impounding 
of water behind dams or water storage 
in natural depressions. From the arch- 
aeological and historical points of view, 
some measure of salvage archaeology 
should be taken in these areas since any 
archaeological, historical or otherwise 
natural material within the limits of the 
projected flood pools will be directly 
affected. The purpose of this paper is to 
alert the need for emergency archaeologi- 
cal work in connection with these 
projects. . 


The first of the projects will be 
finished in 1955. The remainder will be 
finished shortly thereafter. There are 
eight projected plans under consideration 
by the Development Board. Four project 
studies are already well under way. 
These include the Wadi Tharthar Basin, 
the Bekhme Dam, the Dukan Dam, and 
the Derbende-Khan Dam. Three other 
dam sites, the Damiri-Kappru, the 


(1) This information was collected throu- 
gh the kindness and cooperation of several 
agencies and their respective officers in the 


Deyelopment Board, the Directorate General 
of Surveys, the Directorate General of 


Irrigation, the Balfour Beattie Contracting 
Company; and the Hunting Aero Surveys. 


project north of Eski-Mosul and the upper 
Kuphrates scheme are still in the planning 
stage. One old project, the Habbaniyah 
basin, will be further enlarged. 


The data on each of these projects 1s 
given in the resume below, with 
the probable dates of their completion. 
No estimate of costs for the archaeologi- 
cal survey of the proposed areas to be 
inundated are given here, since this 

, report 1s meant to be only an evaluatory 
appraisal of the situational features of the 
projects, related to the archaeology by 
virtue of location and the amount of area 
they will cover. However, some estimate 
of the amount of time which might be 
spent on the reconnaissances 1 draw from 
my own experience with the River Basin 
Surveys of the Smithsonian Institution 
in the United States. Any cost estimate 
per archaeological survey of each pro- 
ject area should be made flexible since 
it may prove to be advantageous to hire 
local labor on the spot for test soundings. 
Since archaeological reconnaissances 
may reveal important sites which should 
be excavated later, ample provision for 
such exigencies should be made in the 


budget. 
THE PROJECTS 
Wadi Tharthar Basin. 
The Wadi Tharthar Basin, the larg- 
est of the flood control basin area, will 


be put into operation in 1956, the first 
of the projects completed. This is a 
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natural salt depression in the desert 
region of Iraq, situated about 45 kilo- 
meters north of Ramadi, and 65 kilo- 
meters southwest from Samarra. It lies 
in both Delaim and Baghdad liwas. 
‘The depression bottom is 4 metres below 
sea level. By contructing a dike to this 
depression from the Tigris River at 
Samarra, the Wadi Tharthar will serve 
as a Salety valve for flood relief. It was 
calculated by the engineers that the 
water level wiil not raise more than 30 
meters above sea level’. At present, the 
depression impounds only occasional 
rain water. According to Mr. Turcan of 
the Development Board, the west side of 
the valley appeared to be better prospect- 
ing for archaeological sites. The east side 
of this salt desert is very difficult to tra- 
verse because of the large amount of sand 
dunes. Aside from wells on the south and 
west fringes of the Tharthar depression, 
Mr. Turcan observed nothing else which 
might be called of archaeological import- 
ance. There appears to be mound situated 
near the upper neck of the basin which 
is located on the Development Board 
survey map. Noted here only as a ecogra- 
phical connection, 
Hatra lies near the head of the Wadi 
Tharthar to the north. 


The exact origin. of the Tharthar 
depression is in some doubt. 


The best way to reach this project 
1s from Fellujah or Samarra. 


There seems to be from all reports, 
nothing to record of archaeological worth 
insid2 the salt-pan area in the depres- 
sion. An investigation of the Wadi- 
Tharthar basi should be made by both 
a brief aerial reconnaissance and a short 
ground survey. The ground survey must 


(2) All flood pool elevations are above 


level, Ground Triangulation Survey 
(Gates... 


the ancient city of 


complement 2 four wheel drive vehicles, 
such as Jeeps, equipped with spare gaso- 
line and water. A minimum of about a 
week and a half should be spent in the 
area. Travel will be difficult since there 
no roads around the valley. Base station 
for the survey may be made at Samarra 
or at the contractor’s camp near the 
depression. There is an ancient wall in 
the desert on nearly the same alignment 
as the bund or dike which the engineers 
are building to the depression. This 
eature should also be studied. 


Bekhme Dam. 


ihe Bekime project will consist of 
a high dam and a reservoir for the 
purpose of water storage, flood relief and 
hydro-electric power. The site of the 
dain, near the village of Bekhme, will be 
about 28 kilometers west and north of 
Rowanduz in the Erbil liwa. Its situa- 
tion is within the southern folds of the 
Zagros Mountains of northeastern Iraq. 
The dam will be built on the Greater 
Zab River and a major tributary, the 
Rowanduz River. It is proposed that. the 
dam will be built in two stages. The 
first stage is to be built within 5 years, 
the second stage is to be built later on. 
The height will be about 515 meters 
flood pool level in the first stage, with a 
Possibility of a maximum of a 550 meters 
flood pool level in the second stage. The 
height of the dam will be about 165 
meters. The reservoir to be formed 
behind the maximum flood pool level wil] 
extend beyond Zibar village to the 
northwest on the Greater Zab River 
upstream, and southeastward beyond 
Khalan on the Rowanduz River, forming 
a long narrow lake nestling in the 
mountains. At present the area is being 
resurveyed. At least. part of historic Gali- 
Ali-Beg gorge will be inundated by the 
flood pool level of the second dam stage. 


Archaeologically, this region appears 
to be especially Important for paleolithic 
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or prehistoric remains. I have already 
investigated several caves within this 
area (see Sumer, 1952, Vol. VIII, Nos. 
1 and 2); including Shanidar Cave, an 
important paleolithic station which for- 
tunately hes above the proposed flood pool 
levels. Four Recent and Pleistocene age 
terrace levels were reported by the con- 
sulting engineer for this project (C. 
Stansfield Hitchin, 1948, Final Report 
on the Selection and Detailed Investiga- 
tion of Sites for a High Dam at the Head 
of the Bekhme Gorge). These terraces 
should be correlated with the pluvial 
stages of the Ice Age in the geological 
history of this area. It is possible that 
the stratigraphic deposits of Shanidar 
Cave may in turn be correlated with at 
least one or several of these terraces, 
giving us a geological dating for the 
former. 


From my brief personal knowledge 
of the Bekhme reservoir area, no tells 
are present there. At least two and a half 
or three weeks should be spent 
investigating the limestone caves 
in this region, which are abundant. 
Terrace levels should be searched care- 
fully for any evidence of paleolithic sites 
also. 


Access roads into the area extremely 


limited, and passable only in reasonably 
fair weather. A four wheel drive vehicle 
and a two man team of archaeologists 
should be used for the survey. Lodging 
may be had at any of the larger villages 
within this region such as Zibar and Be- 
khme, or at police posts along the way. 
Since snows and heavy rains make 
winter reconnaissances out of the ques- 
tion in this part of Iraq, any archaeolo- 
gical survey attempted there should be 
made only during the warmer seasons of 
the year. 


Dukan Dam. 


The Dukan project will be situated 
on the upper reaches of the Lesser Zab 


River in the Sulaimaniyah liwa, about 
61.5 kilometers north and west of Sulai- 
maniyah. It hes in a mountainous area. 
An arch dam will be built upstream 
from the village of Dukan. This project 
will be completed in about 5 years. Its 
purpose will be for flood relief, water 
storage, and hydro-electric power. The 
height of the dam will be 98 meters. 
Based on arbitrary data, the maximum 
water pool level will be about 525.5 
meters above sea level, and the flood pool 
reservoir will cover about 230 square 
kilometers. The reservoir behind the dam 
will be pear-shaped in outline, covering 
a maximum area about 28 kilometers 
long and 24 kilometers wide. It will 
spread over part of the Desht-i-Bitwain 
plain below Rania. This plain lies bet- 
ween the Rubar-i-Basalam and the 
Lesser Zab Rivers. 


Mr. Sabri Shukri of the Directorate 
General of Antiquities, in a report dated 
February 20, 1950, had already collected 
data for the department concerning tells 
and other information in this area. A 
cursory examination of Mr. Shukri’s 
report revealed that at least 16 tells, or 
the majority of these features within the 
plain, will be affected by the flooding of 
the valley. This seems to be utmost 
concern, since no controlled archaeologi- 
cal excavations, not even test soundings, 
have been made yet in this region. Zarzi 

yave, an important archaeological site, 
lies about 10 kilometers south of Dukan. 


Some bones were reportedly found 
about the middle of December, 1952, in 
a cave situated near the site of the pro- 
posed dam in the narrow gorge of the 
Lesser Zab River. These bones were 
unearthed by workmen who were probing 
the deposits of the cave for engineering 
purposes connected with the construction 
of the dam there. Hearing this, with the 
approval of the Directorate General of 
Antiquities, I journeyed to the site on 
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February 11, 1953, for the purpose. of 
investigation. I interviewed one of the 
workmen, who served as my guide to the 
site of the finds. Two nondescript spawls 
of flint, some heavy crude potsherds, and 
some mammal bones were recovered on 
the talus slope of the cave. This feature 
is not particularly impressive nor im- 
portant. The results of this expedition 
will be reported in Sumer later. 
Although the area of the Dukan pro- 
ject is a small one, considering the num- 
ber of tells there and the number 
of potentially by good cave sites in the 
‘egion, at least two or three weeks should 
be spent in the reconnaissance. Each tell 
should be evaluated to full satisfaction. 
A two-man archaeologist team with one 
vehicle should be sufficient for the sur- 
vey. Base camp may be made at either 
Rania, Dukan, or the contractor’s camp 
near site of the proposed dam. There is 
only one good access road into the area. 


Derbende-Khan Dam. 


This project will be a dam and a 
reservolr on the upper reaches of the 
Diyala River in northeastern Iraq, in 
the Sulaimaniyah liwa. The site of the 
dam will be 26} kilometers south and 
west of Halabja, below the junction of 
the Av-i-Tanjero” and Balaborikhan 
Rivers. The project will be constructed 
for flood relief, water storage and hydro- 
electric power. The level of the full 
reservoir pool is not fixed yet by, the 
engineers, hence the extent of the reser- 
voir is not detemined at present. Lying 
in a mountainous area, the reservoir will 
be channelized within the narrow valley 
of the Diyala River. It will. spread out 
in the small valley near Shaqmaidan 
village, which is within the confines of 
the proposed projet. The project will 
take about 5 or 6 years for completion. 
Access roads into the area are exceedingly 
poor. Nothing is known archacologically 
about this region. The. reconnaissance 


should be made by an archaeologist with 
an assistant. Since the extent of the 
reservoir is not established yet, no time 
estimate necessary for the archaeological 
survey can be made at this writing. 


Habbaniyah Lake. 

The capacity of Habbaniyah Lake 
will be increased by raising the level of 
the reservoir pool limit from 49 to 50 
meters level. It lies in the Delaim.liwa. 
The purpose of this project will be . for 
additional flood rehef and storage of the 
waters of the Euphrates River. Ex- 
tensive flooding is visualized there. A 
brief archaeological reconnaissance of 
about four or five days might be recom- 
mended in this area. «Access roads are 
fair. No archaeological data has been 
reported heretofore from around Hab- 
baniyah Lake basin. However, this does 
not preclude the possibility of finds around 
the lake. We have every reason to 
believe that this basin was used by the 
ancient Babylonians for flood relief and 
water storage, precisely the same purpose 
to which it is being used to-day. 


Damiri-Kappru Project. 

This is a scheme under consideration 
which has three alternatives, each 
designed to utilize the sources of the 
Adhaim River, a tributary of the Tigris 
River. The area. of the proposed project 
is in the Baghdad-Kirkuk liwas..:,The 
first alternative is a dam, to be thrown 
across the Adhaim River at its groge 
through the Hamrin Mountains. about 
65 kilometers east and north of Samarra. 
This dam is projected. for flood control, 
water storage for irrigation: and the 
by-product, . hydro-electric ‘power. : The 
second alternative-is the construction of 2 
diversion dam on’the south ‘side of the 


Hamrin mountains. This diversion 
dam would shunt the flood water 
of the Adhaim River " ‘southwest- 


ward into the Shari depression, This 
project would be for flood. control only. 
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Shari Lake lies in the Baghdad liwa. The 
third possibility is that of a barrage on 
the south side of the Hamrin Mountains. 
This barrage would maintain the present 
level of the river as a flood escape. 


Since the Damiri-Kappru project is 
still in the formative stage, and no 
alternative has been. decided upon vet, 
no estimates for archaeological recon- 
naissances can be made until it is certain 
which one of the alternatives has been 
selected. However, since nothing of 
archaeological nature. has been made 
known from this area, an alert for 
salvage archaeology is-made here. 


The Euphrates River Dam. 


There is a possibility of a dam on 
the upper Euphrates River in the Delaim 
liwa. The engineers are investigating 
two sites, one:at or near Khan-Baghdadi, 
the other at Rawah, north of Anah. No 
exact decisions can be made at present 
regarding archaeological reconnaissances 
on this project until the engineers have 
actually selected the dam site and have 
determined the extent of the proposed 
storage reservoir. 


The Eski-Mosul Dam (Suhlij Dam). 


The possibility of a dam north of 


Kski-Mosul on the Tigris River is being 
studied by the engineers. This site is 
about 40 kilometers northwest of Mosul. 
Since no certain decisions have been 
reached concerning this project at the 
present time, the prospect of an archaeco- 


Baghdad, Iraq 
February 13, 1958, 


logical reconnaissance in this area must 
await further developments. 


CONCLUSION 


Hight projects designed to control or 
harness the major tributaries of the 
Tigris River or the rivers Tigris or 
Euphrates themselves, are now being 
realized or investigated for Iraq by the 
Development Board of Iraq. It is pro- 
posed to finish those projects selected for 
construction in about five years. The 
problems posed by these schemes are 
naturally of concern to the archaeolo- 
gists, since they will affect archaeological 
materials still in the ground, in areas 
not yet thoroughly explored by the scien- 
tists. As stressed in the introduction to 
this paper, there is keen need for emer- 
gency salvage archaeology in the pro- 
posed areas slated for inundation. 


Iraq is but one of the several count- 
ries in the Near East which is faced with 
a similar problem of salvage archaeolo- 
gy. It has been publicized in newspaper 
accounts recently that Egypt, the 
Lebanon, Jordan and Syria have also 
projected schemes for developing their 
water resources. Since each of these 
countries, like Iraq, is also wealthy in 
archaeology, it is not improbable that 
archaeological data in these respective 
states will be affected too. 


Needless to repeat in detail here, 
flood control and irrigation have been 
linked in antiquity with Traq’s -rich 
past. 


Ralph S. Solecki 
Collaborator, 


Smithsonian Institution, and 
Research Scholar, 
United States Educational Foundation in 


Iraq. 
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The Expedition of the Oriental Institute of the University 
of Chicago, while excavating at Qalat Jarmo under the 
directorship of Dr. Braidwood made some soundings at Barda 
Balka on behalf of the Directorate General of Antiquities. . 
Amoung the finds of Barda Balka were bone specimens of 
special interest, which were, at the request of Dr. Braidwood, 
studied at the British Museum. In the following letter of Dr. 
IF. C, Fraser is the identification of these specimens. 


‘“SUMER ”’ 


I feel I owe you an apology for the very long postponement of 
the examination of your specimens from Barda Balka. The collection 
is one about which it is not possible for me to say very much con- 
clusively. The vagueness of the identifications is due to the fragmentary 
condition of the material. The mammals represented are ;— 


Indian Elephant : 


Unerupted molar tooth, 


Rhinoceros : 


A single lower cheek tooth. 
Horse: 


Numerous incisor and cheek teeth, two distal ends of metapodials 
and a proximal and a middle phalange. 


It is suggested that the Equid is possibly Equus hemionus 
onager — the Persian Wild Ass, but there is not sufficient evidence +5 
be certain. 


ORE 


Numerous teeth and tooth fragments. The most conclusive speci- 
men is the crown of a lower 3rd molar which is of a large size and 
comparable in its length with those of several Bos Primigenius 
measured by Dr, Degerbol in his paper on Dyrholm (1942), 
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Sheep or goat: 


A single hinder lower molar of small size; could belong to either 
of the animals mentioned. 


Helix salomonica : 
4 shells. (identified by Mr. Wilkins, Mollusca Section). 
I am unable to express an opinion about the Horn core fragment. 
In accordance with the arrangements in your letter to Kenneth 


Oakley of April 20th, 1951, I am sending the collection back to Dr. 
Naji el Asil and shall send him a copy of this letter. 
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Prof. Eckhard Unger is one of the distinguished and 
prominent German scholars; he is particularly well known 
for his research works in the civilizations, archaeology and 
languages of Ancient Iraq. Babylon has been studied bv 
Unger as described by the Babylonians themselves. He wrote 
about Sumerian Akkadian and Assyrian art inscriptions. 


Prof. Unger was an instructor of Eastern Archaeology in 
Berlin University, then a chairman of The Institute of Ancient 
Eastern Studies. He was also Director of the Instanbul 
Museum, 


““SUMER”’ ~ 


Berlin, den 26.11.1953 


Kuer Exzellenz! 


Sage ich meinen verbindlichst Dank fur Ihren Brief vom 2. 11.1952 
nebst Inhalt, den ich richtig erhalten habe. Ebenso danke ich Ever 
Exzellenz fur die Zeitschrift ‘““Sumer’’? Band VIII, Nr. 2, 1958, die 
ich gleichfalls bekommen habe, in der Sie die Freundlichkeit hatten, 
meinen Artikel ‘‘Adapa von Eridu’’ zum Abdruck zu bringen. 


Es freut mich immer wieder festzustellen, mit, welchem Kifer 
und welchem Liebe Euer Exzellenz die altorientalischen Wissenschaf- 
ten durch Forschungen und Publikationen so lebhaft fordern und zu 
plegen wissen und dadurch den wertvollen Altertumern Ihrer 
Heimat in der wissenschaftlichen Welt so schnelle und weite Verbreit- 


‘ung zu geben verstehen. 


Mit den besten Kmpfehlungen und nochmaligen herzlichen Dank 
verbleibe ich Euer Exzellenz 
ergebenster 
Kekhard Unger 


MA om ر‎ 


ho 


ADVERTISEMENT 


In case of delay or non-receipt, kindly 
guarantee arrival’ of 
regulary. 


notify to 


‘Sumer? 


» Directorate General of Antiquit- 
wishing to facilitate the distribu- 
ion of ‘‘Sumer’’ has authorized the 
ollowing establishments in Iraq and 
abroad to distribute ““Sumer’’ as well 
as all other publications issued by the 
directorate. Furthermore, the Direc- 
torate will have the pleasure to con- 
sider any new application presented 
by other similar establishments ful- 
filling the required formalities. 


+ 
1 
م 
4 


In Baghdad, Iraq: 


Al Assriyah Bookshop. 
Al Mothanna Bookshop. 


Al Zawra Bookshop. 
Mackenzie's Bookshop. 


Outside Iraq: 


The Levant Distributors Co., 
Maunfactures’ Representatives, 
Place De Tı’ Etoile, 

P.O. Box 1181, 

Beirut, 


Lebanon. 


2 


.ل 


Or 


Gr 


» 109 


V. Vecihi Cork Libraire, 
Lamartin Gaddesi, 

Granit AP. No. 48-1-Taksim, 
Istanbul, 

Turkey. 


Swets and Zeitlinger, 
Keizersgracht. 471, 
Amsterdam-Centrum, 
Holland. 


Mr. Anny Fliescher, 

Messrs. J. W. Christopher Publishing 
Company, ۰ 

17a Heidelberg, 

Sokr. Steubenstrabe 4/6, 


Germany. 


Librairie P. Raymann and CF, 
17, Rue Tournon, 
Paris-6®, 


France. 


Messrs. Luzac and Company Ltd., 
Oriental Booksellers and Publishers, 
46, Great Russell Street, 

London, W.C.L, 


England. 
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. Arthur Probsthain, 


Oriental Booksellers and Publishers, 


41, Creat Russell Street, 
London, W.C.L., 
England. 


. Messrs. B. F. Stevens & Brown Ltd., 


77-79, Duke Street, 
Grosvenor Street, 
London, W.C.L., 


England. 


. Messrs. Blackwell’s, 


Booksellers, 
Oxford, 


England. 


). Stechert-Hafner Inc., 


Books and Periodicals, 


Subscription Department, 


aRiy 


bo 


31 East 10th Street, 
New York 3, N.Y., 


Ure 


Bay State Periodical Service, 
Wholesale Subscription Agency, 
18 Tremont Street, 

Boston 8, Mass., 

eS. A 


2. Hanson-Bennett Magazine Agency, 


180 North Wabash Avenue, 
Chicago: 1. ly, 
LEN 


. The Moore-Cottrell Subscription 


Agencies, Inc., 
North Cohocton, N.Y., 
U B.A. 


‘Sumer’. 
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BRIEF STATISTICS AND NOTES 


The following items show some of the activities of the sections of 
the Directorate-General of Antiquities during the second six months 
of 1952. 


(a) Museums. 


1. Antiquities acquired :— 


From excavations undertaken by foreign expeditions ... 553 | 
By discovery and surface finds Ê at wor eZ 
By presentation ga 2) 3 ae AY gat 
By confiscation a 2 Pe aac Ene aon 
By purchase =: a ” sia ai kA calle 


2. Other activities: 


Objects added to the General Register of the Iraq 
Museum 2 € ee «att 202 


Objects photogr a ee ee ا‎ ay; ane DOR 


3. Visitors: — 1 
The total number of visitors to the Iraq Museums was 18,346 


(b) Archaeological Research and Excavations. 


1. Reports have been already prepared on objects recovered by 
the second season’s excavation at Hatra. 


2. Maps concerning the already excavated ancient sites are being 
drawn for publ ication. 


3. Owing to the increasing demand on the map of ancient sites 
in Iraq, t the Directorate General has printed a new one. It 
is distinguished from the old map in that it is including, 
newly excavated sites colored and contains about 400 ancient 
sites. In ee ae there are indicated the historical monu- 
ments so far known, which are pointed out with certain 


symbols 
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(4) Excavations at Hatra. 


The Directorate General of Antiquit- 
les. resumed its excavations this year for 
the third season in the ruins of Hatra. 
In the previous seasons of 1951 and 
1952, were uncovered great and unique 
antiquities, including life-size statues 
representing kings, commanders, not- 
ables, priests and idols of the goddess of 
Hatra. Also were found items of copper 
and pottery and other materials. Some 
of these antiquities were put on exhibi- 
tion in the Mosul Museum. Others were 
transferred to Baghdad upon the occas- 
ion of a new seasonal exhibition for the 
recent and novel antiquities which were 
lately added to the collections of the 
Traq Museum. 


The Department of Antiquities ex- 
pedition to Hatra was organized under 
the directorship of Sd. Fuad Safar 
assisted by Sd. Mohammed Ali Mustafa, 
Sd. Sabri Al-Thuwayby and Sd. Anwar 
Subhi. This expedition, as in the last 
seasons, will undertake exploration and 
excavation in the ruins and remnante 
of this great city. It is expected that the 
excavations will concentrate on new 
aspects which might reveal other phases 
of the history of Hatra. 


FOREIGN EXPEDITIONS 


(a) Excavations at Nimrud. 


The expedition of the British School 
of archaeology in Iraq, under the direc- 
tion of Professor Max Mallowan, Profes- 
sor of Eastern Studies in the University 
of London, has started its seasonal 
excavation at Nimrud early in March. 
In this ancient Assyrian capital were 
uncovered by the British School during 
four seasons of operations large royal 
palaces, temples and buildings, most 
of which were built by Assurnassirpal 


and his son, Shalmanesser. During this 
present season, excavation was begun in 
the new wing of the burnt plalace in 
which were recovered precious finds of 
ivory objects. 

(b) 


|) Lacavations at Nippur. 

Professor Kraeling, the Director of 
the Oriental Institute of the University 
of Chicago, and the Director of the 
American Schools of Oriental Research 
has conveyed to the Directorate General 
the willingness of both institutions to 
resume excavations at Nippur in the 
coming season. Formerly, excavations at 
Nippur were undertake jointly by an 
expedition combined of the Oriental 
Institute and the University Museum of 
the University of Pennsylvania, which 
worked at Nippur for three seasons since 
1948. These excavations yielded collec- 
tions of inscribed materials from the 
Sumerian period. Among the precious 
finds were cylinder seals and sculptures, 
including a marble idol representing the 
height of the sculptural art in the 3rd 
Millineum B.C. It is hoped that excava- 
tions will be resumed in this important 
site next Autumn. No doubt a long 
season will be required to cover the 
extensive ruins of this city, which is of 
tremendous importance as a cultural 
landmark among Sumerian cities. 


(c) Inspectorship. 


(1) Work in progress concerning the 
registration of ancient sites and historical 
buildings in accordance with the provi- 
sions of the Law of Antiquities No. 59 of 
1936. 5382 have been so far registered 
and declared as ancient sites. 

(2) Legal proceedings have been taken 
against violations of the Law of Antiquit- 
les on the part of certain individuals. 


(d) Numismatic Sectio nN. 


The total number of coins which 
have been studied and classified were 900 


of gold and 10000 of silver and copper. 
These collections of coins were arranged 
and classified according in chronological 
order. 


(e) Restoration & Maintenance Section. 


(1) Works have already completed i 


regarding the coming seasonal archaeo- 
logical exhibition of 1953. 


(2) Work is still in continuation on 
restoration of western side of Al- 
Mustansiriyah. 


the 


(3) Other restoration and mainten- 
ance to other buildings have been carried 
out according to plan. 


(f) The Laboratory. 


Over 1934 objects have been treated, 
in addition to other works undertaken 
by the Laboratory. 
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(gy) The Library. 


(1) The total number of books in the 
Iraq Museum Library till the end of 
December, 1952 are 22777 volumes, 
20586 of which are printed, and 2191 
being manuscripts. 


(2) 849 printed volumes were added 
‘o the Library during the period between 
Ist August, 1952 and 31st December, 
1952. 

(3) The total number of visitors to 
the same period were 2184. 


(4) About 84 periodicals are being 
regularely received by the Library in 
vorious living languages. 


Sadiq al-Hasani. 
Secretary, ‘““Sumer’’. 
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( ۵۹ ) القديمة رفم‎ oe W O32 هن‎ ES 
موفعا‎ Vas As le! تم سحل‎ ٠ Vays ا‎ 
) ٥۳۸۲ ( عدد المواقع الاثرية‎ =F دا‎ sve Leo 
امريدة الر سمه بمو جیب‎ 3 any | مع وا اعان عن‎ 


احکام المادة en tare‏ انون ا ا القديمة € 


وفى stich‏ كشف بهذه المواقع والنواحى Bat‏ 
لا 

العدد aol)!‏ العضاء اللواء 
oY‏ العمادية | ee oll 4) lea!‏ 
Riess RL AE ٤‏ 
۷١‏ الغماس الشاممة I‏ )4 


Ns EERE ESS 

عن المواقع الاثرية لغرض اتخاذ ما يلزم Lahore)‏ 
و لفحص Ade UI iN‏ بناء على الطلىات الواردة 
نالات والافران شان a pall‏ ديا 0 

kee a‏ ا 
الأاجراءات القانونمة اللازمة فى الاعمال المرتكة 
WEY bye‏ قانون WV‏ القديمة وبلغ عدد هذه 
القضايا ست مخالفات ء 
توزيع النشرة 'الرابعة للموافع 
والتاول الاثرية فى العراق ٠‏ 


٤‏ - لقد تم 


ols” Ms ea 


‘AA 


cH A Seed highs CaS be 4 gaudy pl dal 
Coy es go Ca Gad اام‎ 9 49 Il 
العاصمة الا شورية « كالح » التى كانت هذه اللعثة‎ 
Vale من التنقيب‎ Ae al ها فى مواسم‎ cA 8 
عن قصور ملكة ومعابد ومان اخرى © معظمها من‎ 
SE O ONT 
اطاط‎ Leger ge cdg) او فاد‎ + Geile واه‎ 
من جوانب القصر المحروق‎ eae Cle فى‎ jb 
فقا لق فت ها مو عة‎ cr re os ای‎ 
وتضم البعثة فى هذا الموسم المستر‎ ٠ العاج‎ Mo 
cen lls SN eds ر بک‎ gel و ا‎ 
GY ge Sully Rooks WS Seg SIC 
بحسب اختصاصه لاظهار معالم‎ Ae pis O phen, 3 
۰ وحضارتهم‎ SAE 
: فى نفر‎ A ]۲[ 

بلغ مديرية الا ثار القديمة العامة التروفسور 
an‏ مدير المعهد poll‏ فى بحامعة شىكاغو ور سس 
امدارس الامير كية eld‏ الشرقبة بأن فى نة 
ir bo iw or CHUL Ct Shh‏ اعمال at)‏ 
فى مدينة نفر الواقعة فى قضاء عفك بلواء الديوانة 
AS pV! al a laa 8 cue Of Gar dam‏ 
a gee)‏ من المعهد ال All eee‏ کا ومن متحف حامعة 
بنسملقا owl sh As‏ لاه Ae‏ عام ۸ arts‏ عل 
مجامع من الواح الطين SM‏ 4 بموضوعات شتى 
ن dese Sp gall sell‏ لقى 
Light eto‏ سود oe‏ الان لا لهه سومربة 
tala‏ من pate‏ و LIS‏ عن منحوتات ينها صلم 
من الرخام Sten‏ فن coed‏ فى AY‏ الثالك قل 
CE ES e‏ فى هذا الموقع 


Aaa‏ متنوعة نها 


Ye Sega‏ ياء 


خاصة فى yay Wels TT‏ 
خمسان GS‏ الواحدة مخزن ay‏ 
القديمة بغداد وفى متاحف العراق كافة © 
النذقيب فى احفر 
ایت poe‏ & ران ان ا دة العام امالا 
awa‏ للسنة AJL}‏ ( ۱۹۳ ) بالموسم ا 
Jb |‏ الحضر 6 وقد کشفت فى عامى ۹۵١‏ > 
۲ عن SUT‏ کثیرۃ لا نظیر لھا ee‏ تمائیل poe,‏ 
Ole Vi‏ ي ار مو pat)‏ ود م 
NEN SL yal alt‏ 
آلهة المدينة © هذا dhe‏ لقى من النحاس والزجاج 
والفخار » وقد عرض ped‏ من التحف المكتشفة 
یر pal‏ ا Line‏ ام وصل> PN ed lig‏ فی 
loll ect‏ ى معرض فصل جديد 


ee 


3 a as 
ia, ewe 


vy cole 


JM NA gpa esas. | ine tigate 


القديمة العامة الى dhe pod!‏ تنقسة برئاسة Aa)‏ 
oly cell‏ الاثريه وعضوية 


وواد سیر هد 


& املق الا 


aT 


Ri‏ ص حی 
وتان aor)‏ ) فى اطلال هذه المدينة الواسعة > 
oi obs‏ ع 


من تاريخ مدينة الحضر 


انور للمماشرة ech‏ اتداء من 


Se lee eet 
۰ و حصضارتها‎ 
الاخنبية‎ Obie S) Ol 

wnt) LN]‏ فی نمرود 3 باشرت فی الاسوع 

E eel a ee ( ۱46۳ ) WG) ap 

ی للج وب الإ هة ف آل ف 


Or الاول‎ 


٠ eV Vow 

.14 الطلاب ء 

¢ الهوبات‎ E wa 

~ مدررية COLL)‏ والتنقيبات الاثرية : 

Alay SLE Ct تم فحص‎ ١ 
GEN التى قدمها موظفو سم التفتيش عن‎ tI 
زمن واهمه التلول‎ al ee a عن‎ oleh 
© اى‎ cb; فی‎ Ase tI والموافع‎ ‘ 
CAS الناتحة عن‎ UY Cte درست‎ _ ۷ 

+ فى الجضر‎ eile 
سم _ رسمت الخرائط العائدة ا | لىالموافع المنقب‎ 
٠ Mee i اللا مة‎ byl ا او‎ Ge 
على خربطة العراق‎ cel] لكثرة‎ |b _ ع‎ ۰ 
C8 EEN Ocal ( E 

E ee سبق‎ oN تسخ‎ 

السابق للخريطه 


العامة اعد ا ony‏ 
1 


ay yall بده صعت‎ A> Alay ديد ر‎ 


لمو 


ئی pow‏ الماضر Jers‏ التدابير اللا لإزمة الا ن اطعها 
CYL‏ ية A dy Gey Lal‏ د ای 
a Co Ve ye}‏ بکو نها | chs‏ 4 وها نحو 
leis Auld Rute ( £06) oy‏ احتوت 1 Ai‏ 
db, Gi deo ole ay SoG ta‏ الحديدة 
ل yah Jue‏ اا لف اا Met‏ 
موادم Segal nedcae‏ ای عرفت In|‏ کدی 
حسو له Se Nis, GS‏ ا لحر al,‏ الحديدة 
اكر مخموعة من CNM‏ اة التي تيل هده 
الا e opal‏ 
العراق ا cme ele Ol dt‏ 
الان اشير الها Ae‏ 


الا ر به ة المعروفة حنی 


المراسلات والا نبأء 


NA 


من وجهاء الموصل ae‏ مکتوب على 
AS‏ م sl 4 A) 9s ae ay‏ الحف واعود 
Die ea Cae‏ 
E Soa e‏ 
wer ot yy no oll‏ ال E‏ 

Zl (\)‏ الاعلى من لوح ene‏ 
منحوت على أحد et‏ صورة امراً ة عاريه ظهر 
lee‏ ن Cele VI‏ لها انها تمشل الالهة 
عشتار [ من الدور EN‏ 0 

(ب) زارا نرد من Lisl‏ احدهما مكسور واجزء 
منه مفقود [ من الدور. SUM‏ ] ۰ 

ه - حصل المتحف على لوحة ge‏ المححر من 
محلة باب المسجد فى الموصل مكتوب lade‏ بالعربية 
ee)‏ 
Joly.‏ خان کے ا دو لته ۰ وست اله دو )4 oe‏ 
العادل سو نای بىك € * Ol jock! Ow‏ ,25 
تاريخ الحجرة الى القرن السابع للهحرة ه٠‏ 

LOR See RS EER 
> Sh نقل التراب من فرب مقبرة بجوار سور‎ 
ES المنشور يرجع‎ ON ونين من ذراستها‎ 
٭‎ Kobe EN زمن املك‎ 
التقضل ا‎ 

العدد 


۹ العراون ۰ 


درس ete‏ من الا ثار التى تحوزها مديريه 
آلا ار القت نة الا + 

¢ الد کر JWT‏ افر ے اساد اغراف 
فى جامعة همسرج وقام برفقة مساعده الد كتور 
غىريل a‏ 
يتعلق بحقل wel‏ في الغرافة واتار 

ه - الىروفسور وروت دبل کر ا 
اللغات الشرقبة فى ell‏ الشرقى بجامعة FES‏ 
ودرس رقم الطين ذات النصوص الادبية كما انه 
فام بدراسه Ab gare‏ من رفم Cn)‏ الناتتحه عن 
تنقسات مديرية الا ثار القديمة العامة فى Cll‏ 
ا مروف بتل حرمل ٠‏ 

Se ES E 
ST وبر و‎ cen اللغات السامة والاكدية فى جامعتى‎ 
Nall oo Ae ell 4 FYI بنلحيكا بزيارة المواقع‎ 
حرمل التى تتضمن‎ Ob ودرس محموعه من رفم‎ 
© نماذج من المكاتبات‎ 


Set 9 الروفتون خان ویر‎ NG LY 


فى US‏ اللوفر Aa)‏ الشماللة من العراق وقام' 


بدراسة pele Sue‏ من رقم الطين ASU‏ © 
متحف الموصل : 

(Ws Se اا رر دوا‎ Sols) ا الات‎ 
Kal A poll ,فى الموضل الى‎ ae Shee Lous 
pitas acl tues 9 ue al 

۲ _ ؤرد الى المتتحف احدى pte‏ 3 فطعة ألرية 
بين تمثال أو pS‏ من تمائيل من ال محضر ٠‏ 

م أهدى سعادة AS‏ سالم at‏ 


UPBEAT پاچ‎ 
| ome) Ps 


الصف gt‏ من سنه ۱۹۰۲ لاملاد 


(أ) المتاحف : ا 
أولا - أحرز المتحف العراقى ( ۷٠۳‏ )فطع 


¢ ی متاحف بغداد‎ one ANNA : - & 
N O 


۹ عدد ic SIS‏ المتاحف فى خارج بغداد ه 


ose‏ الا تار 24 طلاں المعاهد tilt‏ والمدارسواصحاب 
oor‏ ا لم pV‏ که ی فن الهويات * 

۳ الاكتشافات العرضة ه٠‏ راا[ أربت الس اوت MSW‏ للملا 
e slaeYl ۳‏ والاساتدة المتتىعين A‏ يفدون الى العراق Auld‏ 
ادل 0 والاطلاع على المواقع والمبانى التأريخية 
gy‏ = المصادرة ¢ وما ob‏ المامه عن ذلك : 

Sail ovis SE Mike agua Jey, yt al AY 


هذا الى احرازه مجاميع من القطع الكررة الدراسى lr NN og) SOY‏ قىبغداد مجموعة 
من الا ثار الى درست وأعدت Wal‏ مع Cat‏ من رقم الطين المهمة الناتجة عن SN chee‏ 
LL UE lige‏ ی NLS‏ الا ی۲٠‏ فی aie‏ مرو ۰ 

E A ODE GEE الاعمال الا 45 فما‎ Gesell انز‎ - Lt 
القديمة : بدراسة عامة عن وضع المدن العراقة القديمة من‎ A SY بالمواد‎ 

SUV sue yyy‏ سحلت فى السحلات الناحبة Aa dt‏ وقام بزيارة قسسم من الموافع 

العامة + والتاول SV‏ 4 
¥ عدد OV)‏ المصورة فى فسم التصوير ٠‏ ال کور Sg — Seo!‏ المحنسة 


\Ao 


Hanson-Bennett Magazine Agency, 
180 North Wabash Avenue, 
Chicago. lL U, 

USN 


The Moore-Cottrell Subscription Agencies, Inc., 
North Cohocton, N.Y., 
USN 


هذا » وان الادارة مستعدة لانظر فى كل طلب تتقدم به المؤأسسات الاخرى المماثلة 
بهذا Glas!‏ اذا توفرت فيه الاصول المالية والادارية المتبعة ٠»‏ التى يمكن الاطلاع عليها 
عند الطلب ۰ 


» مو « 


\AY 


LS YI 9 المراسلات‎ 


Librairie P. Raymann and OF, 
17, Rue Tournon, 

Paris-6®, 

France. 


Messrs. Luzac and Company Ltd., 
Oriental Booksellers and Publishers, 
46 Great Russell Street, 


London, WwW C..I., 
England. 


Arthur Probsthain, 

Oriental Booksellers and Publishers, 
41Great Russell Street, 

London, W. C. I., 

England. 


Messrs. B. F. Stevens and Brown itd 
77-79 Duke Street, 

Grosvenor Square, 

London, W. I., 

England. 


Messrs. Black Well’s, 
Book Sellers, 

Broad Street, 

Oxford, 

England. 


Stechert-Hafner Inc., 
Books and Periodicals, 
Subscription Department, 
31 Kast 10th Street, 

New York 38, N.Y. 

WU 2A. 


Bay State Periodical Service, 
Wholesale Subscription Agency, 
18 Tremont Street, 

Boston 8, Mass., 

US ek 


FLY 9 المراسلات‎ \AY 


a» lol ube 


ey (1)‏ من الذين تنقطع عنهم « سومر » أو يتأخر ورودها اليهم ان يتفضلوا 
باخبارنا Slee)‏ ايصالها اليهم بانتظام . 

(ب) رأت مديرية GUY)‏ القديمة العامة رغبة فى تسهيل اقتناء « سومر » » ان تخول 
olin dl‏ المثبتة عناوينها أدناه »> بيع اعداد المجلة ومطبوعات SY‏ الاخرى 
ods 4‏ المؤسسات فی ls!‏ وغی : 
pole agers ole) & poss) dhl! _ )‏ — اده GNoeS)‏ :` 
۲ مكتبة المثنى لصاحبها pol‏ محمد الرجب ‏ بغداد ‏ العراق ٠‏ 
۳ مكتبة الزوراء Que eos)‏ الفلفلى — بغداد ‏ العراق ٠‏ 
کک 4c‏ وی te J) pole:‏ — داد — ا ای 


The Levant Distributors Co. 
Manufactures’ Representatives, 
Place De L’ Etoile, 

Plow Box Lisl: 

Beirut. 

Lebanon. 


V. Vecihi Cork Libraire, 
Lamartin Gaddesi, 

Granit AP. No. 48-1-Taksim, 
Istanbul, 

Turkey. 


Swets and Zeitlinger, 
Keizersgracht, 471, 
Amsterdam-Centrum, 
Holland. 


Mr. Anny Flescher, 

Messrs J. W. Christopher Publishing Co., 
17 a Heidelberg, 

Sokr. Stenbenstrabe, 4/6, 

Germany. 


\A\ 


LY 9 المراسلات‎ 


po‏ د الد ك و ا كرد اوتنك هن cde‏ الان الالان Gud etl‏ ولاوسيما في 


ل SUT‏ العاف وحارانه ولاه dual‏ ء وله lige‏ کن E ES sS‏ 
Gl»‏ و 3“ وله مو 


Ope LSI lesen 4‏ ا وک yo? lk‏ عن الفن ال ومری ged Vig‏ ا عن hea‏ معانی 
الرموزر السومر )4 ٭ oa! wid‏ دحو od S‏ له المنحوتات الہ شور (Cast) 5 eae Sa‏ 
pole‏ الت ود Siw‏ وبیل حران de‏ أوصر : 

eigal Lid 59 os بر‎ daal> oe 4.5 cS) gw ‘take الىروفتىور أونکر‎ OWS 
القديمة كما انه أشغل منصب المدير العام لمتحى استانيول ويسرنا‎ Gal UT دراسات‎ 
° » yA ge « ee 44 250} ve أف داهم المروفسور اونکر‎ 


» سو هر « 


اود paal Ol‏ لکم جزيل. شكرى' للرسالة dis‏ التى تفضاتم بارسالها بتاأريخ 
C VNOV Nay‏ المحتويات ا eel‏ اك دت as As eV‏ أود ان اشکر کم us‏ 
guy biol » Ses‏ ¢ * 3 الوفت lee es oll‏ يو لى هذا العطف 39 4 
pills RPV chon ie Go els Luth op & Spee Ly cles! 1‏ ¢ 
انمحرا ان اقول etd call ott‏ نى > فى Qe‏ دلائل النشاط والشوق 
Lt‏ لر دا er‏ فی chy‏ الا ره ge FAN Selly‏ 


وتقومون ھا a> as‏ فاك » لاظهار Het)‏ حص ارة بلاد کم اللمسنه Qe ye‏ عل اعام 


Anim YI Avoka | UA ولاسما‎ 

انى اذ شيد بنشاطكم واهتمامكم 'الكيرين فى هذه الناحة اود gl‏ ال لک 
eu‏ تقذيرى للسرعة 5 Oa pt cp AW GEV‏ بهما Spe‏ 

وفی CRABS cl sel calle Oped Ugliest Ob > b ¢ gol abl‏ ووافر 


e امتنانی‎ 
۹۳-۲۹ Ue لن‎ 


ایکارد آونکر 


المراسلات والا"نباء 


لغد انتهزت مدبرية GUY)‏ القديمة العامة فرصة قدوم بعثة المعهد الشرقى بجامعة 
Dells‏ الع اق برئاسة ا د ر 299 للتنقيب فى موقع « حرمو » قرب جمجمال 
فی کر glacd JS‏ 25 معها بدراسة موقع رده 4b‏ وسبر ارضه › sues‏ الاستفادة من 
خبرة اعضاء البعثة الاختضاصيين UL‏ الحجر » فتوصلت الى لقى أثرية كان lee‏ 
منحموغة امن الا تار العظم ولقد درست هذه المحموعة المهمة 53S aN) ah je La‏ 
بريدوود ( فى قسم التأريخ الطبيعى فى المتحف البريطانى ) > وفی ادناه تقریر نظمه 
الدكتور فريزر أحد خبراء المتحف المذكور عن مجموعة العظام SEAL‏ اليها ٠‏ 

» سو هر « 

« اشعر ان من Coty‏ أن اعتذر لك لارجائى فحص النماذج العظمية المكنشفة فى 
بردة بالكا ولس من السهل على أن ارفع تقريرا Sly eels‏ كنت لم Liss Lent opel‏ 
الحوانات I‏ تعود الها هذه العظام eee‏ می ذلك انها اجزاء غبر كاملة ۰ 

ال الحسوانات ذات الثدى الممثلة فى هذه المحموعة من العظام هى : 
colby po gall ull‏ غر كايل godt‏ + 


دن سن واحدة من Glial‏ الفك oda Yl‏ 
حصان عدد من Bass cb stl‏ من ان bly ٠ Slat‏ ان (عظام dais‏ 


الارجل GLY‏ أو الخلضة ) اجزاء من السلاسات ويظن انها عظطام 
لطائفة من فصلة الول المعروفة LLL‏ الوحشى NAY‏ الأ انه 
لش الد ناما بکفی,لافر ار WS‏ © 

بقر اسنان suse‏ واحزاء من اسنان وما dade Sa‏ منها بصورة اک 
هو تاج من الرس SII‏ من اضراس الفك الاسقل + وهذا التاج 
من الكبر والطول مما يتناسب مع المجموعة من اللقر المعروف ب 
Bos primigenius‏ التی le Ss‏ الد کتور E‏ و 
دایرهولم (VARY)‏ + 

أغنام أو isle‏ ضرس خلفى واحد صغير من اضراس الفك الاسفل من الممكن عده 
من أضراس غنم أو jel‏ + 

هلكس a IG ye gl‏ اصداف ( شخصها المستر ويلكنس بالفصلة الهلامية » ولسس 
N O eka ees:‏ 

واستنادا الى كتابكم اموجه الى المستر كنث أولكى المؤرخ فی VY‏ سان a‏ 

اعدت هذه المحموعة من العظام الى معالى الد كتور اجى الاصل مع سخة من هذا 

الل 

اف ۰ سى * فريزر 


VA 


LOY s المراسلات‎ 


cus Lies‏ ااا ol Gl‏ ان ما کے 

+ ۱۹٥ ت سنه‎ rr iene) \asy 0 
Sg نة مه‎ cleat le dee انکر‎ Uy 
2s أن‎ ale le si Gis Bed ا بان‎ ds WU 


اسم الذى.حقق هذه الحققة وهو (انا) ونشرت 


| هذا التحقنى 3 ده اکت A\.0 gh!‏ ا 


(\) 


OP ae ie ee 
شبلت شملت مواضع كافة الامكنة التاريخة فى‎ ep SM 
| roy fl ذلك‎ 

الموصل أحمد الصوفى 


باب سنحار ye)‏ واسعه تمتد الى تربة فضب 


ame Ut‏ ی ماهوالا 


واهل الفضل عرفت بمقرة BL)‏ بن عمران ٠‏ 


الازدى (eg‏ وذلك بعد أن دفن فبها ٠‏ وكانت 
تعرف Le)‏ بمقرة ة باب الميدان cob CE WY‏ 
ال aS AM‏ وعرفت ايضا بمقبرة الشبخ nae‏ 
الان لانه دفن yd‏ وبما انه دفن فيها اكثر Lab)‏ 
واهل الفضل الذين نبغوإ فى الموصل + لذا يمكننا 
أن نطلق Lede‏ اسم ( مقبرة (LW‏ + 


ا١١‎ 3 VV اعدد‎ Ce oh الثانى خر بدة‎ Sah) 
تحت عنوان‎ ۱۹٤١ مایس‎ Yo التاريخح ۸ و‎ 
I مقىرة عل الموصل واعلامها‎ dé العثور‎ ) 


“NVQ ste Cosy) ob > Jah ل‎ (5) 


٠۹٤١ Gul ٤ 45‏ تحت عتوان ) العثور عل 
د ا تمام Buea lus)‏ مفخره العرب *a(‏ 


(NF ge) igh اهاه لحت‎ Mell فن‎ Call 
Pott SON pal cyl ee pl pls 
کل قىره ) ابو‎ ced د‎ YVY o er المشهور‎ 
Gee ee iss ty 
بسور المدينه فريا‎ oe الذى كان‎ Gd! من حافة‎ 
٠ ) الدين ابن الاير‎ se) من صر المؤرخ‎ 
عن قبره‎ ) ٩۸۱ = ٩۰۸ ( OSE ویذ کر ابن‎ 
دأيت قبره فى الموصل خارج باب الميدان على‎ ( 
٠) حافة الحندق والعامة تقول هذا قمر نمام الشاعر‎ 
> يقول‎ eae واممتطر د السسد سعد الديوه جى‎ 
وهذا النص آوهم البعض فى تحقيق موقع قبر‎ 
فانهم کانوا قد وجدوا قبة قديمة عل‎ « plod yi 
فزعموا‎ publ حافة ادق بين سوق ايدان وباب‎ 
منهم ان باب‎ LB plod قبر أبى‎ Jo ان هذه القبة‎ 
رفع قرب‎ Bol ايدان الوارد ذكر 0 فى كتب‎ 
HBS من‎ LIS فنقلوا‎ ٠ AL SII سوق ادان‎ 
لوو باحتفال مهسب الى حديقة بلدية الموصل‎ 
على الموضع الذى وضعوا‎ ET 
Smal واا ا‎ 
رئيس بلديه الموصل السابق رفع القة © وصنعوا‎ 
» التلدية‎ Az o> له نصا افاموه فی‎ 
الديوهجى الى مقرة العلماء‎ andl تطرق‎ Uy 
اول مقالته هذه فال( ص ۲ : (خارج)‎ 


\VA 


۹ 


۹٤۷ Ave) من محلة سومر‎ VY Arce فی‎ 
CV E acai 
تتام ومر‎ col وقر‎ DIAM Gl اال ومر‎ 
cally la اء‎ 
: داب الميدان‎ 

N TT 
: للموصل بابان بهذا الاسم‎ oo 

ligt MW oo ISR gl So - Jal 
: حبیب بن اوس الطائی ما ياتى‎ ple 

> ورأيت قبره باموصل Gob‏ باب الميدان على 
EEN‏ وات ce: Que‏ 
ei We Sl te ae oY Gres‏ 
att = BP sls OF = A‏ » 
Jes‏ هذا OS‏ ا ادان الور bh ye bg‏ 
pal‏ ۰ 

ul‏ اما الاب الثانى : فانه كان بقع فىالهة 
اسنوبة من البادة واستخلص rm)‏ الموما اله 
( باب لكش ) المعروف حالبا فى الموصل هو 
المقصود به فى المراجع de pall‏ القديمة Gly‏ الممدانء 

) هذا موجز ما ذکره سنة )۱۹٤۷‏ 

ونعود بعد مرور ست سنين AS‏ مقالته عن 

ضيب Ol‏ المنشورة فى المحزء الأول من المحلد 


VY 


dob Sls cs yT 
PV tte, SL LS 39 pei ob el] doe ys 
ode فی احص وقد اهت بنا فی‎ QIU gow ee 
امار فی الکو هه وهی‎ sts coe Renl Mae 
٠ ادارية فى العراق‎ Ae Med اقدم بنايه‎ 
N TT 
من‎ Sea فى الحرء‎ GSU فى الس‎ Coe 
ھا مدر ا‎ at ll اماه‎ deel Ge مر‎ 
rok الاخيرة فقد قمنا‎ pall فى غضون السنوات‎ 
AU MS ged هده المدرسة العامة الى برفى‎ 
ER NS SMe عشرة‎ alt 
وثيدا من بين خراثب الماضى الى‎ Vl تبعت‎ EN 
of. عملا هذا لم‎ ole عظمتها وفخامتها الاولى‎ 
Ligeintl cy ا اعدا اء کر‎ ety محرد‎ 
E CE E tabs va Vac | (el Goole 
ENS cull lee fe LS 4, ah 
BW posi الان‎ com كال ولد اکا‎ 
N E IT 


القادمتن + 


Leek 55 N O 
سمه اود مز‎ coll اځ‎ Ge th 
ES الشهرة اکا‎ ASI ما ال( وهی‎ 
أخيرا« مونا‎ ade سسدة اثر » والذى اطلقنا تحن‎ « 
ال رال 26 هدار اس‎ 
GUN بال‎ pol اشور‎ pad وهو البثر العمبقة فى‎ 
جاءت‎ ASU الى استخرج من فعرها والتسمة‎ 
Ag tll trod! على محاها‎ Aol] من‌الابتسامة الفاتنة‎ 
Qed » اخرى هى > مولا لىزا‎ dake Au Abe) 
والاثر الثانى اهو تمثال‎ ٠ ليوناردو داقشى‎ glial 
SV ess TN E 
الام‎ ypc وات ى‎ dens de ate fe le 
وهذه القطعة‎ ILI الا شورية وهى قلعة شرقاط‎ 
٠ء محلى بالذهب‎ lial سالمة وما زال بعض‎ a 
نىف ومائتان وستون‎ AUST وفی هذه القاعة‎ 
ارا كلها من فاش التخف الى اضفت الى‎ 
a E by esa tar bra Vege tis aie, 
الطين والدمى المغخورة وتمثالا كيرامن فجر‎ 
cE السلالات وأختاما اسطوانسة وبمض‎ 
+ المعدنة‎ 


oe‏ اء 


\VvA 


E a lead‏ نفسها مثال 
لذلك التمازح .النقافى. بين الاغريق والعرب فمن 
pl‏ م تکن عير 


rere طلغت‎ Ub 


ا ان اللات فى 
لالهه انا نفسها cod‏ ا 
اا التاريخح bass Wh wie Vi gd‏ 
اشرت الى age‏ ودرعها ورمحها وعلى (المدوسا) 
المعلقة بصدرها Core‏ وقال « هذه امنا بعننها ولكن 

کف نعلم انها هی اللات oF‏ 
oi‏ کات آنا VWs‏ ات و 
ا 
الاغريقىة te‏ توجهوا بصفتها الهتهم Math!‏ ومن 
م فقد دخلت الى العراق‌القديم كالهة المرب والسلم 
الاف nahi Jel aol ia‏ ضفا عل SS‏ 
مثلما فعله el got‏ المدن الاخرى .فى 
الشرق الادنى Ge‏ وجدت Unite’‏ فها اسماء اسنا 


an he 


REC‏ و ححافله 


اتهم ال9 BIG‏ / 


الا ا ن ol)‏ 


AO 9 VI 


اك اسنا واللات وود Yass‏ 
امثله ذلك التمازج 
gt! stil‏ فى cll‏ ما رشي ال أمكان احق تة 
ف ٠ uaiull‏ 

و bug‏ اد ف 
ENS‏ ر 5 Soll!‏ غير معروف وهو الولف 
من « Vw‏ و سد ند Var E‏ » ولقد ظهر هولاء 
O O OLLI ce OST U8‏ 
gs 241‏ مازلا لا نعلم من هم ونامل أن حفریات 

اما ما تحتويه القاعة LIU‏ فى معرضنا فتطلى 
Ll 5S‏ مستقلالىفى Weoley all‏ من‌الوصف jee‏ 


eee حدود‎ (hades ake opal 
الك‎ ca Gl all Ml lg, cle ال‎ AL! 
و كما احتضنت الهة العراق‎ ٠ 8 و‎ 
القديم بعض الهة اليونان استقبلت حضارات وادى‎ 
الحضارية المتدفقه من‎ SIL الرافدين القديمة‎ 
النونان © 299 افتضى مرور عدة ورون لهذا التمازج‎ 
والتوافقبين الثقافة وعناصرها الفعالة فى الشرق وفى‎ 
وكان التقا‎ perl الغرب لتم هذا الازدهار فى‎ 
العطمين من الحضارة الشريه للمرة‎ wil هذين‎ 
الاولى وازدهارهما فى تلك المدينة الصحراوية من‎ 
Le) بل هو‎ ٠ السارة فى تاريخ الحضارة‎ ob tl 
eels أهل الحضر‎ age شهادة صادقة على‎ 
الذين هم من اسلاف‎ Op gl Wal >» aca 
العرب المتحضرين الذين اعاد اخوانهم من عرب‎ 
بالهام الاسلام‎ Asal الححاز وغيرها من الجزيرة‎ 
وتحت رايته ذلك التمازج الاسلامى - الاغريقى‎ 
فن النحت‎ cle فى الفلسفة والعلم والنقافة وقد‎ teal 
الاغريقى المهذب الذى يعر عن الطسعة الشرية‎ 
القديمة التقلدية المعة‎ GIL VI وروحها بثورة على‎ 
des eur eee 
+ المضر‎ 
والظاهر ان هرقل كان من اكثر الالهة شبوعا‎ 
a) Jules کے لت اة اداع راا عل ا کہ ر سه‎ 
٠ فى خمسة معابد تم تنقبها فى الحضر‎ 
pol eee al YI من اهم‎ OWS 5 
اللات ) وهى الهة الحرب والسلم لقد كانت‌اللات‎ ( 
و كانت‎ LF تعبد فى كل بقعة من بلاد العرب‎ 
قل الاسلام وعرفت‎ Sed لهات فى‎ Wel من‎ 


\Vo 


المراسلات والا FLO‏ 


د 


ال اميد مة تا من (فولن رة ,وز خارف 
بارزةللا Al‏ وجدرانخينةتستند اليها shila‏ جهاء 
par!‏ ويها اعمدة واواوين واسعة 4315 صسيحة 
مساحتها SLID‏ مر مربع تمتد من المعابد الىالسيور 
DANER ETE oe‏ 
طراز ta‏ ييل فيه pL‏ والوايى 
بان AEM! gall‏ الرومانى gills‏ المج .بهو 
ee‏ بدیع تنعکس مظاهره فى كل Ae‏ من 
perl Solem‏ ولیس Cyt‏ الدسیں RY a gies‏ ود 
ما كانت عليه الحضر من فخاية وروعة فى عز 
ازدهارها وفى جاتها Selecta VI‏ فى القرن الاول 
للمبلاد ء 

ولا ULES Va‏ فی اضر فی شهر نیسان من 
سن ۱۹٩٩‏ لم OS‏ نعم عن هذه المدينة وأهلها الا 
Ney‏ فقد ذهب بعضهم ان هذه المعابد الشماخصة 
ال ويا ية ل ج adult‏ ول VY‏ ميل 
gall wh Vi‏ بار ن اف coh‏ الم ا 
GG tees‏ 
ومعاو نيه USVI‏ من موظفى مديرية الا SU‏ القديمة 
العامه ي ود وضعتنا et‏ وجها لوجه امام مدمة 
هى مظهر من مظاهر المحضارة CSI‏ وعصر هن 
عصور duall asl]‏ تمثل Lega‏ القوة والفن واطمال 
وامام قوم هم ذو صلة بعرب ما قبل PHL‏ فقد 
استطاعوا هم ely‏ تدمر واليتراء وعبرهما من اهل 
dace anhalt galt‏ ان سدوا Solem‏ از ڊهرټ فى 
بلاد العرب فيل ظهور الاسلام + 

a3 Ol oy فی المجضر‎ ELIE 
من‎ ene حضارتهم بل‎ LIU نعرفه ن‎ Ley Le 


al oll‏ ومتحجفب الموصل 399 دار , حولها دراسات 
Waly nos‏ وار كيولوجية فى العراق وفى 
DSI‏ 5 99 آم ode + SG‏ الا ار قد cule‏ مار شنا 
باظهار ها Youd gig‏ بحسن وجه فلا نکون مغالین 
ا قلنا انها كانت في ee Haat‏ 
شاخصة فى ارتقاء علم الا ثار الحديث ٠‏ 

إما امیر SEI oe‏ — وجو امرض الرايم مذ 
اتهاء المرب — و کلن رمق للقیږ افټتاجه go‏ کانون 
الثانى من هذه السنه وفد صار لنا الشرف ell‏ 
بتفضل حضرة CW SS! Cols‏ فيصل cpl‏ 
المعظم seta,‏ چې اپار فی ae La yl are‏ 
العرش + فقد هبانا فاعتين من lee‏ المتحف العرافى 
امرض مح مرح ab‏ 3 من pearl Mi‏ وغورد Po‏ 
الى انیت leer‏ ای اموا Saeed hd‏ 
هاقين (القاعتين otk bias 3 pte‏ الطسعى 9 Asie!‏ 
joa Add cg love RS We a ela ee‏ 
وامیراتھاومجار lee‏ و کهنتها و hs gall‏ تصو ر 
ode‏ د ا WS‏ م ادوا 
تاریخ ال اف الیل oll‏ ارال ھر لا یرف 
ps ieee‏ ت 
azote 15s‏ بين SU Aol‏ في المبرق 
والدوله الروماىهة فی الغرب وب ,لخت بلا ریب csi‏ 
الازدهار والمحد والتقدم الثقايى فى اواثل Ge‏ 
Cla V lang « GoM‏ فاا SIT‏ ھن جاک 
Gall‏ البديعة فى ابامها تقوم ويها ASU‏ العظيمه 
الفخمة المخصصة Solel‏ شمش اله الشمس ومثرا 
tls‏ کی hes‏ وبعلشمان واللات وعير أولئكمن 
الا لهة الصغيرة فهذه المعابد Qo‏ بقطع الججارة 


endl Sole 3‏ الاي 


دقام : معان ee Jes Ul‏ الاصبل 
مدير الا تار deta)‏ العأم(١)‏ 


ااب )4 ووا موان ا فی حامعىه vee‏ 


Ader (yaa‏ ا مدر سيه Cla acl, I‏ فى نمرود». 


و الد ور دو Buy‏ مرن ا ف اال الشرفى 
العثة الامير AS‏ المشتر aS‏ 
لتقف کے و ay al!‏ السومر ية العطمة ia‏ والدکتور 


eh 1‏ سامعةشىكاغو ورتس 


SY og sy‏ 9 یادا ‘OS cae pl‏ نق فی 


جر مو و کرم ple‏ وهما led ga‏ ن آدو ار le‏ 
فل eu‏ والى هده البعثات التنقسة فى تمرود 


و ور ےن ا oh‏ ےاج ا 
العرافة و ی خلال RAE)‏ 32 قد ape‏ کا 
بأهرة فی gum‏ نه والعقير والدم ر وعقرووف Peni‏ 
وحرمل وفى ٠ p2bl‏ وأود أن ogl‏ بالخدمات deed‏ 
cyte el lstol =‏ لو مد zi‏ هده المديرية فى 
حقل bl‏ بات العلمبة حين كان مشاورا فشا dy pal‏ 
ا القديمة العامة قبل مغادرته GI alt‏ سنة 
4٤۸‏ ۰ 

ا فى Ger‏ هذه المواقع > من آثار 
e‏ ف السادس قبل MN‏ وحتى 
ال ارول se‏ ¢ رض واا 


NE 


OR e ob Wee SL 

iS قد‎ ۹۹6 di de 8) all Ciel فى‎ Lal 
علائم شاخصة فى ارتقاء علم الا ثار لا فى.العراق‎ 
ode Oly lee V ple doy, 3 VI وحده بل فی علم‎ 
امعارض قد أظهرت جليا فوائد التعاون العلشى‎ 
الملستمر بين مديرية الا ثار القديمة العامة فىالعراق‎ 


و كس من المعاهد AVL Abs‏ لهارفى الولاباث 
ا aS Wo‏ 4 وان وعرهما من الافطار 
الاورپة ۰ 


SS ins Rc peeeliga terse 

TT Ss Seed Joe ale 
EN Sethe ly eee ecm 
9943 all ا فىالمساهمة 9 ی نقدم‎ Lb enrages 
ما يصمه المتعحف العرافى‎ MN cet اضافة ؟ دور‎ 


ی 


مجاميع DVI‏ فريدة فى بابها ء 
والى ما توصلا اله Ladi‏ من نتائج DGS ab‏ 


oF‏ للتعاون الو وق eee‏ السا علماءمشهور ون 


cy oe 


a pt eon wos (\) 
مفتشحا نه القسم‎ 
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المراسلات والا ناء 


الاورطى » الاأرطى « 


ac WI من المقالة‎ » ٠١۸ وجاء فى « ص‎ — ٤ 
soled فی‎ 55 gF ی الات الد‎ 
المسمى فى‎ GL السمارية » ان بعض العلماء جعل‎ 
goosl» ALU 39 ¢ ا‎ Wo Soll 
CAs alles واورتو » مقابلا للشجر المعروف بالرتم‎ 
ووصف‎ « Attell م وال الاستاذ المحقق صاحب‎ 
AL بعض المصادرالمسمارية‎ SOUL هذاالنوع من‎ 
Re E N NNT 
LS بشجرالر تم‎ Anna سعد الاحتمال‎ por Vb وصفه‎ 
أن سبق اسم هذا السات بالعلامة الدالة على الصموغ‎ 
E gbetels * « vee تعسنه بالرتم‎ tay مما‎ 
الارطى » فى العربة وهذا الاسم موافق لصورة‎ « 
قال الفيروز‎ ٠ » اسمه فى البابلية « أورطو وأورتو‎ 
فی القاموس « الارطی : شجر وره كور‎ call 
a OT E O 
coe لات‎ adi الا ار‎ em 45565 
sb galls ( GNSS) bloly clo e 
ویلازمه کالارطوی‎ ATL والذی‎ ٠۰۰ المدبوغ به‎ 
ر( دک )لن لرن‎ Log :د‎ Calbo Vy 
ا‎ 

وقالمحد الدين الاير فى النهاية فى مادة عرق 
yale aba ela cee ae as‏ ی 
بابل من صدوات 99 مه اعروق ارط وهو 
شحر معروف TT‏ 69 499 طوال حمر 
Al‏ فى ثرى الرمال الممطورة فى الشتاء تراها اذا 
EN EE NE CS‏ 


الكناب » م قال « فتقدم gh‏ مسلم الى مضرب 
المنصور وهو على دجلة برومية sy plat‏ 
sll 283‏ الها باوت غير مرة فال « وهما Oke gy‏ 
cong cons ep flalh >My pg dh Wsliot‏ 
cps tee lie O oe‏ 
أنو شروان الساسانى « وافتنح مدينة عظبمة 545 
الا ان کات 8 اکل اطا که 6 
رسومها بنة الى هذه الغاية HE Le ly‏ تدعى 
سلوقة ٠٠١‏ ونقل من الشام المرمر والرخام وانواع 
vee VI‏ والفسيفساء وهى شىء يطخ من الزجاج 
والاححارذو بهحةوالوانء ese‏ ش‌من‌الارض 
والشان كالفصوص ومنه sha fe‏ الاماتشاف»و حمل 
ذلك الى العراق فنى مدينة نحو المدائن وسماها 
dey »‏ وجعل le bog blo beg Wie‏ ذ کر تا 
من أنواع الاحجار بحكى بذلك انطاكية وغيرهامن 
المدن فى الشام »> وهذه المدينة سورها من طبن فاثم 
A bo, Woe NN‏ 
وقد نقل أحد sl‏ الفاضلين عن بعض العلماء 
ا ee‏ ف ا Sas‏ 
الضذر المهنم dll‏ کر bi‏ 6 و ال co‏ 
TENS N IO‏ 


dab « Y\V ص‎ Ni @ الذهب‎ GAS Cy) 
۰ دار الرحاء‎ 

٠ المدائن ورومية من معجم البلدان‎ CAV) 

CVA)‏ مروج الذهب «ج ۱ ص «YY ٩٣‏ من الطبعة 
المذكورة وتسمى اليوم « السور » و « تل عمز » ٠‏ 

)14( مجلة سومر « مج Oo‏ ج ۲ ص ۲٤۸‏ » ۰ 

ve V Em ated eels nl قاری‎ (V+) 
© النحف‎ dab Gane Vien 

dab’ التنبيه والاشراف « ص ۲۹۰۵ » من‎ )۷١( 
٠ pas 


V۲ 


TT EE 
ا‎ SH HI ی‎ ISS el دورد‎ 
مما ذ كرا > فان لم يذ كره البلدانبون من العربفقد‎ 
كور 6 والنغير‎ All alas بعض مۇرخهم وهو‎ E 
A Spl القرن الثامن‎ 3 ales 


افر 


© وجاء فى « ص ۲۷۷ » وصف « المقير‎ NY 
"ابن الا د كه‎ Oly Adel موضع او‎ als 
> فى الكامل والسيد مرتضى فى شرح القاموس‎ 
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وجاءت بصورة « بوهريز » فى الكتابة المنقوشة على 
IE AL a YY oto Gl oe» ob Ob‏ 6 
والنص CAN‏ وردت 49 هو « Cie‏ عقوبا 
adaitley pags‏ ا وردت فی 
Aids‏ مرجان ولص مورده اهو > والنصف من 
ile‏ سعقوبا وبسوهریز © وبستان جدید بہوهریز» 


a (WY)‏ العرب « ج ۷ ص ۱۷ » قراعة كاتب 
التعليق ٠‏ 


Nan 


ولس هو بالامر التاوه ولا gull‏ تحققه phd‏ 
as‏ على الاشارة الموضحة Amends‏ الدالة ¢ ولطالا 
زلتفه أقلام الكتاب والماحثين‌والمؤرخين العصريين 
ote! sts O O E‏ 
السنه من المحله Ush‏ جديدا على تصديق الوهم 


۰ AS be OA زو کدا‎ 


ses 

3295 Al UL cy « YOO Gor atey 
slo) العمادبة فى‎ sles أشهر فرى‎ ce بامرنى‎ > 
زاوية‎ as من جبالها‎ ae OG اموصل فى‎ 
» موردنى‎ Ce الطريقة النقشسندية واسمها بالارمية‎ 
لم خفضها‎ soll المنع‎ cols cred! ومعناه امحل‎ 

الناس فقالوا بامرنى » ٠‏ 
فلت : WS‏ اقوت الجموی فى معجمه DAL‏ 
فال « بامردنى : بفتح ll‏ والراء ساكنة ودال 
مفتوحه ونون » مقصور > فرية من ناحبة سنوی من 
اعمتال.الموصضلل Siig cece opal CIEL‏ 
امه Bel, pies Br 26 oy!‏ الاطلاع « عل lel‏ 


E Six الطوع‎ ee « op » حاءعت بصو رة‎ 


الالقاب »> فان لم يكن ذلك تحريفا فانه يدل على 
ان اا بدؤوا منذ القرن السابع abe sl‏ ا 
دف JIA‏ « 2 حدذدفت الراء واصحت » بامر نی « 
yl cy! Jy‏ دی تر جمة sal‏ ابی 9 سف 
lve oy. Co phx,‏ ا النحارى Lit‏ 
الواعمل » ke‏ شهدا بقر به بارمر نی فی ی الحة 
سنه احدی Slaw gy Cw Wy‏ على e NS‏ 


wpe Ves وه ال‎ OUT و ج‎ 
mY 
( a 


JB 6 Le seig ALY ge ced Cl igs 
ese) pela cee cal Seay 
ce ped ما‎ sa gbl > spell slg اد‎ 
cal امدع متنزهات البصرة لاسيما فى فصل‎ 
eI القديم الشهیر فى‎ » ALY! ويقاں انه « نهر‎ 
Lal ole, gel الائ ان مال عه انه‎ 
وذهب بعضهم ا‎ ٠٠١ الأربع‎ 
النعدم دكره © ومن نهر‎ LT المد دور هو نهر‎ 
ف اکر‎ Blo ال عر ا ار‎ Gad 
iar وصح‎ ely! النصرة + قال السد‎ dose 
المناوى حولهما‎ oJ تابعان‎ Ole spel انهر‎ 
وره وال خر‎ Ley da aS Gla 
تجرى منهما انهار‎ SAT حولهما بساتين‎ > ch ge 
ونقل كلام ابن خلكان فى وصفالابلةء‎ » ٠ عديدة‎ 
وتاریخها ثم قال « ولهذا‎ « Sy gel» على معنى‎ Ws 
co de ly Lem soy Fly LY هر‎ Ol gb 

Oe 


ALY ارت ارهن‎ OS ero dle ol 
ایاه » وهو مصیب فی ترجحه‎ LAI على کون نهر‎ 
على کون نهر الحورة هو نهر‎ ebb وان لم يقم دلبل‎ 
قرب نهر معقل فى‎ LN نهر‎ OY الابلة > وذلك‎ 
ال و ا ا ا ل‎ US ob اا‎ 
EEN See NE se S58 a 
dm gn Wily أن نهر الخورة فی جنوبه‎ fe pire 
م‎ NS دون‎ 4d) etl 
و رع‎ ALY فى ن‎ pI WLI 8 دجن‎ 
يخ‎ KN 9 3 peal الامر مهم جدامن حبث خطط‎ OY 


٠٠» W ص‎ ٣ العرب « ج‎ WY) 


1٥ 


المراسلات والا ناء 


المغربى « pall‏ التى بنيت فى BEI‏ العمرية حيث 
الطول VE‏ درجة و TV ely > Kaeo HY‏ 
Ae 0‏ وهی على نهر يقال له الفىض led ee Ae,‏ 
وجزيرة « الابلة » التى ( هى ) احد متتزهات 
العالم بين هذا النهر ونهر معقل ونهر AL)‏ 
ae} S Oy N  eeeen‏ 
aL‏ مستطلة ء 138 كانت الابلة فى Cull elo‏ 

Ay ght‏ من المستطل وكانت Spell‏ عل الضلح 
Sol ee yeah‏ ا سل gy‏ ود 
اللصرة 6 وموضع الع اال کون Vs‏ 
اذا Vos‏ خطا مستقتا من Ue‏ النصرة العشقة 


الا اك » الاه « ol 4__its Aes‏ ات 


عمارات وقصور وفها فلعة »> دان يعرف Ligand ge‏ 
ما فی ارضھها و My A>‏ عماراتها Lew Le‏ 


الاخرى > مع ان العشار لم te‏ و 


و بستر 


مدينة قديمة ٠»‏ وللتفت فى AEM‏ الى الاسم > 
USS LS‏ اسم » ee ou « ab YI‏ و حل محله 
العشار مع أن تسمية العشار لاترقى الى « cele‏ 


bC ونمانان‎ ED sl ولا‎ qa, 


all Cle W‏ كورة النادة lable Las‏ 3 تکون 


Jo GFW ALY موضع مذنة‎ UT الشار‎ 


Cp) 43) > CY)‏ سعد es‏ دار ال 

الوطنية ارس برقم 2 WAT‏ الورقة VE‏ 5 وقال 
ابن خلكان فى ترجمة أبى دلف القاسم بن عيسى 
العجلى » الادلة ob ai cas‏ قدىمة على آر dar‏ فراسح 
من Spel‏ وى asd)‏ دمن ped‏ 9 من جتان 
Las aS‏ واحدی المتنزهات الارنعم GCG See‏ ولعله راد 
دقوله « وھی ايوم من lobed! Ol « 3 pon)‏ 
امتدت من البصرة الى الابلة مسافة أربعة فراسخ 


وهو Heer‏ جدا ۰ 


e rf N ET 
الصسان خوضا‎ oo, on oe ae 4) ae 
«Vcd Soe cas) aes 

oe es‏ مقدار المساوة بان نهر معقل وهر 
Lae 3 ol oy Logie 99 oe ak YI‏ حصل دی کلام 
pol IL I‏ خو SS cA‏ 0 فر حلاصا 
ان منىعهما E‏ در سخ > وود 4st UY ae‏ 
مسافة اربعة فراسح E E ef‏ 
واحدة Ber)‏ 0 ورسخ واحد Aol‏ انوب DES‏ 
Oval guile‏ شقت ae ¢ Sia fo‏ فی کل 
الاطراف وعرست bo! sleet!‏ والحدائق على 
شواطتهما > والقناة العلا وهى AJL‏ الشرفة- 
آسمی اهر معقل all d= asl‏ سه تسمی نھر 
A NOS OO‏ 
oe ome pail Je‏ هذا a « Joa.‏ فال » ahs‏ 
4b YI 3‏ ومعقل عند pall‏ 3 وود NS cases‏ من 
(yA)‏ 


قىل « 

والوهم jis ove by te ge NIV tl cdl‏ 
Al‏ « فرسخ » اما من الاصل الغفارسى واما من 
Jd) es DE eT‏ 
« بان Legale‏ فر سخ AE SCS E,‏ 
a8 ol die cc daly ET‏ 
داخل فى باب المحالات OY‏ ضلع المستطبل الشرفة 
9% طولها be eo‏ واحدا» مع انها الطويلة 
ales‏ الغربية OS‏ طولها أقل من فرسخ وهى 
القصيرة التى Lyle‏ مدينة البصرة العظبمة فهذا 
محال 6 کما ذکرنا» وقال ابن سعید العماری 


2 CONN NO ee > wendy 


فان کان بين نهر معقل وهر tty Og ALY)‏ 
OW 3‏ الفرسخستة کاو ٤ ol ce‏ دات ساف ا 
lS ٤7‏ ما وهل بستطرع ا ادیال بان 
لار ١ SS shy‏ الل عد الا ی ال 
مترات ؟ 4 هذا مع أن من القوم من يجعل Ga sill‏ 
انه کو ات KS,‏ ا وما 

ودمادذك ارود KL gly cyl eo Sake‏ 
فى رحلته قال « وما بين البصرة والابلة متعسد 
See‏ بن olde 1a co ll alae‏ الاس بالسقن 
تراهم po‏ بون الماء مما يحاذيه من Gol gll‏ ويدعون 
CDs N E‏ 
ALY]‏ مدينة Antic‏ يقصدها تحار الهند وؤارس 
ee) co jp‏ الان 
فصور وغيرها دالة على عظمتها >“ ء والمرسوم 
فی Abb‏ ای ا اھا( ا ےا 
Tea As‏ » وهو على شط العرب وهذا 
ee ee a te TEN‏ 
Jae’‏ على بعد الابلة عن Spal‏ من المنوب cea)‏ 


IE 49 [ AVIV 


بستعملون شط Gall‏ فى lass‏ الى الابلة ile‏ 
ادوا Ante‏ ینا ای وا ف ا دآ 
Ea O ol pgleny WT Ab gly‏ 
من daw‏ وتوجه لاتنطق Age 4b‏ على 
> نهر SUI » Ltd‏ وخصوصا أن Acad‏ من أوله 
EN‏ س Lage‏ ا 
ded‏ .اخ ولا عو ge‏ الا و ا و ا 


ETE O AOE ssl 


i= NN ن‎ Ge 4b ss cp) >> (YA) 
٠ مطبعة التقدم بمصر‎ da 


>| a ee pg etl Ot uso 2 


E 


ا لاجتماع cy Ja‏ على ص 3 ل 
gy‏ اسن ,80 oo‏ اا ا القول هو 


e al oe a clad YI الصحرح ولا یحور‎ 


هذا من جهه المنطق واللغة والتسلسلالتاريخى 
أما أدلة النفى لخططه فكون أوصافالابلة ونهرها فى 
r‏ البلدان والتواريخ cles‏ والرحلات 
Uv‏ غل اها ات حوبي lel‏ اغا » والقرب 
من نهر البهودى Ae‏ وبين spell‏ وعلى ذلك اعتمد 
N OE NES‏ 
ap Buell Jail op ped es i Oss‏ 
Salt‏ الى ٠٠: ٠ etl‏ الهر HU‏ هر قال 
seg oe gS‏ ستة فراسخ > 

الرابع يقال له نهر معقل" 
LAV 5 « SLY el a pel y Slee e Cy ne‏ 
هی فوهته سنه 
والسادس نهر يقال له نهر النهودی Cg Ang‏ 


الاغشار م 


Ey 
cle وبين نهر [ معقل ] اربعة‎ 


ote a. har ah, YI oe‏ # قال له 


G. Le ie (The Lands of the (¥°) 


Eastern Califate, p. 25.‏ 
وتراجع able‏ مددربة الاتار EN‏ العامة 
لامواضع الاثرية وقد thet‏ لىسترنج فى التطبيق ٠‏ 
)۲١(‏ قيل هو المعروف اليوم بماركيل عند 
ا الناس تصحف « معغل « اللغة 4s ys)‏ ‘ 
وقد رسىم فی الحارطة التى أشرت الها شط العرب 
وکتب عليه « نهر معقل بن يسار — رضی الله 
ره سيخ المنتفك « ورسمفوقه مو ضع اسمه 
» کوت Sy‏ « وأظنه اذى سمی کل عد 


ذلك . 
(TV)‏ وصف lel‏ العراق « ص VA‏ » طبعة 
لسم تر نج ۰ 


19 


المراسلات اء 


اعتمد على الاخار Je 4Luetl|‏ القدم a. a‏ 
تاريخ الاسم Ala LS Vy‏ تؤخذ من 
التواريخ والسباحات والرحلات GES‏ يستطاع 
وجدان LEI‏ تشت أن هذا هو موضع العشارالعتبق 
all pee > cll Sao Ss‏ وى ».الى القرن 
IGN oo pte Ullal) Aish a) ee eh‏ 
لاشك فى انقطاع الاتصال التاريخى © فهذاالعشار 

: و ره المؤرخون حتى NEY e‏ دک 
Sella peed Me Cle‏ ای Jeo‏ اراق 

سنه « Av‏ = ۱۱۸۰ هھ » فى رحلته العظطمة 6 
ولم أجد > المشار » الا فى خارطة Lod dye‏ 
DE ES CES E‏ 
لاراضها « راشد السعدون » و « الد نور » 
ال O Saree 5 o‏ 
« والىسد يوسف »و > صالح السعدون « و « محمد 


و Vo»‏ صر 


السمعدون » و « حمود الثامر » و « على السعدون » 
و « ابن زهیر » و « سلیمان فداغ » و « منصور 
السسعدون » و « يوسف بك » و « السبد رجب 
a ally Vaal‏ طالب النقب » وعرهم ¢ 299 
كتب فى موضع العشار من رمسم Spall‏ وسورها 
Thea E CE‏ 
ETE Wa a ES‏ 
Peet ce, ee ep ee eae‏ 
tes Secale tee Nal‏ ت ار ى 
ols‏ العشار والمارة به ESS‏ يجوز اذن للكاتب 


ولا أوطا Ades‏ ولا أربح لتاجر ولا أحفى لعاثذ ٠‏ 
ly‏ الاصمعى : جنان Wall‏ ثلاث : Ab gt‏ دمشق 
وهر ch‏ الابلة ٠٠١‏ وأما نهر LV‏ الضارب 
ر 
فهذا الوصف مع eee‏ کا 
موضع العشار SEI‏ »> لىس as‏ ما ينطق ade‏ ولا 
على بعضه » فأين eID‏ الذى هو نهر ie‏ الفوهة > 
وابن ال خان ولیس على نهر 
CET‏ ع من SEEM‏ 
ل مکل ادل امار 
E EA E AOE‏ 
st gee‏ ا الو > وسن 
Sea Gee 5S cl ae ees‏ 


+ ( ooe 5 0 ames 


والعشار اهر we‏ ؟ 


glial] agit,‏ عل 49 معام من GLAM‏ عجرف 
بمقام على cyl‏ أبى طالب والمقام غير الق E‏ 
ال ان الاسم القديم « مشهد » والاسم 
الحديث « العشار » فى اتفافهما وتمالاهما هذه 
EEN HO‏ 
eel oh! co eee‏ القر ,4 فد Stipe‏ 
IS) VISES Yi is ae ae Sn‏ 


Asc ne aN 


QE)‏ تراجع خارطة رش العرب « المحفوظة 
دار ال الوطنىة woke‏ برقم (BOR haven‏ 
E CM Rl E‏ 
dis 3 peal‏ باب من Lol yi‏ » راط ا[صغير تاع 
الا وراجع Grol‏ 2 


OY (YY)‏ داك » که الت ر وح 
«العتسار» فلو کر Ol‏ العامة chit‏ كه (igutay‏ 
لاستعاضت منها بكلمة « الشيخ » أو « السيد » 
أو « الامام » او غير هذه من کلم الاحترام والاجلال٠‏ 

(TY)‏ نقلنا فى اتكلام علي الهاشمية ما ذكره 
ياقوت الجموى من أن clad‏ أصلح قصر ابن هبيرة 
Gig ely olka,‏ 2ا ea‏ ا 
وفی ابغداد «اأقر بة» فی الا دہ rer ew vera) Cys yy‏ 
ا جانيين و « الميدان « فى الجانبين و « باب 
السام « i?‏ الجانببن و » سوق الشلاتاء « oS‏ 
ons lL)‏ وفى العراق قريتان باسم po po‏ متقاربتان 
455 فلوجتان وکرخان ۰ 


LIV y المراسلات‎ 


Wy 


sire CN 
ANE 5 peli bl » Sls 51 Oil 
OS acto gh «yen dM, 
ص معروف عند المؤرخين بل‎ 


spel TNE 


ons sla @ 


ost? 


Sie انرود‎ 
o\> Or 5 ا‎ 


gl يهر‎ 


القديمة »> والنصرة Astle AJL)‏ على نهر الابلهة 
الذى يسمونه الوم > od al e sled! gi‏ 


9 عحائى ob lo leek)‏ « الابله OL‏ رک ورای 
طو اه oo ey al har‏ عر ف شاطیء 


\ و العامر الان واما‎ E 


لغربی صخراب غير a‏ 
as‏ مشهدا حرف تشهد العشار مرف عل 
دجاة وهو موضع شرف هد اشتهر بين الناس » ٠‏ 
ان eet Sut Ant oder‏ ا 
Vy Lett‏ ا 
جتماع cp ltall‏ عل ce Sete ASV cyte‏ 
>( 


TT 


O Of Us¥ CS Jy bh: obs 

ab wl‏ يظهر منه انها هى المسماة ood)‏ بالعشار فقول 
مز سل السن AD‏ شى من التخصق © فيذاردرلبادوت 
E a EEE E aL Niy.s‏ 
E TO‏ 
pel‏ 8 »> وهى o peed poll OY spell cy os!‏ 
ی AW esl — yeas ILE cy ae oll!‏ 
Sm‏ مدينة فها مسالح من قل کسری وقائد وقد 
ذکرنا woe ee‏ وکان خالد بن صفوان قول : 
O CE‏ 


ee ee ve Vo» العرب‎ 4a) )۲٠١( 


٠ فوهته‎ Ais luo gar 9 


Ole ۳۷ >‏ قدم من مكة فنزل الحيرة لم 
ڪل الكوفة ۰ a dah os‏ حرج حاجا 


المنصور 
فاحرم من ا لير ة 9 بعد ححه سافر الى عدة مدن حتى 
بلغ الرفة م شخص مها حتىآتى drole)!‏ هاشممه 
الكوفة > ولا ذكر وفعة الراوندية وذيولها فال 
E U SS‏ 
فھو Poeellea cil als‏ ا ve:‏ الكوفة 


اك ال کالعقو 3 cps‏ الطقطقى 


وحن لاندعى ACAI bt‏ حلا تاما الا اننا 
As‏ من | ne oe) 4, Lic LY‏ الخموض الى 


Le oe‏ ا الوهم ol‏ وع فول يادوت 


aby‏ ونهرها والعشار 


اء فی « ص ۲٤۹‏ »> عن oy) Allal|‏ 
کلام على abl YI‏ حاء وره » 4k Y\‏ : اسم نهر و 54k‏ 6 
كانت على شط العرب وقد زالت الوم gat ge des‏ 
تقوم العشار Mat)‏ من محلات اللصرة 6 والابلة 
اسم ودم هو الصىغه ED 4s a)‏ الو eis‏ 
Apologos‏ وكان معروفا فى MU‏ الرابعة قل 
الملاد Tac CS‏ 


ols‏ :فول Jey > tS!‏ موضعها تقوم 

A cpl Speed Soe ge Mat] Lol 
الى عدا الوهم‎ legis a9 ف ىء‎ Cl pall 
aa} نج وعداللطف شان قد فال فى‎ i 
ا‎ 


O*‏ و صف 


ZIT OG Wee ve Ve 535 aL) المرحع‎ (\A) 
Se NV oc oo) te EN 


* 000 اص‎ O & (N49) 


vey 


FLEW 9 المراسلات‎ 


ae‏ ا ae‏ عا لار لاال 
dtl‏ الكوفة + ونعود الى تنقل المنصور فلا ood‏ 
EE DOANE ees‏ 
EET ERE‏ 
اه ی فن & اسان مص فاا CBN al)‏ 
فرج )9 ALELY ier‏ ا و 
LES EE‏ 


nee 


Reet 
ol ثم‎ tal | Ske ا‎ ABE » وسماها « الهاشمه‎ 
E اعاس‎ a Curae 
معلوم - خرج المنصور يرتاد‎ ga LS _ السنة‎ 
مدينه السلام‎ AOE OS موضعا لنشسد‎ 
الكرفة لا‎ Aol الها من‎ as ء‎ olan 


5 : (١ 
هده‎ oe, + 


من Aol‏ 
des « LY‏ تصديق خر الطرى وابن‌الطقطقى 
الهاشمه 

oon ۷(‏ 
ااا ل و 
الطرى ساهلا th.‏ حد al)‏ بط eel ca tye‏ 
فى ذكره « الهاشمة » فهو قد جعل dae‏ السفاحفى 


And 9 ait‏ الراونديه المنصور کا د 


و بعلمتًا a‏ الوفعة ا ONEN eee‏ 


iw, » ا‎ SEND e الأول من‎ ee 
بالهاشمية » وذكر أن السفاح بعد اقامته فى العمسكر‎ 


Pred 2‏ « ارتحل فنزل اا الهاشمسهة دصر 


الكوفة cy Je > at ase el as ee‏ اشن 
م ذكر آنه تحول من BAN‏ الى AW‏ فى ذى 


eon حوادث‎ i) hai g 6 » ۱۳٤ « Oe الححة من‎ 


a ee eee‏ ا اول کن مات 
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جا في Slo‏ اا لغار ن SW‏ الاو نة —PYO\)‏ 
٥‏ م ) حصرت بغداد وكان بها المستعين وقد 
حتصره اهناك اصحان ٠ pall‏ واوفحت ig CF‏ 
محمد بن AE‏ الله cy‏ ا صاحب المستعان ene.‏ 
ما call ce ogudl clog‏ و ار ا ت dg‏ من 
aw dh Ated) Ob‏ ابواب المتسع مدان eo Fl‏ 
ols‏ هناك slaw Jel ce ye Jo sauce cies‏ 
culos ies Bue‏ الوواشع cnr oy eS‏ 
gh aoe‏ 

م توالت or Jl‏ على الشماسة تأرة من الفتن 
واخری من الان oe‏ ا حن ف اوائ ل al‏ 
Goad! wl‏ ر( القرن come dl‏ ) اعا 


)£4 € وقد 


وصفنا فما تتقدم ache‏ هذهءالمانى غير ان بهاءالدولة 


aw oo en 5 دصو‎ gle ald a HEE 


EECA E EWN)‏ ف رهاق 


(VEY)‏ تأريخ الامم والملوك ( طبعة رجوى 
NOON NOON E VS CAA‏ * ومعجم البلدان 
NES TNE A AY NOY © Y‏ 
الاطلاع ٠ ۲ ١‏ ومجلة الجمعية الاسيوية LSU‏ 
۱۸۹٩ din‏ بعنوان : وصف ما بين‌النهرين و يغداد 
WAY (ij?‏ 2 

Gt! 5 DD‏ لبطرس البستانى 
PON 0 (NAAN oye (‏ 
(N29)‏ بغداد فى عهد الحلافة العباسية ص 
۷ ۰ 


AsV gly والارمية‎ dy pall Aa الروم وديرتها‎ 
النها من اصناف العلوم والفنون كالنحو‎ > ge be Tg 
والشعر والموسسقى والهندسه والفلك والطبوالنطق‎ 
ge ee OF eg 800 و0‎ tally 
Ole J aoe OT AS oe BSI SLL oy 
ele yg ON LEN AN el ygatts dally 
المقدسة وتفاسيرها‎ SS مختلفة‎ Aisle y Ayal gto 
Cee daly slog erg cope Why deuhall s 
Ae AN yp و الفا‎ clolalls AS) ality 
٠ والشعر وغير ذلك مما تحفل به رفوفها‎ Gos 
مجتمع الباحثين من الرهبان‎ NI AS وكانت‎ 
وصها‎ KN Os Less بطالعون‎ gs 
ZG Saas 


سد 


I EC 

dune والمأمون ايام خصار بداد الأول‎ gue 
م ) اذ أخذ الفريقان المتحاربان‎ AVE - ه‎ ۱۹۸ ( 
et ا ا‎ poll sgl و و‎ Ghag, 
حر كانهما المحربة فحل بنصف المدينة الراب‎ 


of) jap وتداعی‎ 


(eA A) a el ایام حصار بغداد‎ 


OED‏ تأریخ gS,‏ ونور ص ۷ من مقدمة 
المحلد ا ۰ 

© SUS! د‎ Ge VV Ge ارات‎ (1 £0) 
تريخ العرب والتمدن الاسلامی‎ pair و‎ ONO AF 
OA pes) NS 5 we على‎ ey) ssa 
PRY ue 


\o\ 


Gols)‏ بابو اسحقی 


Os‏ ا ف الا اا clipes‏ ادن Mas) LAS‏ ولا ریب 


أن عددا عديدا من التلاسذ تغلموا فى هذه المدرسة 
وغيرها بيد أن اسماءهم لم تبلغ ٠ I‏ فكانوا بعدما 
بتتقفون فها يقصدون مدرسة كلبلشوع My poet)‏ 
فى العلوم KAW‏ والفقهىة As ge Why‏ أو مدرسة 
دير" مارشون لمتضلعوا من العلوم الطعبة والطسة ٠‏ 


SN NOS 
الفنكانى‎ Ole gpk الأول وبعرف‎ ES الثاقة‎ 
مل‎ clue و ا 11۹+( ن مید‎ 
AN و کان بخطب‎ aE الى الزهد ثم انتخب‎ 
) ۱۰۹۲7 وفى سنة‎ ¢ Gow VI بعد وراءة‎ Ay ll 
are المقتدى‎ dahl ونال براءة من‎ Ede اختبر‎ 
الاساففة عرض له امارات‎ aoe ذهب الى دصر ه‎ 
ا جد کان ام‎ PS gene 
بكنابته. عبد الله ابو القاسم الامام المقتدى بأمر الل‎ 
فی‎ oS 6 Aa کک ای‎ ge Sth Jel 
E o« Adlai s (2 OAL) One, cy pine 
: فى التحسد ورسالة حر فى مطلعها‎ Allie مصنفاته‎ 
كته‎ Gp dy be الالىق‎ eS كتاب مار‎ > 
lady yan dt drgvly heglh bh be کان‎ U 
المؤمنين باصفهان جوابا لكتابه « ۰ 299 اید ها‎ 
clits ciel cp 4s) 2)l +e 
0) paler! 


B Sy Sees Vows ages er E 


“NV ogo ca pill eras asm iene (yey) 


EAE» Clhgaall = « jeg » )(‏ © ت 


DN Olesy) وذخيرة‎ 2 Ne cere ON) 
05۷ ج‎ Bp) ca JE ledger SAY 29S 
9 


جماهير عديدة م ن‌نصارى وغيرهم * واشتهر 
بملاز مته oe Liye ee‏ على e‏ 


0 


وچو یر الروم فد لیت نکل 
corel‏ ف wit Ld‏ فن SH‏ 
فكم من غزال قد سبى العقل ait‏ 
Bes TT‏ 
ie 2 col‏ فلب Ss ٣ e‏ 
عبيون لما بلقى dae} ee Noy‏ 
و )6 ا نھ نا 
saul ye‏ فى Cpls BLEW‏ تى SN‏ 
لم Jeo |b te‏ هنام 
و لم تر عيبن مستهاما بهم Ss‏ 
E oT‏ 
yT‏ 
ج مذ ارس دار الروم : 

codec 9‏ اا ر ین she‏ ارو فی جوار الکنائس 
أو فى داخلها أو فى الديرة 6 و كانت هذه المدارس 
denis‏ وقد atid) as‏ لاصلاحها وتدبير شؤونها 
العلمىة والادببة ٠ As‏ واكر تلك المدارس 
المدرسة التى بنىت فى عهد GM‏ سر يشوع 
a3 40 #19 CAMA Ane oll), ttl‏ اا 


ee Sede? 
نها فتفقه‎ Liss دحل دغداد صغيرا‎ : Spend! & ob 
7 Losi E والادب‎ Lo jal من‎ ae 
oli CooYl 43 ae ey Ale ere ر طالع‎ 
۱9 382 8 | ۹2 اوت ا مص‎ ye deb الرومى‎ 
د‎ yr. 

٠ 11١ : ۲ معجم البلدان‎ (V2 +) 

SNS LOSES 


dere does \ 0٠ 


وفى ايام GAUL‏ عد يشوع المحروف بابن 
lal‏ ( المتوفى سنة ٠٠۹۰‏ م eee ia‏ 
الروم وديرها Ol ESTs‏ تغرق من جراء بثق 
عم ole‏ فی اعلاها + فال on Gok exon‏ 
سلہمان ما > Ob ob ese ls es Ao‏ الماء Al‏ ا 
بى سنه A Obs‏ دار الروم نحو ale‏ ذراع ٠‏ 
الطوهان انه زادت Ales‏ وفاضت وانفتح os Se‏ 
یکل دا ارد م فی باب الاو شرق ا کل 
say Oe)‏ : 
وادی ceils (ole)‏ اھر الا فی عو الماء الى 
دن اله ن cee‏ من السطوح ويدخل من 
ays WSs Sires‏ للا e‏ مطر شد ید ۰ ولازم 


| 
وجرت اجر 


ee ee TS 
cel yl وعملوا‎ 
فى الشفاعة الى السسدة‎ 


والنصارى بدار4ال cad og‏ 
هارا والاسهار للا وعدلوا 
+ وکانوا Lalo‏ بان دی a ce al‏ 
ورائهم النسوان 
مستنحدین dle al‏ واستحاب الله دعاءهم و نقص 
sll‏ واستقل AAA‏ 


em مارت‎ 


( مکشوخی ) الرۇوس با کان cys‏ 


لقد رمم AE‏ دير الروم والسعة مرارا 
عديدة + وشاد GHA‏ عبد يشوع الثالث ( الماوفى 
سنة VEY‏ م ) فى القلاية ae gO Lot‏ 


ES EN برك ايا‎ jbl 
POM EEE 4 YG 


Toe وا‎ 4s 
cell Lie gy Galt! obt oy OVP La 
م ) خربت القلاية‎ ٠٠١۷ بن ترجل ( المتوفى سنه‎ 
A DID esl pos 
ee ge: eee 
فال عمرو‎ ٠ بغداد باسره وعلى الاخص دار الروم‎ 
ومن الا اك‎ Aa ر فا ی‎ At be کے‎ 
الى دورفنى‎ (bay GLE) ودار الروم انحدر‎ 
A Mag عاد‎ ) olely sae وا‎ 2) 3 p>) 
orclu و‎ le la Vig عمارتها‎ ns فاحتهد‎ + ay > 
SSE NESE N OLN eee 
مشهوراء‎ ey القلاية والسعة كان يوم قدس مذبحها‎ 
بعد سنة ونصف وردت عساکر خراسان و نهست‎ 0 
الاب ال‎ 


Valls e9 yl‏ 4 ار آل دا 


eae‏ من بغداد eo pl‏ 3 الملة دار 
الامفة هار Gd,‏ 
دور فنی ells‏ بها مدة ثم غ ال دار 
TEE‏ 
)£484 » ۱۰۹ رک Lele‏ من NY‏ 


Ck je )‏ تم 
vt)‏ 


gous cy. الروم « ۰ فال‎ 


الى دار الروم نوها واحر فقوا cal‏ 


r والقلابات‎ 


| sly ( ¢ \\Qe ae 


> فكلمة‎ wo) a سعوهر » : ليس هذا‎ » i) 
وادی » هی تصحیف « کلواذی » وبه بظهر المعنی‎ 
. وتصح الادثة‎ 

AN a ییاد واو و ی‎ YD) 
oa EVAN 

١ الاذهان‎ axes )۷( 
ء٠١١١ المجدل ص‎ (VVA) 


a E4 


ye الال‎ (TY) 
ا0 هه‎ gs 
9 OAD 


AN‏ * د رو الاذدهان 


: كان يقوم فى الجانب الشرقى 
من دجله جنوبی بغداد على نحو من تسعین کیلومترا ۰ 
وتبعد خرائبه اليوم عن ضفة دجلة ASL)‏ نحو 
كيلومترين ( راجع الديارات ص ٠ YEA‏ ومجلة 
AAS SNN‏ 

«agen )(‏ : نرى ان eed‏ «هاربا» فهو الذى 
Of‏ تصحف « هازما » ۰ 


A EON OED 
د‎ APO) (AN 8) 


Ke 


Wee 


PN ae eee 
فى هذه المحلة وذلك فى الهة الشرفة‎ Oye gl 
LS ELT Gye 
واسع الارجاء رحب الردهات‎ pall شك ان هذا‎ 
بفروض‎ Nye gtd المنقفين‎ GLa Jl عدد من‎ abe, 
باب بخرج منه‎ pally الدين اذ كان بين الكنبسة‎ 
الها وفت صلاتهم وور باتهم وقد امت فی‎ ole 
أو دار "الاق وسكنها‎ GRILL A هذا الديز‎ 
كثيرون خدموا الوطن ورفعوا منار المعارف‎ atl 
اشهرهم طمثاوس الاول ( المتوفى‎ Ul فى انحاء‎ 
سنة‎ oN) بن نرسى‎ Le ns ) سنه ۸۲۳ م‎ 
الاول (المتوفی سنه ۹ م) ويو حا‎ LL! 5 ) ¢ ANY 
(Co VooV A op) eee oy unl 
م ) وعبد يشوع‎ ٠٠۳١ ويرصوما ( المتوفى سنة‎ 
ورك‎ Oe e ۷ ا ا اله‎ 
سنة ۱۲۲۲ م)‎ sll) بها بابالاها الثانى‎ I 


, وانتقل الى عة السبدة المعروفة Anes‏ العقبى فى 


OS DE 


E 
و رھ‎ 

alte‏ ايلا الاول ( المتوفى سنة ۱١٤۹4‏ م ) قد 
Cat‏ فى بغداة. الفتن الداخلة Ss‏ الاشرار yes‏ 


jobs‏ بابو اسحق 


والائلىق ey‏ بن نازوك Sol)‏ سنة ۱۰۲۲ م )۰ 
فال ماری بن سلیمان فى ترجمة GRE‏ يوحنا بن 
GIL p> prey > co yi‏ دفن یی ah)‏ واتصات 
الفتن وبنى دعتبن وهدم وبعد الالىق الى ايام 
wel‏ وعاد وبنى الدير ولم يطب نفسا as pl‏ 
وسكنفى دار الروم فىببعةأصع E‏ 
E E TT‏ 
Gobel‏ عل عهد ley‏ بن ازوك سنه ری old‏ 
SS clings Lbs gee Gobel Cwels‏ 
E‏ الفتن الداخله nels‏ عدة بيع ومنها Ann‏ 
ees el‏ ا pif‏ 
( ب ) دير الروم وقلاية الالىق : 
Sy all E TT‏ 


اسم دير الروم ايضا وقد بنى فى زمن المهدى او 


(VTA)‏ معجم البلدان ۲ : Joly ٠ 1٦۲‏ الذمة 
فى الالام لترتون تعريب حسن حبشى ( مصر 
NaN‏ ص Oe‏ = 

NOE SN An OME E MEN OE) 
N 4 £00045 VAY SSE CN N وذخبرة‎ 
o 2 5 

bb> cee oa : » yA Gan « Ce)‏ بغداد العتىقة 

مو ضع اسمه «العقبى» وانما هو «العقبة» Pd‏ محلة 
eal‏ ندل ا لجالىة دا جا نب ال من دغداد ۰ 

syed (VV)‏ ادان \ £4A:‏ د 


(AN? JE NAVY pos ce era eae 
القفطى : وقالوا ربد ان نسمی بعبید‎ ip) Jibs 
والعباد‎ ٠ يقال عببد الله وعبيد فلان‎ OY Loud 
عاد‎ SLA ET 


اسہ 
t 1‏ ع 
Bees ) slab‏ العلماء بأخبار الحكماء 


ae ( VAN ue 
as 


EY 2 \ Glesyl 8455 N) 
cpl ust کات مار عون ا‎ (\YA) 
Be eB من سوشن‎ Sods ل8 املا لانن‎ 
أمر ان ثل الصلاة فى‎ CAS وعو‎ ) NM 
الكسسة دين جوقین ۰ ووضع اناشید لا تزال الى‎ 
ا(‎ KS sees oles لل‎ suas اليوم‎ 
ON IA E 5913 راجع ( تارخ کلدو‎ 
NN EA ص‎ Gal) CS 45 واخہار فطار‎ 
SECA والمحدل ص‎ 


diss ely) CUES 


( 8 ANY an orl ) oy بن‎ L> ا الىق بو‎ 


(0\۰ ew Fe) ex? ماری 0 ن‎ abe ہق‎ ear 


وارید بهم BLS‏ شتى من بطون العرب اجتمعوا على 
di) as‏ وف الہ > فال ای OWS‏ وحم 
د ا Ogi Cie‏ ن 
syd‏ وكاتوا goles‏ ( وفيات الإعيان فى AST‏ 


MOS CONN ey 2 E aes | الزمان‎ 
دوم من ی العرب ل‎ 3 ees : Saad) 


شتى اجتمعوا وانفردوا عن الناس فى قصور 
rete‏ بظاهر syd)‏ ر( ue Je) paises eb‏ 

۰ ) + وقال ياقوت الجموى : ی oe‏ 
من مدحج وحمبر bs‏ وکلب 
و ese‏ ونزل کنر من guy! Te‏ واليرة ا طف 
N yS‏ 
ا وف ررق ا و eal‏ ن 
E UG byt] jev eae‏ 
C90 E13‏ وهم 1 Claw!‏ ا ow‏ 
الشعر بينزلون غربى الفرات فيما بين‌الحيرة NS V9‏ 

N CC CNS‏ العباد وهم الذين 
سكنوا Bt)‏ وابتنوا ٠ Lad‏ وهم PLS‏ شتى 
تعبدوا US oth‏ واقاموا هناك ٠‏ وتات الاحلاف وهم 
الد توا byt‏ وز gd leds‏ ( معجم الان 
ESV E WMA‏ دالعباد 
فقد Oe 55h! We‏ تعليلات عديدةء قال ابو eal‏ 
BS I we‏ د eo:‏ غار عليهم ا ا فقاتلوه 
aul ole Si tte y‏ 2 ا 


فار 
مں Lag Gis‏ ل 


de lis Sra sie 


Sonar) weno Lei 


hog ر‎ OWS Cpl Js + C07: NN aa 
لملوك العجم‎ delb لانهم كانوا آهل‎ obalt ond) Joy 
per | لكان‎ ve! olusyl poe ) 


V gonad 9 : SANS er ae CAME a te 
واما العبيد‎ GE لا يضاف الا الى‎ vy بالعباد‎ 


ae‏ ا o‏ اف الى المخلوق lbs‏ ) تاریخ (parma‏ الدول 
JL ge!‏ 


Pie ere Oe es a WO 
Js 439 SY العباد‎ bt] ce Mult سمی‎ sl دعقوں‎ 
O کک ی منهم 8 فال لاحدهم ا ا‎ 
JETS pln Js ° قال عبدامسيح‎ 
wus SMES elat es eS وقال‎ ٠ عبد باليل‎ 
ا‎ SIS ا‎ Ler: يسو ع ° وقال للرابع‎ 
SS + وقال [اخامس: ما اسمك ؟ قال عبد عمرو‎ 
کسری انتم کلکم فسموا العباد ( معجم ما‎ 


فکان شعارهم 


وعمل AS cL‏ "اة ايام * وفى الوم CNS‏ 
Lal —‏ نة Crs dale Yl»‏ الشعب بىغداد ولم 
ا احد واخرجت GI!‏ دخ رج اسم 
مار Wl‏ سقف الطيرهان ولم edhe‏ 
فی الجا والوقت وتوا aN‏ بالجضور فحضر ولم 


a 
بک‎ 


tes ار‎ As و‎ O™. 


بملك سوی سبعه pte‏ دارا ۰ 
یوما من خروج ABA‏ اسم فط ان ي 
ENE A‏ 
حزیران‌سنه te shel‏ 3 وار {Os dof Slee‏ 

LenS ا‎ da ode os oll s 
da S GIS 5 © pg W GeV eg SN saoly 
Awa) تمتاز بالصور العحسة والزخارف‎ debt 
والمحلة‎ « : GEL الدفرقة + قال صفى الدين بن عبد‎ 
ای لت ر ن‎ Gh اورا‎ 
من النصارى‎ de gta النساطرة ) احداهما‎ aan 
cp ane وک‎ oS و ی‎ 
ی‎ 9 Shall ار‎ 
EE RANT 
للنعاقة‎ day ) النساطرة‎ dee) وتجاور هذه الببعة‎ « 


<I 


U 3) المشاء ممصو‎ Ame ا المنطر‎ ot! 3) a 
Pe ae ches (Sam) الصور‎ Liles ‘Se ها‎ 
le sll دمن سح دار الروم اس و اسنا‎ 


TSE OS) ar 
gis ce gp? 82 | eee! Ane 


e OY CEN (VY)‏ دمعنی 
والتصر ع ٠‏ 

E السليحون مفردها السليح‎ OTN) 
: دمعنی ال‎ dis) ذه من ش لحا الا‎ gals 

۰ ٩۸ المحدل ص‎ CY) 5) 

. ٤)١١ : |١ مراصد الاطلاع‎ ONS) 

VAY ١ مع البلدان‎ (VY2) 

)١۲١(‏ العبادى نسبة الى العباد وهم النصارى 


الموضح ce See‏ و بست الع هنال 5 Lee EP Sp ee Aas) a Co ra 3 E AS a»‏ ور ر ممت 
i 5 . 3 ‘an 1 Ny |‏ )| ا e‏ . 
(gee oe $e‏ الدين بن Nes‏ احق و و Uw gis ok | el! iS Caw‏ ) او Ace‏ 


: ودون ها جثالقة عديدون منهم‎ es pel a Aye 
بن عسى‎ me Ce ANA A ost) Geile 
م)‎ ۹٠6 Ae op ll ) اروف بالاعرج‎ 
م ) وايلسا الاول‎ AW سنة‎ oy tl) Sl pels 
الال‎ Fah م ) وسر‎ ۹ ND 
م ) ومكنخا الاول ( المتوفى‎ ٠١۷١ سنة‎ Gayl) 
) م۱١۳١ المتوفى سنة‎ ( SUN ble ) م‎ ۱۹١۹ سنه‎ 
ی‎ ae 


وسر go‏ الرابع atl)‏ 
gah dle‏ اموي port‏ الروم عة BAS‏ حسنة 
Lt‏ محكمة الصنعة للاسطورية خاصة » وهى 
فى Gl GN‏ منها Sleds ٠‏ 
(\\A)-‏ 


ع كاد 
Ye‏ & 
مها الها فی 


الى Lele‏ ونه وها باب خرج 
(۱۱۹) 


SG 


أوقات صلاتهم 29 باتهم 

ووی سنه ( ۱۰۲۸+( اجتمع Awl‏ فى عة 
دار الروم فى يوم الأحد الرابع من عد القامة 
lan‏ الالىق ايلا الأول Syl)‏ سنة ۹٤١٠م)ء‏ 
ال عرد بن مت : « ولان روما مشهورا وحری 
EA GOT lS‏ 
ا ا ا هان gly‏ عار Cal‏ زس 

ear GAN oT 9 See sll Us) ole 


)0 \\( ارت oles 4 a! AIT‏ معناها 
السيدة 5 

+ Ys Ue اأحدل‎ )۱۱7١( 

N ONS GAN AN E O) 

SS ASTA DCN EN 
اش : الوه ال تفرد دف‎ (VVA) 
٠ بر‎ LJ راحب وقد أطاقت عل دار الالىق أو‎ 

CYA)‏ معجم ا TY‏ ا 


ل الروم oy oats Sli ۰ ies ‘eal‏ 35“ 
a‏ حماعه من الروم اا که اسک ا 
المحله Pi : ee‏ 

هذا واردادت عل تمادی cp‏ ای دا 
الروم later CE‏ مطر دا فی سل Ol esl‏ 
ك د gpl ll‏ ا الت ,عات 
Goud 6 ts 1 SI‏ على الا ن فل Aly‏ 
SEN EA‏ اتام VY prs i WS IS oe‏ 
کر ګن حدود هده المحله ۰ 

ا ا دار الروم 3 

ادات dio‏ الروم غل ار وا اک 
واما Lele‏ فکانت تمعد WE‏ عن 
E OE ge el‏ 
Seale Soa‏ ادم ce el‏ اد کات فی 
alb‏ ها NS‏ 


اا ا 


٠ء بصحن واس واروفة رحة‎ 5S 
فی ظاهر‎ A: Bees sel Uole وال‎ 
بصحن متسع واروفة بظهر لى انها‎ SAS دار‎ dal 
OO E 6. siamese 

al‏ ا لطر فی دار الر ومن 
TS‏ بغداد الشرقة بحضر GMEN GS‏ فى 
Slyetell oti‏ 6ن الد ددج رة 


(۱۱۱) معحم ا و ل 

(۱۱۲) مراصد الاصلاع SENE‏ 

(VN)‏ بغداد فى عهد WLI‏ العباسية ص 
o DAE = VAS‏ 

9 د اع 2 ۰۰ 


SN) م): «ويدخل‎ ٩۰۰ سنة‎ gat) E 
المهدى ) الى مدينة السلام من باب الشماسبة ويجىء‎ 
المعروف بشارع‎ ELE فى‎ pon pane Aa) gue SI 
Jeo. 5 Slo Jl obs نهر المهدى © ثم يحىء الى‎ 
sabi ثم بخرج الى سويقه‎ * teal فى دار‎ 
KC hk ( فی مسحد الحامع»‎ aslo I بدخل‎ © eee 
E CN 
ل ن‎ dee pas محلة‎ Ar ت‎ 
wr وروی‎ SP فى الرصافة‎ 
o I EE 


ا الا بحده من حهه سور Ay all‏ ومن AHH‏ 
الاخريين Gb‏ باب بردان وطريق باب خراسان 


LI‏ + الاسفل من نهر المهدى الذى كانت تقع عليه 


ga Aloe‏ الروم اولا ثم سوق صر ows‏ ابواب 


الحديد بالقرب من نقطة انقسام نهر المهدى الىفرعين 
بحرى احدهما late‏ الى الرصافة 6 واما gL‏ 
28 محاذیا طریق خراسان > باب خراسان ۰ 


- الروم‎ SE etl الرومين - والاسم‎ its i 


ee esiiel.‏ ا 


اما سسب stay pet‏ الروم فقد اید !3 Oso‏ 
ان الخلىفة المهدى اتى Spl‏ حرب من الروم بین 
سنة VA)‏ و VVO - ۵ ۱٩4‏ و ۷۸٥‏ م) فافاموا فی 
« والاصل فىهذا الاسم el)‏ دار الروم) اناسرى 
ator‏ قدم بها الى المهدى واسكنوا دارا فى هذا 

gad ( 45 & guy! 0® Uses van A) 
eee GAAS 
۲ a oe ‘wie (\ ۰۹( ۰ 


£ دغداد‎ OD 9 
ORE ANN 


E AE AE AAS 


NER 


NN ی الطظلال‎ E الاه دی‎ 
2959 eal SY ود لات‎ PD ity 
اک‎ la وار‎ Alive متقابلة و انها‎ dle. ts 
امن الاغانى وألا قراح ۰ فسان‎ gles ole Ls وما‎ 
Oa Jan call Fall 


۳ ملعقات اآشسماسة 


ots E RT‏ ال وي وان 
Lett conait gh if Peal‏ ا om‏ کات 
اسمها على الشماسة نفسها ه 2s‏ المحلة dol!‏ 
cule‏ فى age‏ اللا الاة وشم عل 
الحزء الاسفل من نهر المهدى GoW‏ مخلة‌الشماسة 
ای فی شرق hall‏ البوم + قال ابن سرابیون دی 
LS‏ جغر افته ell Oat bs NT GAN‏ 


ie 2)‏ 2 إا : Ta‏ تختص دالکبراء 


وار رباب | صب ) مناقب دغداد JS 5 Se ( TV Ue‏ 
E 69021‏ باب yy kt‏ ذب هو wo)! A>]‏ دار الجلىفة 
دغداد کان من Lely! Jel‏ واشرفها > 5 OW‏ 


dole‏ عظيم GSU gaat‏ الام + فام الان فهر ف 
طرف من AS)‏ تعد کالمهحور لم سق 43 الا دور 
قوم من أهل السيوتات القديمة ٠‏ وكانت الدور فيه 
4_Jle‏ اا و orb vd eli a eel‏ 
Bese)‏ لانه کان حرما Sv ree‏ اليه - OY) be‏ 
CS Mead geeks‏ 4.8 5 ورانت & دورا 5S‏ 
احتاج آهلها وأرادوا سعها فلم تشستر منهم 
فياعوا قاض ها وساحها Js‏ ان pee‏ به مو ضعا 
آخر ( معجم البلدان ٠ ) ٤٥١ : ١‏ 

© NE NY ol side Pe, (\*9) 

(V7)‏ كان العرب فى‌القرون الوسطى يقصدون 
من كلمة الروميين أو الروم بوجه عام ( النصارى ) 
من اروم آم من اللاتين ٠‏ 

ge 0 غ اة‎ cp olde (V+ ¥) 
) ۱۹۲۷ Sd) مدينة السلام لكوك‎ alae gy >» ٠ 
TIN gO j 
The City of Peace. 

p.. 63) di). 


سواء ا کانوا 


R. Coke: 


(london, 


Baghdad, 
1927; 


= a gan iy ا ) وماس ) + ویختم‎ 
الى الاس‎ op oe me cel! aes 


shee 


العادة aa!‏ عند النصارى eel‏ 


ما ھا ودر تھا « فکانت 
مىر ls‏ رقص دها الوزر s|‏ والامر oLib ples s|‏ 


وار یاضها quads‏ رها 


الشعب وود » ودود | NEE‏ فی الاسلام من 
slob all‏ المشهورة E IE ie‏ 
ee‏ ف « ares Aalbls‏ 


ibe 
Jl cor ) AE 


الشماسة sat‏ فی Aw a‏ و من 


OE 
E E Ea O 

( مAoY‎ — ھ‎ YA) & ww دخلھا‎ a ae 
co و فی المضار ب م کل راد وت ا حتی‎ 
E Je cyt JE OP ath 
AJ gj lo Dt من داز ساف‎ 


من Slaw‏ وأرض زاحىته کلها فواکه وأعنباب 
وعنيها من أجود ما يعتصر هنا ( مسالك الابصار 
NS AGS E EN‏ 
te 2 VO‏ 
EN VERO AUN pees A)‏ 
AAWs VOR DYES e OD ONO 5‏ 
SANA a VAS. AMS‏ 
VV Ge pO dol pe oI bal (V+)‏ 
pY SEY )١٠١(‏ القرج, الاصبهانئ ( مص 
IAEA‏ 
(VON)‏ عيون Loy‏ فى طبقات الاطباء لابن ct‏ 
RCE TS‏ 
(VN)‏ تاريخ اليعقوبى dab‏ هوتسما 
OVV: YT CNAAN 4) M. Ch, Houtsma‏ © 


SAY OVALS) ومعحم‎ * 


وفى الرابع فى دير 


GRE lel, جدد‎ a bari easy O 
Leite دوسع‎ (e ۹۸1 عد يشو ع ) المتوفى ا‎ 
وکسه دا‎ RES 


وا اة + كانت هده cpt‏ ت 


بالنصارى ايام ale Vl‏ ولا سما فى عبد السعانين وعد 


اصح (te Woe‏ صر انی الا فصدها ٠‏ 

cy ووت‎ 2 AS ES لکل دير او‎ os 
العامة 6 وفى هذه‎ sl pet السنة ما عدا الاعاد‎ 
خم‎ Sy فی‎ 9 pall Re يخر ج‎ Le VI 
القسوس وقد لسوا حلامم الكسسة‎ ge a 
وباندیهم ا ن‎ CE 
بخرج الى هذه الاعباد‎ Os 
النضازى والمسلمون للتفرح‎ malt وف تلك‎ 
sel Shon PENC ee cd ojally 
3 9 2 | لاء‎ 5a على رام‎ Ole وود حرئ ا‎ 
WES OTA ET 
باوت اطموی‎ 


° الدشه‎ a 


stax colet Ol:‏ کانوا حتفلون 
Spires sl cies Sy hye: 2 3 Oe 2h ee‏ 
هذه ate‏ فی egal ce + deo = eb!‏ 
OG + 2S)‏ ل الا کته JV‏ فی در 
ا و OO aN gos‏ وی 
A N eel‏ 


ر٤‏ آخار فطار که oo F‏ المشرق صن AN‏ ۰ 


(V0)‏ ذخرة الاذهان SYA : ١‏ + واخبار 
lbs‏ که ا الشف كن 
(a1)‏ الديارات النصرانية فى الاسلام ص 
I NESR SNA‏ 


et NP CANS‏ شتا عن ددر العاصبة ودر 
الأزردقية ذموضعها و ولا ربب LIE logs)‏ قرب 
EES)‏ 5 

GA)‏ دار 


الزندورد : وهو GULL‏ الشرقى 


Acbeall الواسعة والرياض‎ ole poll as واجتمعت‎ 
EE A AP hala WS oes eg Sly 
: شاط‎ de Glo ok 
aoa 


الشاإشتى : « وهدا الدير 
دجله ¢ وبين الىردان slows‏ 
ومتنزهات متتابعة ٠‏ منها الى Seth,‏ ثم 
ثم الى ne‏ الصغير ثم حاطو لو ن 

نم الى البردان + كل 8 le‏ و کروم وشجر 
ول e‏ من المواضع plats Atl‏ 
النزهة والاماكن الموصوفة وهی اکت الطراق 


والمننزهان ° وهذا الدير ole‏ وهو ears‏ احوالا 
ee ae 44S | 68 5 3 aI AES‏ 


ما ad cline,‏ 40 * ومنها ان SI‏ هناك ميذول 
é Oh lead ¢ 3 NI near‏ هدا mal‏ ما 
ate,‏ اهل SULIT‏ واللاعة من الوجوه LEA‏ 
والبقاع الطب ةا I‏ هة Ma’ IK cpudd‏ 2ء 
ولعبد الله بن العباس بن الفضل بن ae Hl‏ فيه : 
Lb pol‏ قد Coe‏ لے طا 
ازاح عن قلنى الاحزان LANs‏ 
ار چو ا EN‏ 
من Aled‏ ولستت daly cell‏ 


Cer ا‎ e EAST EE 
E, 


ا 


و صار 9 


er = 


iL eit rs eet gS 
Wud te 0 + Wyo Hl وادباضهادوفی‎ 


Whey © WA 2 ¥ Slabs! poses (41) 
* YAe : \ اا‎ 

- £\ ge clybwl (AY) 

Lale ces ا ا ا السا‎ (AN) 
. وبراد & الكاهن‎ mal 


Ce) Diy salts + shia ile "ya Weekes 

بهن يديه والساتين محدفة به والانات مجاورة 
له وكل ما بحتاج اليه المتتزهون pes‏ 
SS CAL A pesca as‏ 
sie gS E ga‏ 
col sls‏ المقصو دة ٭ وخرچ الله من eo‏ من 
Sal‏ اداد فی Ob pond!‏ 
bs‏ + دجله والساتین محدفة به 9 lous UE‏ )3 
45.4 کل ما clon‏ الله FOG‏ 


پارو ae‏ غل 


9اك اا 


é 5 
حفنه القرشی‎ ae a9 


« ate in \\ cS 


t 


وانصرف الىرد 3 wir‏ : 
ee! Srl Cee ©‏ صاوسة 
تدهب بالرء فوق همته ! 
Cy‏ 99 وعد A599)‏ 
dc Ne oe el |‏ 
فی دير مر جرجس ودد نفح ال 
فجر We‏ ارواح زهرته 
E fe ails" pliras ozs Seles‏ 
بين whl‏ والمزارع دير Cal sl‏ ووطا وهو مار 
NAN RE RE‏ 


(AY)‏ العروب واحدتها العربة : طواحين تقوم 
E‏ لد gt‏ + کت اا ال اق 
pitts‏ 5 و yer‏ ما حاورھما من البلدان وبر تقی 
استعمالها الى ما قبل الاسلام ( راجع العروب فى 
العراق alge (IE‏ فى Une‏ الرسالة للاستاذ 
أحمد حسن الزیات ٠ ۸٩٤ : ۸ ) ۹٤١ poe)‏ 

۰ £0 الدیارات ص‎ (AA) 

TANE EN lin’ AD) 

VY النصرانية فى الاسلام ص‎ 0 (4+) 
NA والديارات‎ NVA NS NES 


رفائیل pl‏ اسح 


: As الكاتى‎ shy (AN) 7 


« al oY om 

gle ف‎ ell J bs 
اتفال‎ AL عن‎ cates 

lS 
JY5 Le صاف‎ pss 

Lite cpg) ale cM 
L Ss 


oe: 5 y ھا‎ \ 9 


Slice lg oo 


de 8 افر‎ Ault Mee Us oo os 

she cy eg BW Bln fo OP G55 i 
وهو من متنزهات بغخداد لقر به‎ A. eS 
ees a eRe el ere ee 
زقاق الشراب الى‎ 49 Jas للتار ومحطا للقوافل‎ 
MAS ی‎ ae ای‎ PO? ag lees Wi IS 
بالمزروه وهو احدالديارات‎ pall الديارات : « هذا‎ 
والمواضع المقصودة والمتنزهون من اهل بغخداد‎ 
EET | ی‎ Leste اله‎ Oye be 


اتی :مدان ادود Ae VI‏ التى افتتحها الخلفة 
هروان الرشيد فى حملة سنة VW)‏ هه 
Roney » VAs‏ 

Sho کن‎ A isla ahh ON lac ll 
Ante no وهو‎ ٠ على نهر المهدى‎ Ole pil de lens 
اجمة قصب برمىفبها‎ ay الناء كثير الرهبان وبين‎ 
Peony 2 ی‎ 
بغداد ساب الشماسة على نهر المهدى © وهناكارحة‎ 
Age واشحار تخل ۰ والموضع‎ uly و حوله‎ ell 
وبين 8 من‎ 9 pl لين الماوة اقل بف‎ 
الا ار : « دير‎ Mee قى‎ cles hoon, “ila » 
4 ee py ieee 
للماء وحوله اتان واشحار‎ Ae! المهدى © وهناك‎ 
وفى‎ ٠ الخلاعة‎ Jal نخل © آهل بمن بطرقه من‎ 
بداد‎ colall gp sot a VO nail we 


۰. ۲۷١ : ۱ مسالك الابصار‎ (AY) 

(AN)‏ المزرفة قرية BAS‏ وكانت قديما ذات 
Ww‏ عجيبه وفواكه غريبه ( معجم البلدان > : 
OL‏ 

)*( « سوهر » : هذا الوصف فى الديارات 
النصرانية « ص ٤۲‏ » لدير Gey gl‏ قرب بلط 
لا لدیر مار جرجس ۰ 

۰ 1۹۷ : ۲ معجم البلدان‎ (AZ) 

(*) « سومر » : لا dle‏ لدير مارجرجس 
بالشماسية فقد كان قرب المزرفة كما ذكر الكاتب 
فى ال جانب الغربى من Veo‏ فوق قطربل ٠‏ 

O O ITT 
رات ر روچ ا ص د‎ 

Ob rod! (AI)‏ مفردها السميربة : ضرب من 
اسفن Bye‏ فى Gal‏ ايام Spell‏ 


(۷۷) قال احمد بن یحی بن ple‏ : « حاصر 
as SI‏ فی م( Jot (we VW‏ سمالو ص Sei‏ 
الثغر الشامى قرب المصيصة وطرسوس ٠‏ فسألوا 
OLY!‏ لعشرة أبيات فيهم القومس فأجابهم الى ذلك ٠‏ 
وکان فی شرطهم الا بفرقهم فانزلوا ببغداد على باب 
الشماسية فسموا موضعهم سمالو geal‏ نه بالسين 
وهو معروف واليه يضاف po‏ سماو ٠‏ ثم i‏ 
الرشيد فنودى على من بقى فى الحصن فبيعوا ٠‏ 
( معجم البلدان ۳ : ٠ ) ٤١١‏ 

(VA)‏ فة ٠‏ الارض الت عط الاه ن 

"We : OLS م‎ (VA) 

٠ ٩ الدیارات ص‎ (As) 

i eee عيد الفصح ااا ری‎ )۸١( 
0 2 2 و‎ dae gs” المسيح من الموت‎ aL 
خروجهم من مصر ( راجع عن كلمة الفصح المعجميه‎ 
والالستية السامية للاب‎ LA على ضوء‎ do all 
— Vs ye ۷۹8۷ Gti ] Stegall موجن‎ 
۷ 


does‏ الل ا 


YEY 


EKG E OE 
E (ob N 
فی ن الدار التى بناها معز الدولة احمد بن بوبه‎ 
والشحر وجاأورته‎ Geld) المار ذكرها وقد اكتنفته‎ 
coe anor أجمة من القصب + وكان بقطنه‎ 
وا ا فی‎ RES EE mae 
elt SLs eae SEE E 

cP pl las >> (e AMA- STA te doll) 
اعلل بغداد بالحانب الشرقى منها قريب من الدار‎ 
٠ احمد بن بويه بياب الشماسية‎ cob all التى بناها‎ 
الساتين‎ AT oy وهو‎ ٠ cos وموقعه أحسن‎ 
Sel وهو کر‎ 6 nad وش ااه‎ let Vy 
CLAN برهبانه وفسانه والمتلين فيه ء٠ وهو من‎ 


الل و بالقصب والمقصورة ما س ج 
OES Gl ORO EES‏ 
ples pol‏ اا 


ANS MES 
فی ا‎ pl re ie 


cs eet Se الشماسه در تمانو‎ o> Spe) 


(VY)‏ تصحف اسم هذا الدير SB‏ فى مسالك 
الاإبصار ( رومالس ) she‏ بعد الدال ٠‏ وفى ياقوت 
والشابشتى ( درمالس ) والاصح ( رومانس ) على 
E E PONS OS‏ 
OVE‏ ° 

١ مسالك الابصار‎ (Vs) 
E ا‎ 

(VO)‏ کان otc‏ فی الاحد الرابع من الصوم 
الكبير * Steg‏ هذا الصوم خمسون یوما SS‏ 
مضب ,العامة ازى SI) ca)‏ 

. ¥ ص‎ ol bt (V1) 


WV Ons:‏ ° م 


وعمل آلات الارصاد Lig‏ لان 60 وکان واحد 
الفضلاء فى AS g‏ ا و با ن ا 
الى اصلاح آلات الرصد وان يرصد بالشماسية 
ببغداد ففعل ذلك وامتحن مواضع SNS‏ ولم يتمم 
الررصد لالجل موت المأمون ٠‏ ولسند هذا زيج 
و ا ا SOS Vie‏ 
lose‏ واسلم 2 ان د و هو ای ی 
PLS‏ النىفىظهر باب الشماسية فى حريم دار 
alg sh ae‏ ج ا ت ا ساد کا 


ene‏ بعملها gry eH‏ لاان 


وجا فى كتاب اخبار الجكماء عن sll‏ 
بن tee‏ الجوهرى المنجم اله « خبير بصناعة 
gull‏ وحساب الفلك قم بعمل الات الارصاد 
erg ep rare‏ ا ی ا 
الحماعة od dl‏ لذلك ALL‏ بغخداد وحقق 
مواضع بعض الكواكب السبارة والنيرين Ses‏ 
ec‏ ك ا کرو dal ae‏ ا 
E‏ ا ا 
املك المر والروزى eens‏ بن col‏ منصور اول 
م رصب فی الله LAY‏ تم تی الاس ب" 

i as yall ee 

وفى شوارع محلة oe sn) Aleut}!‏ 
مخازن اسوافها الواسعه وفى رباض اشحارها 


الؤاروة و عند وصور Lytle‏ العاللسة cals‏ 2 3 
)@ « سومر » : الصواب » oY by)‏ « 
بالباء ‏ 
)۷١(‏ أخبار العلماء بأخبار الحكماء ص١٤٠‏ — 
ف .+ 


+ VE بأخبار الحكماء ص‎ Lobes | خسار‎ (VY) 
AWWA = والفهرست‎ 


voy 


اجوهری ۰ cals‏ کان eT ats‏ 
الشثة غا نات :رل دا ت فی کسه 
اا3 , 


وحکی القفطی فی at‏ اخار LSE‏ عن 
N ue gee‏ 
منصور peel‏ المأمونى deo‏ فأضل فى هذا الشأن 
SE E RE Or e‏ 
deli, ole paaty er §ll ol‏ الوم و20 
Sides Le E EE ts © call yel‏ 
تقدم الى يحبى هذا والى جماعة وأمرهم es‏ 
واصلاح الاته ففعلوا ذلك بالشماسية بغدادؤوجيل 
NS) Gate, gels‏ سه pt yee‏ و وت 
عشرة lyse ord‏ و dhe‏ الا بوت 
rN ap iy‏ ا ع ا 
OY ey Wake rye E E‏ 

cy ابن النديم صاحب الفهرست قن شد‎ las 
Opell! واسلم على بد‎ Ig Vola feral se 
منجما له وهو الذى بنى الكنيسة*؟ التى فى‎ OW 
٠ فى حريم دار معز الدولة‎ Ale! ظهر باب‎ 
ا‎ de OS ch N E, 


se 3 a as وذکر‎ OS 


EEE E Tia) 
NTN, وص وو )ر‎ p22 jae on 
Ni 

)14( أخبار العلماء Glob‏ الجحكماء ( deb‏ 
TE AS‏ والفهرست لابن النديم ( date‏ 
مصر ( ص NE‏ . 1 

rg « )(‏ » : هذه الكلمة مصحفة فلسشت 
هى كنيسة بل « LAIST ci «LS‏ + 

(Ve)‏ اال Ge Gu‏ و 


oa oa see 


TT > آل‎ 


واکان اول رصد فی Sher‏ الاسلام قد cil‏ فى 
محلة الشماسية + قال القاضى أبو القاسم صاعد 
الاندلسى فى OWT‏ التعريف بطبقات الامم : « ولا 
افضت اللافة الى ve‏ الله المأمون وطمحت نفسه 
الفاضلة الى درك الحكمة ووقف العلماء فى وقته على 
peep een ene‏ و لت gl‏ ا 
oll‏ 9.0 49 وه جمع علماء عصره ee of els‏ 
ل OY YW cle‏ وان تسوا ا ay SVS‏ 199 


احوالھا بها LS‏ صنعه بطلىموس ومن کان abe‏ ۰ 


ففعلوا ذلك 

TENT 
فوقفوا على زمان سنه الشمس الرصدية ومقدار‎ 
وخروج مراکزها ومواضع آوجها وعرهوا مع‎ bebe 
وات‎ Sa ا‎ get yar CUS 
Spall نم قطعهم عن استيفاء عملهم موت الخليفة‎ 
ھ ) ء فقىدوا ما التهوا اله وسموه‎ ۲٣۸ ( سنۀ‎ 


9 9 9 لوا ال صد بها Alert | Aas‏ 


CYNE) Ae Ltt اص‎ 


اہی منصو ر۔ کیں المنحمین فی عصره وخالد بن عبد 


E SAS eT راجع فی‎ (V1) 
وبغداد فى عهد الحلافة العباسية ص‎ ON OS 
Cp EEE ٤ ومعجم البلدان‎ ٠ ۲۰۹ VIA 
للمسعودى‎ Uri) CIS NN Vater Sloe 
: N VON SAAN Gees es ees 
ON VA» المسعودىسنة‎ Gis as: «A gaa (*) 
, ؟‎ » ٤٥ « dame وقد توفی‎ 
جاء فى تأريخ مختصر الدول لابن العبرى‎ CY) 
ففعلوا ذلك‎ « : SL روت ۰ ) ص ۲۳۷ ما‎ ( 
٠ » بالشماسية ببغداد وجبل قاسيون بدمشق‎ 


e‏ محلة الشماسية 


(0+ 309 اى اقات(‎ OP) ا ال در‎ 
5 eal wale وال‎ ٠ الحالسة‎ E OF gles 


Ss 


Yo»‏ 5 | عا e‏ حوار 
واصلح مداتا ونی دار و ا 
ا و مد LR‏ و سی الإ wl» chon Les‏ 
الرصافة و تقلها ك داره ° وحم سور uel‏ 
المعروف a 2) he 9 a ab,‏ داره وښشی به 
و نقصس المعشوفق slo ن٣م ore.‏ و حمل اجره gels‏ 
iss Ht th ot of dl tl fe‏ + 
وض على ی ا وصو دروا على مال eke‏ وامر as‏ 
ely 9 pa‏ الاو و اط ت واو ol‏ 
فی los‏ الصقع Seely ye oles es‏ 
Aas ete‏ 
وی سنه MA)‏ هھ — Ce AVA‏ وسح عصد 
الدوله د معز الدولة و حدد E‏ وحعل الدار 
التى هذا الست. ها دار العامة والست برسم جلوس 
الوزراء 6 وما ees‏ به من الاروفة والقات 


مواصح cp gl gad‏ والصحن مناما ow‏ اويه 


EERE IE Ar 


السلحوقى سنة ( ٤٤۷‏ هھ ٠١۵١١‏ م )دمم so‏ 


فصو ر نی بوبه Se‏ اصدخت EVA) de‏ هھ 
(Ve AN‏ مقر ا کسام opty‏ من pb‏ 


۰ 0۸ RH ۷ EY ONAL مجم‎ (VY) 

C12)‏ اا a dee‏ دما ر روما )اد 
کت موقع هذا pall‏ فى ظهر الدار المذكورة (راجع 
Mle‏ الابصار لابن فضل اله العمرى | مصر 
yo NASE‏ 


٠ ۲ : ۷ المنتظم‎ (10) 


ONE 
Lest هذا وكان للبرامكة قطائع كثيرة فى‎ 
Boe alii RTE لماه‎ 
© lot ob dh ell GLI ce «Ll 
وابنه‎ Se pl .كانت دور خالد‎ sles W ففى هذه‎ 
کان‎ 9 oO? الف دو‎ Awl یحی ومعها دور‎ 
bl ped E sad he Oh 5 eed 
واننقلت هده القطالح الى 3425 زوج‎ na’ الدور‎ 
هرون الرشنند نم الى طاهر بن الحسين فاد‎ 
ET 
oar) cet الرابع‎ oat Sah “”وفى‎ 
الى بغداد‎ cee dl قدم معز الدولة‎ ) comb العاشر‎ 
م ) أقام ا‎ ۹٤۵  ھ‎ ۳۴۳٤ ( an 


واختار ذار موس مقرا )4 + عبر انه 3 اوا خر 
ادا اط له الوت اک ان ماد ayia"‏ 
اا 

٠ه الدور‎ pe oF 4 jal Dall co jltel 299 
vee وفرغ‎ O ا على‎ ol فکانت‎ 


۰ ٩٤ : ۱ تاریخ بغداد‎ (0A) 
ر ا الروم دعىدة عن‎ FV 5-09) 
3d» > الموی‎ JU 3) die الامام أن‎ Agate 
طرق بغداد قرب دير الروم محلة يقال لها الدور‎ 
CVV و‎ WV : ۲ الان » ( معجم البلدان‎ Cae 

(V+)‏ راجع عن py ed‏ البرامكة فقال الاب 
Age‏ انستائس fe‏ قى مجلة المشرق الببروتية 
oe Ne‏ ۰ 

ye العناسيهة‎ GL age فى‎ alae )١١( 
SONY Ve 9 Vy Ozer yee 

(VY)‏ مجلة الثقافة المصربة.: الدار المعزبة 
ببغداد بقلم الاستاذ کورکیس عواد سنة ١۱۹٤٩۳‏ 
EE O NN SV)? IE‏ 


I 


Bie‏ دی we Ss‏ وابن الاولحد 


d 


۳ 
ودصر الوافى we > Cee e‏ هده السوف الغربى 
oS 5 all‏ العالة والدروب lal‏ ة من دوافان 
Cas oom ges Cy SLE s‏ اخر هذه السنوق دار 


wo FM My Ptah, Slaw? Og 


Atte Ny Al bon, Shey‏ سوق 

اک A pag‏ بیدا 
ود لكف LI age‏ لادی وود cee‏ جا 
السوق فى أول عهدها سوق الرى ثم ابدله DV‏ 
سخرية وسموه سوق العطش A Sy‏ يوم 
Sk‏ ا ا ool‏ 
واف الكرخ وانتقلت الها التحارة على اختبلاف 
انواعها + وكانت Wg‏ واسعة. تمتد الى .مسمناة الدار 
المضربة ٠‏ وال بافوت : « موق (tas)‏ کان 
اا Pale Mls‏ دصلا تسا ہما 
Boal‏ وول colaadt‏ +« سوق الق 
ane alt‏ الخرسی للمهدی وحول الیه کل ضرب من 
النحار فشه بالكرخ وسماه سوق الرى فغلب عليه 


ew] yl eo 


)08( دار فرج نسبة الى فرج مملوك حمدونهة 
alge Gael‏ حرون tS‏ كان فد اعتغها + 
وحاء a?‏ تاريخ Siew‏ ,\ کک ر ا فرج 
منسوب الى فرج الرجمى وابنه pt‏ بن فرح کان 
Use‏ الدواوين أوقع به المخوكل » ٠‏ 

' VV Ge اقب غداد‎ (00) 

Age « 6‏ » : الصواب » sul‏ جمع التانى 
وهو SW‏ وصاحب الضيعة » ٠‏ 

)07( كان سعد انرس abs soi‏ اللبفية 
المهدى وقد أرسله الى حملة على المقنع الذى ادعى 
oyu!‏ 3 خراستان»»٠‏ 

: a YEE معجم البلدان‎ (0V) 

)**( » سوهر » : نقل Slo WIS!‏ لستر نج 
ولم نق ما ذکو LS Sl‏ شار فقد قال ek,‏ 
« سوق ths)‏ كانت بين الرصافة dal wes‏ 
وقيل انها كانت Ge‏ باب الشماسية والرصافة » ٠‏ 


ب - الاسواق والقصور 


ET 

بن برمك وقد حل محله بعدثذ فصر الطان الذى 
poe, Mul cole‏ )3 الل cp‏ کے اذ فال ادرت : 
a‏ سويقة خالد باب Aled‏ بغداد منسوب الى 
ae‏ بن برمك افطاع من المهدى ٠‏ ثم coe‏ ها 
القضل بن حى ضار cpl)‏ 499 خربت الان فلا 
بعرف بها موضع » ٠‏ وذكر عن فصر الطين : 


oO) hahaa e tale 95, Aetiad Meeesta 


وكانت بين قطائع البرامكة العديدة المثولة فى 
ارحاء الشماسهة سوق : حعفر oy‏ کی فی Wipe‏ 
نهر ا OW cl‏ ری بمحاداته ¢ Soler‏ 
ico‏ 


عند جسر ٠‏ الشماسنه سوق بحبى ودعبت بهذا 


الاسم على ما ذكره المعقوبى من يحبى بن الود ٠‏ 
وذهب الجموى الى القول انها دعبت باسم يحبى بن 
ادال ر مکی E RAN‏ 
هذه السوق الجامعة بين دور الوزراء والامراء مما 


)0°( متاقب slaw‏ ص VO‏ ۰ 
OME EST ST ON‏ 
aie ge Jol (0)‏ الور مداد ال ور 
٠٠٠‏ وعقد الرشيد عند باب delet)‏ جسرين 
( مناقب alae,‏ ص (V+‏ وبظهر ان مواضع الجسور 
كانت Gad‏ بحسب dole‏ المواصلات ( راجع عن 
حسور بغداد : مسالك GULL‏ للاصطخرى نشره 
دى غوية [ 1۸۷١ Gad‏ ] ص AL‏ + والمسالك 
والممالك والمغاور Ml gts‏ لابن حوقل نشره 


دی غویه | RR 0 Ge [ AE‏ ` 
YAO: ١‏ ۰ وبغداد فى age‏ اللافة العباسية ص 
9 + 


)0%( بغداد فى عهد الخلافة العباسية ص 
SAME VV‏ 


وکان بقع على نهر المهدى' “تحت محلة 
الروم تماما شارع dla pai dae‏ نصر بن 
مالك does GANIC et Lh‏ المهدى هذه القطبعة 
وشاد as‏ ابو النصر هاشم بن القاسم فصرا Lace‏ 
سه فکان gh deel‏ فى tm‏ ال 
قال احمد بن الحارث : « صورت بغداد OW‏ الروم 
ارضها واسواقها وشوارعها ووصورها وانهارها 
غر سھا yd py‏ ۰ فکان بعحب هن وضع شوادع 
ا انى الشرقى خصوصا من شار ع Dad‏ وشارع 
cle cy pee di ue‏ اناع إو القصو ر PAN‏ 
الاسواق والشوارع من سوبقة نصر الى فنطرة 
is I‏ ۰ 9 کان اذا شرب pall leo‏ رة pd‏ 


على صو رة شار ع صر وقول لم ار Fos a) po‏ 


4g) (£1)‏ المهدى احد و عى ني fecal‏ اد OW‏ 
الاخبر بتفرع من الخالص فيتجه جنوبا ويصب فى 
دجلة بالقرب من باب الشماسية ٠‏ وقبيل ان يصل 
هذا GLI!‏ يتفرع منه نهران برويان محلة الرصافة 
ومحلة الشسماسة L239‏ نهر السور و نهر ادى + 
جاه فی Gg ys alk Dilan‏ ھن AY oe‏ 
يقال له نهر الفضل الى ان ينتهى الى باب الشسماسيه 
فيدخل شارع المهدى ثم يجىء الى قنظسرة 
البردان ويدخل دار الروم ثم يجىء الى الرصافة 
ودمر 2 الجامع ) راجع عن انهار olde‏ : مناقب 
دغداد ۱۹٩ VA‏ ۰ ونغداد فی age‏ الخلافة العداسبة 
ص VOT‏ ے ٠٣۵١‏ ۰ وابن سرابیون فی جغرافیته 
galt‏ © فى أوائل القرن الرابع الهجرى d ٠‏ 
اجمعية الاسوبة الملكية | لندن 1۸۹١‏ [ 
E A Ni ue‏ 


ومجله 


)٤۷(‏ نصر بن مالك elt)‏ والد احمد بن 
نص قتل سنه ١١‏ ها 1٤۸م ٠‏ 

(EA)‏ بغداد فى عهد اللافة العباسصية ص 
JYAN — Ao‏ ° 

)£4( كانت قنطرة Ola pdt‏ مقامة فوق دور 
البرامكة وقد شادها شس خص بدعى Ged)‏ بن 
الحطم وبني dhe‏ قصرا عظبما لم يكن لجماله نظر + 


te UI تكن سوق‎ te py < CY 


\YA 


ال وقد Sant‏ فى OU‏ الشرقى من مدينة 
فتا م اها سوق ast‏ کات فل ا 
بغداد فرية من فرى النضارى 99 ادخل المنصور 
یو LS dale‏ واا فی اغا » وقد Gyr cmd)‏ 
styl‏ الاخبرة لاهل المدن aly‏ المعحساورة 
ay‏ جاء فی glad woe‏ : « أن سوق VIA‏ 
clare‏ وفه الوم سوق بزها الاعظم وسمى Ma‏ 
کان قرم عله aly © GIT LV Gye‏ 
claw‏ قىل أن يعمر المنصور بغداد وفى کل شهر 
3p‏ وم لاا اساب آلى الوم الذى كانت شوم 


وكانت محلة سوق VW‏ بغداد pil)‏ 49 
a)‏ الارجاء قد بنى فى Yost‏ الدور العاللمه 
lll‏ لک Ny‏ و واا تمد cp‏ 
Sle ad cole‏ الى le ce‏ اال عدا 
وضلا عن Me Wel‏ كز النجارى يوم فدم ابن 
I VV da‏ و 
دگل الوا LS os‏ شرق ااا (gl‏ دت led‏ 
ley aaul‏ ( المتوفى سنة ۱۱۷١‏ م ) ls‏ 
الثالت syd)‏ ستة ٠۹۹۰‏ م ) tN EG‏ 
oot )‏ سنه ٠٠٠١‏ م ) وغيرهم Pt:‏ 


العهد ددلالة ما قال باقوت وغيره — وسينقله 
CI‏ ے من آتھا كانت سوقا لاغل GIT‏ قبل 
ن د اغ +B‏ 

)2%( مخاصر تريخ نغداد القديم والحديث 
EAT 0‏ 

)££( معجم البلدان ۲ : ۱۹۲۳ ۰ 

Ve و‎ VA طالع تاریخ نصاری العراق ص‎ )٤٥( 
ی مملکتی الفرس والعرب‎ sop ls tre \ a Ns 
ليشموعدناح تعريب المطران بولس شيخو ( الموصل‎ 
۰ ٩ )ص‎ yaya 


\¥V 


والمحمال تتخلاها اطا الد دة 2 tl‏ 
والحداثق الظلىلة والمنزهات AL‏ والانهرالغزيرة 
ت رال cp ele‏ رت الشاك 
Ag + ole! elegy‏ الا eed Oo‏ مو جز oft‏ 
nies pe eer oa trey‏ 

أ ك الطرق والشوارع : 

ومن اشهر الطرق التى كانت تخرق dled‏ 
Gb‏ البردان CAN‏ كان يقسم المحلة الى نصفين 
وهو a‏ الى اسفل حبث موضع تشعب الطريق 
I E AN‏ 
والىردان 9 & So of‏ بغداد على als Ane‏ 
منها كثرت فبها البسانين والمزارع""ءقال صفى 
ا re cy‏ ای alae G99 438 Glo dla:‏ 
من نواحی Ec Galil‏ فقد کان طريق الىردان 
كثير الاشحار عريض Quill‏ بقطعه المارون J‏ 
نهار ۰ 


ويتصل بالشماسىة شارع Glatt‏ الذى كان 
J! \gis BVE‏ سوق Pali) Ua‏ ۰ وال يادوت الحموى : 
> شارع Old‏ من محال بغداد ايضا ILL‏ 
EE coe pl‏ 
الشماسة eA‏ سوق الثلاثاء ووه وصر CEA) oss ol‏ 
ee, ay) ee‏ اما سوق sy)‏ فکانت > Ay‏ 
(TA)‏ بغداد فی age‏ اللافة العباسية کن 
(YA)‏ معجم البلدان SAVY SATS ON‏ 
~NE+ 2 VY EWbY trols (2°)‏ 
(SAG eee esi‏ 
ی de) creat‏ لروح بن هانم ۰ و 
قيل انه مولى للمنصور ) راجع Ql)‏ بغداد ١‏ : 
IY‏ 

: ۳ OILS) معجم‎ )٤۲( 


waar pl pad (£\) 


U ا‎ = YN) 


ee a elie 


yo ye‏ معز الدوله بن 5 & باتحصار الول فقلق من 
ذلك ary‏ بین اصحابه سبکنکین ووزیره المهلی 
وأصلحبسنهما ووصاهما بولده پختبار Bye tae‏ 
من eld‏ فعزمعل‌الر حل الى Sle Vl‏ لاعتقاده انما 
ا الله سسا هوا شد اتو ماھ شار وا 
ate‏ بالمقام بها وان ينی له دارا فیأعلاها حستالهواء 
ارق والماء oe + Geel‏ له دارا غرم WW als‏ 
pte‏ الف الف درهم + فاحتاج لذلك ان يصادر 
بعض اصحابه ء ويقال انه Gail‏ عللها الفى cl‏ 
E‏ ومات وهو ed ce‏ ولم پسکنها ۰ وقد 
راسا اک من معا 
esl. ne es OSs eae las OWS‏ 
Oly VI‏ الحديد التى على dae‏ المنصور aslo Ny‏ 


NaN 
as ووصورها وحولها الى انى‎ 


لم lady let‏ فی بنائهاء 


وروی ابن Cit!‏ : « انه فی سنة ( ۳۷۹ ه) 
Qual) jac‏ اشر ف A) ol‏ 
ped ( Her‏ معز 3 OY dali! Ole‏ 


al pall alee on) ) 


i ا‎ 
‘oom 


5 du. 1 Sy oy oo mi y 


من امن 


E اڭ‎ 


ROR‏ لا يصح البتة S55‏ هذا القول 

وقد 5 الكاتب غار oy‏ ما join‏ الصحة وهو 
SW i SENN CE AEE‏ عشر مليون درهم 

وھی نوی » مسون دنار « تقر cals Lo‏ هذا من 
Ty Sagas Ogle ONE CO alas‏ 

(**) « سوهر » : لم يكن المعشوق من آثار 
الحافاء يبداد بل يسامراء ولا تزال اطلاله 40515 

(OA)‏ المدابة والنهابة اد ال ا الفداء 
A DNV pee dec j‏ 

BY Vs Apt) wo Uo ill ۷ 
٠ ۱٤۷: ۷ ) ص١۳١۸ الجوزي ( طبعة حيدر أباد‎ 


مله الشماسيه 


ght 5 galls TT ET‏ اى رزو 
الفخمة lulls‏ النصرة ء٠‏ 

وما يوید طب هو اءالشماسه 9 صفاء Lgrle‏ طلب 
rb‏ معز الدوله oy. ea Cd ab‏ بوه Ol‏ 
نی قصره فی‌ربوعها بعدما اعترته فی‌اواخر عمره 
dle‏ الذرن ء قال ابن WV‏ : « فى هذه السنه 
toe (‏ ه ) فى المحرم مرض معز الدوله cals‏ 
ate‏ الول م کان نول بعد age‏ ومشقة دما وبعه 
E 6 de lly Lally Syl‏ 
الوزير fall‏ وال حاجب سبكتكين فاصلح Loti,‏ 
ووصاهما بابنه side‏ وسلم جمبع ماله اله pt‏ 
انه عوفى فعزم على المسير الى SY Se Vl‏ اعتقد ان 
ما colic!‏ م eV‏ اض Ll‏ هر سف Abie‏ داد 
وظن انه اذا عاد الى الاهواز oogle‏ ما کان فيه من 
E EE gE EA tC np ne‏ 
e O O Sisal ali dong‏ 
بالمقام وان يفكر فى هذه الجر كة ولا dom‏ ء فاقام 
ااا دارو غه الد ال Oly stacy‏ د ا 
jel 2 Jl‏ نداد کون ارق pmsl gigs‏ 
ففعل وشرع فی ناء داره و موضح ody abvelenabl‏ 
فکان يبلغ ما خرح dl Late‏ ان مات BW‏ عشر 
Gl‏ درهم ٠‏ فاحتاج بسبب ذلكالى مصادرة جاعة 
من eee‏ « 


وجاء Natio‏ والنهایة: « فی محرم Wor)‏ ه) 


a 


ET بأعادة‎ eas 


اك pad oa sl‏ امه SN‏ ر صت oe‏ 
Ayre le‏ السلام ¢ 499 ورد فى خر Aly‏ بغداد 


© « TT gag 


بد Sule Uh‏ ا ار ans‏ اکور 
« مدينة السلام » فى ULL‏ الغربى من بغداد AEN‏ 
سنة ( ٠٤١‏ ه) بين قرى CASS ( SL‏ 
ورياض زاهرة وديارات ٠ SLL‏ وكات تقع 
بهن ALI‏ من الشمال وفرية VY‏ ( تل مناثر 
المحالى ) وقرية الكرخ من النوب الغربى cls‏ 
جنيد ومقبرة الشونيزى والشبخ معروف PIN‏ 
من gb‏ الشرقى وقرية سونايا ( المنطقة (ANE‏ 
EET‏ 

AOU ale ial‏ کے اه اد 
الشرقة كما كانت قد اندمحت ف فری: شای 
all oles‏ به وا ela‏ اة راد دا col‏ 
Gloag OY ispeocs gle‏ انوا دون 
ادیارهم بن اشحار الرباض JL wads AGU‏ 
الراسسة وفى اروابى المطلة على eV‏ الجارية 
والاودية الواقعة على Ll‏ الغزيرة والمواضع All)‏ 
عن الاس" "؟ء وقد اختار هؤلاء النساك الشماسية 
لسبكناهم لرفة نسسمها Cubs‏ هواتها وجمال lend ge‏ 
I pl‏ فی انحائها دعائم ماهم ثم أخذ غيرهم من 
ی ور الى اك المحلة AI gy gene‏ 


)۳٤(‏ کلواذی ناحية کان بينها وبين بغداد 
فر سح A>‏ ا ge‏ دحلة * 5 Py esl‏ أيام 
باقوت خرابا لا یری kee‏ سوی pore) BST‏ 
البلدان CATE ٤2‏ *٭ وھی اليوم الموضع المعروف 
ic ew‏ 
A ( pas deb y WY PY GalS (V0)‏ 
۷7 ۰ 


SVN Ge Spl oS 4 ان دطار‎ (V1) 
وضعها‎ Loto y خريطة بغداد قديما‎ (VY) 
الدكتور أحمد سوسة والدكتور مصطفى جواد‎ 
SC YOON SES EN NM E E ESE 
تأریخ نصاری العراق لروفائیل بابو‎ (YY) 
ا کے کا کے‎ AZ A Slt) caeaee 


\¥o 


رفائیل بابو اسحی 


وحمامها وقد بقی اسمها بعدما ادمحت Wile‏ فی 
بغداد المدينه المدورة وهى الوم تل ike‏ « ومنها 
ae Gage aae‏ م ا 
git ah cei‏ « م cp Dealt Ge‏ 
محلة كبيرة فى شرقى الكرخ * ومنها سوق VI‏ 
النى كانت تقوم Lake‏ سوق كل شهر مرة يوم 
الثلاثاء Je‏ المدن والقرى المىحاورة لها فسست الى 
البوم الذى كانت تقوم فيه هذه السوق وظل اسمها 
بعد olan sly‏ وصارت محله واسعة sla Vl‏ عديدة 


e RN 


dsl od الى اداخلت‎ AS) edb ومن القراى‎ 

مدينة السلام محلةكلبليشو ع" التىسميت باسم 
ديرها الطائر call‏ وعرف بدير VY GT‏ 
ا ا د GWE OY‏ طا ایس Ja‏ 
( المتوفی سنة ۸۲۳ م ) فد جدد بناءه + قال المؤرخ 
SC CC‏ ر 
الامین تکرم طبمااوس SOLS‏ واخرجت توفع 


TIN GC SCO 


: (OVO TF) فى معجم اللدان ادروت‎ Coy 
39> وسکون انيه وتاء مثناه من‎ gi تضم‎ Bos 
موضع قرب مدينه السلام بغداد مما لى قطربل‎ 
٠ للنصارى‎ pokes 

(VT)‏ تهر GEM‏ جمع قلاء fae SAU‏ السمك 
ones‏ ۰ وهی dine‏ كبيرة ببغداد فى شرقى الكرخ 
dite syle (5 E OI g ++‏ قربة يقال 
لها ورال ) معجم (ANS? .& NALS‏ 

- ۱۹۴: ۳ معجم البلدان‎ (VV) 
س‎ J 

lbs! كتاب‎ pall هذا‎ ge راجع‎ (V4) 
کور کیس‎ ops للشابشتی انی عنی بتحقیقه‎ 
۰ ٢١ OVA ص‎ ) ۱۹0١ عوااد ( تعداد‎ 

(<) «سشومر » : حدفنا من ھا gal‏ 
ما الا تؤيده التواريخ الاسلامية + 


sles اطرافها دير مار شون “ الذى‎ os alls 
OD cg lelie ا واک‎ pe et eel 
dase giles واقيمت فيه‎ OMS BL wl 
مد‎ aly Ane Aol ن م‎ alle 
قال ابن رستة:‎ ASE السام بالعتقة وهى المنطقة‎ 
والم یکن ببغداد الا دير على موضع مصب الصراة‎ « 
الذنى يقال له فرن الصراة © وهو الدير‎ deo الى‎ 
فام بحاله الى هذا الوفت‎ Gaal يسمى الدير‎ cal 
٠ OE jhe الاق رسس النصارى‎ aly 

Ledge par کات‎ OU, وهاو‎ 


االساكنة نون ومعد الالف shite ch‏ من تحت وآلف 
مقصورة + كانت قرية قديمة ببغداد ينسب اليها 
gull Agee ce‏ ی ل ا الب 
- ولا oye‏ داد دحلت Lal ode‏ فى 
Sho.‏ وصارت محال تعرف دالعتىقة ٠ » Wi‏ 

)149( مار : كلمة أرمية ect)‏ معناها السيد 
وتطلق على القديسين والبطار كه والاساقفة ٠‏ 

LLY (+)‏ مفردها الجاثليق كلمه أرميه 
gles‏ معناها الاب العام والبطربك ( دليلالراغبين 
4a) ie‏ الاراميين ) I‏ 

)۴١(‏ قال النساظرة ان فى المسيع المتجسد 
أقنومين وطبيعتين ٠‏ 
VEO 5‏ و ¥ + والمجدل لعمرو Cp‏ متي ( رومة 

lbs Let (FN)‏ كرسى المشرق GM‏ بن 
AY 9 MV WV Ge (¢ (A) % Lag pi Bealls‏ 
و ٠ ٠١۷ 5 VEO‏ والمجدل لعمرو بن متى ( رومهة 
TANT‏ | ص ۹ ٠‏ ۰ وقحرة الآڈمان للاب 
بطرس Spe‏ ( الموصل ٠ FAV EY ) ۹۰١‏ 

)۱۸۹١ Std) النفسية لابن رستة‎ GHEY! EY) 

OE: 

oe dus yi dT GIy «¥2)‏ الصحراء أو 
البعيدة وقد ذكرها ياقوت فى معجمه ( ONY : ١‏ ): 
elJL i) )‏ الشانة والقصر dows‏ کاانت ean‏ طرف 
بغداد فى قبلة الكرخ وجنوب باب مجول ٠٠١‏ لم 
يبق لها ثر ٠٠‏ وكانت‌قبل بناء بغداد قرية زاهرة ٠‏ 
( ړراجع بغداد فی عهد dL‏ العباسية ص ٠١١‏ - 
a KAT‏ 


alin. 


NE 


وسن اد اذا قلت: ان التسماسة كانت فى Joh‏ 
عهدها محلة pas‏ )4 قد فطتها اساك Oke Ny‏ 
she ty‏ اذ ALI‏ السماسة نسوية الى الكلمة 
الا وة O‏ السلس Ltt J‏ )ى CPS pale‏ 
8 غضون sharkalt‏ الايد .٠ء‏ هذا فضلا عن 
ان الرهبانية منذ اواثل القرن eth‏ للميلاد 
اشرت فى oI‏ العزاقة؛ وشاد الرهسان فى 
Ute!‏ المناسات. والديارات التى بلغ عددها عند 
ظهور الاسالام زحاء عائة دير OY‏ ء 

والقد ob‏ المؤرخون ان القسرى RN pail‏ 
poy‏ تھا قبل ob,‏ بخداد ‏ کات Ai gto‏ عى giles)‏ 
a sll‏ واالشرقة ء وان الخلفة المنصور أدخل 
فی عاصمته الحديدة عدا she‏ القذ دة © suc‏ 


pees) a4) E.‏ منها : 9 cok q\ ay ae a‏ اذ 


(V2)‏ راجع مقالى عن اللغة الارمية وقلمها 
does )‏ سومر SY‏ ۳۷۸ ) ۰ 
Get th tis (Ve)‏ فى adh‏ رامين اللمظراان 
نووب penal‏ مشا د( زص ۷7۰ Awe fk‏ ~ 
)11( خلاصهة تأريخية للكنيسة الكلدانية لنيافة 
الكردينال Ges)‏ تسران تعريب Gohl‏ سليمان 
الصائغ (VATA fest)‏ ص Gray ء٠ WY‏ 
کلدو وآثور للمظران Gob‏ شیر ( cap‏ ۱۹۱۳ ) 
VY‏ — لر د dS ey Ly‏ 
االكاثواليكية قديما وحديشا للاب يوسف تفكجى 
) تارتن ۴ 0 ی 
(VY)‏ بغداد فى عهد الحلافة العباسية لفى 
bed‏ تعریب یشار يوسف فرنسیس « بغداد 
۴١‏ ) ص ٠ WA‏ ومختصر Ga‏ بغداد القديم 
cub‏ لعل wb‏ الاعظمى ( بغداد WAY‏ ) 
سض ۷ ۰ 
(VA)‏ سونايا كلمة Legh‏ معتاها pial)‏ 
والمشوة ٠‏ وقد ذكر ياقوت قاثلا بر معجم االبلدان 
Le AN E‏ بضم آوآله wins‏ االواو 


5 غداد . 


وفال te‏ الدين بن GE we‏ فى كتابه مراضد 
الاطلاع : « الشماسبة بفتح أوله وتشديد ait‏ 
0 سان مهملة IS Hh pee‏ فی us‏ بخداد » نسب 
الها toby lack‏ وبازاها دار معز الدولة بن بوبه 
ty‏ الدار باق والصحراء التى كانت yo‏ دجلة 
fet ag + Bb‏ من الرصافة ومحالة 
aie gl al W aga sy Oa ad)‏ 
ومحللة ag MW ots‏ ° ء 


تلك كانت المواقع المحاورة للشماسية : المواقع 
انى لم Ge‏ منها البوم سوى جامع الامام col‏ حنيفة 
ومحاته اللذين يؤيدان ان الشماسية كانت تقع 
ف ااب اوی ن وا Cbs‏ یری 
TT‏ 


والقصور + ودفن فى UW pe‏ ( مقبرة الخيزران ) 
pli‏ العلم والصالحين كمحمد بن اسحق الطبرى 
of Uy ones‏ 5 االامام ادو dain‏ سنه ١٥۰(١‏ ف — 
۷ م ( ab‏ فى هذه المقبرة ٠‏ ر( راجع تأريخ 
sls‏ نداد ted) Lely‏ محمد GS‏ 
الالوسى تهذيب محمد بهجه GPW‏ 
۷١ ge? — WEN‏ ) 

« سو Oh : gh‏ :محمد سن اسخاق هو صاحب 
االلغازى بولم يكن bb‏ قط > 

)١١(‏ الخضربة لف تصغر خضرة متسوب 
الى does‏ كانت ببغداد تنسب الى خضير مولى صالع 
صاحب المؤصال وكات SUL‏ الشرقى Led ٠‏ 
کان سوق الجراار سكنها محمد بن الطب بن سعد 
الصسياغ فنسب اليها فقيل الخضيرى ( معجم البلدان 
BOR 2 $‏ 4+ 

CAR Age Cpl مراصد الاطلاع لصفى‎ (VY) 
۰ ۱۲۶ : ۲ ) ۱۸٥۴ Oud y GE ین عبد‎ 

(VY)‏ تقع 'اللاعظمية على بعد أربعة كيلو مترات 
امن oti‏ شماالا وهی احدی gaol gn‏ العامرة 


WARY 


Coe‏ على ان اتکلم عن موقعها CAN‏ لم يذ كر مواطن 
حدوده بعد خرابه سوی ياقوت الحموى ( المتوفى 
YT Ae‏ هھ ۱۲۷۸م ) * وصفی الدین عبد 
او اة oll) Gh‏ جنه ۷۳۹ ف — 
۱۳۳۸ 6 ) + اما ae‏ المؤرخين WIAs‏ وقد 
ley Ss‏ استطرادا على صفحات کتهم وأوراق 
et ine‏ ۰ قال OEE res ah‏ 
Aslan) |‏ بفتح أو له وتشدید AU‏ م سان مهمله 
silos hye cole led yaw dl & guts‏ 
lelty sla Ae del os on Os ty‏ 
Aled Cl any‏ وها الات Aga) jae slo‏ 
me‏ اسان a oy Ege‏ ۰ ودرع ae gee‏ 
Woe )‏ ه ) وبلغت النفقة علها ثلاثة عشر الف الف 
درهم 4 cel, ates:‏ هوا الحا ا 
E Lite yo oe‏ 


ne marti ea و محله‎ e من‎ dela 


)1( معجم البلدان ۳ : ۲۱۷ ۱۸ ۰ 
Sb Gaus‏ الكلام عنها فى آخر هذا المقال ٠‏ 

(A)‏ معز الدولة أحمد بن بوبه ) المتوفى سنة 
SY LENO‏ م ( esl‏ انحال الاسرة الفارشبة 
الب أقامت wes‏ الدولة البونهية اعراق 
NYS 3)‏ اا ا Korie oy (ae NOL‏ 
نيه صبته بأعماله العمرانية وحنكته فى الشؤون 
الدولة.ر المتوفى سنة VV = TW‏ م) ٠‏ 

)4( كانت هذه الرصافة تحت مشسهد الامام ابی 
حنيفة 9 Stina‏ مما gi‏ 2 معجم البلدان SG gored‏ 
(VAY V+)‏ أن المقبرة SUL GY‏ تفع ف 
أرضها 2 

)20 \( محلة الامام dia wo!‏ احدی محلات 
دغداد فی العصر العباسى + وكانت مسورة يسور 
محکم 3 انحا ئها ا من الحمامات والمساحد 


grew) yb hess 


EP onl 9‏ ۰ ووال باووت فی محم ; 


el 
pl الغربى واستتم بناءها‎ SEL المنصور مدينته‎ 
وان‎ cd pl El 8 See Ot cosh a] 
دورا وجعلها معسکرا له فالتحق بها‎ 4s اله‎ 
(x) 


الناس وعمروها مارت هد مده 


e 

Ucn meds Hoe Gai‏ ن ا 
اقل Layo thle ht lat‏ عغادوا Au‏ 
٩۹۷ - WA)‏ م ) أصبحت بغداد الشرقبة مر كز 
الحكومة وبنوا فى Wheel‏ القصور العديدة كما بى 
tepals‏ اا اا ية SG‏ نت les‏ عل مروز cL Yl‏ 
sane i Sy Oe a a‏ وارباض cokes 54S‏ 
فی oe eo GY Lgl etn‏ 

pl peal‏ اماو Ants Ail I capi‏ ها 
cle‏ المهدى وقصره المعروف بقصر ٠ Ath NM‏ ثم 
امتدت ALY‏ الى جنوب الرصافة وشمالها ٠‏ 
ee Gytl 3 oliss‏ ا مو Shell‏ محل 
eS ol‏ عنها الان ء lend ge Vol culd‏ 
وسكانها Oty Wren Lily‏ ملاتا ورا 
oly‏ وانقراضها ٠‏ 
e594 = ١‏ وسكان الشسماسية : 

Werte y dele سكان‎ ye قىل ان ايحت‎ 


Bema او اوري‎ els (1) 
eh Lapeer Oke BEN بغداد‎ ( SPY دهحة‎ 

)*( « سور ۾ : سقط من الاصل = 
مقار 9 did Sole,» dai VAs‏ مقدار مدينه 
ee * « 5 grail)‏ 

Stewed ( معجم البلدان لياقوت الحموى‎ )٤( 
AZANE GC ANA NT 

ree) البغدادى‎ Cabs بغداد‎ a sb (0) 
AACA 


a ae a5‏ طط 


معد 


بقلم : Jobs‏ بابو اسحق 
المدرس فى اعدادية التجارة 


Na OE a EEE LAN r 
Lig. Spall al Bis es ا ا‎ 
OSs coe cag OY Qo ad GULL asic J 
peas fe Cee Sr i silo GU و‎ ed 
ort بن‎ ee ade على باب الذهب فدخل‎ oy se 9 
شخ كير مقدم‎ Ley بن عبدالله بن العباس وهو‎ 
Ad له المنصور : ما ترى ما نحن‎ Ski + عند القوم‎ 
وقد خفت ان يخرج الامر‎ lle Soll OL من‎ 
aid Ol: وا‎ le اء ال‎ slob ¢ Bulle 
ضربتهم بأهل ذلك الانب‎ SUI هذا‎ E 
وبشتان‎ Ving Wang صنى الرصافة وعمل لها سورا‎ 
وكل‎ ٠ وأجرى لها الماء وأقطع القواد هناك قطائعم‎ 
CEM Se aie 


NeW pete NOV 


)1( الرعص IS) pO‏ وس كرون AS)‏ 
الطين الذى بني به ere‏ بعضه yan Je‏ 


NN 


” ¢ , 


سنة ( ۱٤١‏ هھ ۷٩۲‏ م ) bl‏ أبو جعفر 
pel‏ 9 ا د ا و ف LL‏ لغری 
من بخداد ALI‏ 6 وقد larly oul‏ سنه ( ۱٤٩۹‏ ه 
۷٩٩ -‏ م ) وشاد فى ارجاثها المساجد والقصور 
US O Meas‏ 
3S‏ حديدية ٠‏ فسمى CU‏ الشمالى الشرفى « باب 
خراسان » co gdh Uy‏ الشرقى « باب اللصرة © 
Cully‏ الشمالى الغربى « باب الشام Lala»‏ 
atl‏ الغربى « باب الكوفة » ٠‏ تمبنى لابنه وولى 
الد اة و EN‏ ارف ن 
Waa Oy ot Loy act oo ole + olay‏ 


ا لجحانب Sue yeu‏ المهدى لمعسكره فه عند 


شخوصه الى لري HEL‏ ل ار Mth‏ سه 


Vol)‏ ه VIA‏ م ) واتصلت الاښه 2 اطاسین 


AR 


الدواب والىريديون اذ ذاك بها E geo ols‏ 
فسادها Gos‏ وعاد الراضعة الذين كان انفذهم 
E fe Gide ay‏ 
level‏ بالاهواز فأخرج هن بان يديه وخنق 
ee Aas‏ 

pp hee BD‏ من لواد كان ob giall‏ اختلفت 
باختلاف المخالفات fl Aly‏ التى برتكها الناس فى 
o adh oo alae‏ منها ae) Kall‏ الابدیوالسحن 
Dy N a eel eae‏ 
والضرب على LEY‏ والطواف بالمذنب فى الطرق 
والاسواق Ale‏ تحقيره وتشهيره ٠‏ هذا فضل عن 
العقوبات gall‏ 4 والدينىة ٠ Aad!‏ 


. ۷٣ : ١ نشوار المحاضرة للتنوخى‎ )۱۸١( 


من مصر سیده هذا بانه تقدم الى الشبخح حلاوی 
فی زفاق القناديل بمصر فدفع all‏ درهما تاجبا 
eee‏ س ا نا يديه 236 Ale‏ واتازعا فة 
فشتمه وشتم الا مر بضرب الدرهم ٠‏ فما کان من 
عضد الدولة الا أن انفذ من قله هن دبر ke‏ 
a ils‏ ا the‏ ی ایال یراق وا سے 
عند عضد الدولة وبعد حديث طويل قال له : 
هبك يا هذا رددت الدرهم الذى من pe‏ ولم 
تب اده من I‏ جل ed ch Cady CSN Ce all‏ 
Rennes et ne liter. ©‏ 
وحوار le‏ عه ۰ 
e OE‏ 
SNe!‏ فى عهد معز الدولة * فضرب pbs‏ رديثة 


ولم بعلم الامير بها فانفذها الى spell‏ لشترى بها 


النقود العباسية 


E 


NS 
ba ‘ ne 95) 5 ودس 42 الل غه وال‎ 


Gel‏ فريق عن كسر العملة واجازه عيرهم 
وحمل cre‏ هذا النهى على ا اطرافها فر ضا 
Gee till‏ لانهم انوا فى صدر الاسلام بتعاملون 
E mA jas (eae ly‏ 
co39 UM coy)‏ اد atl AS Cy dade ce‏ 
عن | ا ابی الله ces ate‏ ا 


ok به الان‎ ST الما نر‎ A 


N eee ae ومطى الباس‎ ( 


ey, bl‏ د ف ي 
الطاعين واصحاب العماروفطحع اا وصرب 
(var) er a‏ 
السار Le)‏ ی اجر (atl‏ : 
cy! (S30‏ منصو ر ل ا 5 الزبير ودم 
ووجد le‏ رجلا يقرض الدراهم che‏ ,بده 
وقال ا الدراهم تخد برۇؤسها nox‏ ر 
ووا وفال هدا الافراط فی me E‏ 


E ay al فد كانت‎ 

الود ا ر و 
الامطار الاخرى 
الى لات راا فا ne‏ جال الا 1 


E OD 
و ل ن و‎ eee 


joes AS gia O gu 


eh ae Ve 8 cle 5 


۷۲ ھ ك Ne‏ جواسىس عصد الدوله XSI‏ 


O Gall, helt 


(VAY)‏ و (VAL)‏ الاحكام السسلطاذية للماوردى 
عن ۹ع costa)‏ ا وو ا ر اا de‏ 
CNV 2‏ 

o NAY ادو بعل الاحكام السلطانىة ص‎ (\A°) 

dead) dor td) oft 2 op all (VAI) 
e \tO ue المحموعة‎ 
بعل ص‎ Po 4s Ueda الاحكام‎ (\AY) ed 

ahs, 


les bs CAA)‏ 0 ا 


NS lille Said Lage ICI dh 
pe, Wes اخد‎ Ola بن‎ CW وان غد‎ 
لى غير سكة المسلمين فاراد فطع يده ثم ترك ذلك‎ 


Le gut ن‎ tye Ab all من‎ E 
ES Ales Cp Mol gana 


dm 128 oy tm fea وسحنه‎ “eg MESS 
gD ac فی‎ 


gece mathe Ly talet gh‏ ا ا 
بو ما | bell‏ وو A>‏ در هما yet‏ 


ا Care‏ امتحن 


الف سوط وکانوا rena‏ 
ENN +)‏ 


حه وضرب gle als‏ 
Prive‏ م فضرب فى HB de‏ سوط 
أخذ مروان بن SAI‏ رجلا بقطع درهما من 
cyl eal re‏ فقطع يده وهذا عدوان محض لس 
ION‏ 
E NLN Se‏ 
المدينة sled‏ من فطع آلدراهم وضربه WN‏ سوطا 
ADL EE N OE‏ 


caged! CVVV)‏ : ااا وا ری ج 
Ee ee ids E‏ 
date}‏ عك Shae Cp GUL)‏ : 

dic serch! ) النقود‎ CLE : البلاذرى‎ (VA) 
mes 

4h ENE AY 

٠ OA Sp piel) الخ‎ doy! GLI (\A+) 

٠ ۱١۷ ابو بعلالاحكام السلطانيةص‎ (VAY) 

4s gosel! ر(‎ God النفود‎ CLS (VAY) 
ia bers 


¥4\ 
وزشهما JS‏ وزن 553 منها A‏ والذرة Anke‏ من 
sla‏ من شعاع الشمس oo‏ 

All! oe ipa ell Slag] ers 
سالتالثردى‎ te عنها‎ lll فة فقال شالت‎ ght 
حرام وقال أحمد تكون التحارة المعاملة‎ dls عنها‎ 
کان بعض العلماء قول‎ Jag EY ears Aa با مز‎ 
اناق درهم مزيف أشد من سرةة مائة لان سرقة‎ 
واما انفاق درهم‎ Anis واحدة‎ done مائة درهم‎ 
واظهار سنة‎ cpl فى‎ gall aot dew Car ys 
ghd N ShyeY slusdly oun le clon, tu 
٠٠۰ Avge وزره بعد‎ Ate 

دک Cay cal Gee ee‏ پر که 
E (aii Say ch Ae gal nee les st‏ 
A seed Col Sly de lly BUI‏ موقل 
ومن الظام المعروف من السلاطين انهم يضربون 
دراهم ي نو نهم وير وجونها بين Su oll‏ من 
متها اذا انتهت نوبتهم ole‏ ف اال فدرغا 
فتضرر بها كثير من الناس انهم خصماء على ذاك 
الظالم بوم القامة + 

اک کل بن اسان عد الملك ن 
مروان أن يكت السكك فی Shak eer‏ الاسلام 
Sb NOE E OT‏ 
من pe oles‏ هذه السكة من الدراهم والدنانير 


وغيرها وان dhe‏ وترد الى مواضع العمل > تعاد 


(\Vo)‏ المكحل الدراهم الكحلة ھی الى 
بلصق a)‏ الكحل 5.5 دد م الدرهم Lats‏ )9 
دانقين ( عن مستدرك المعاجم العربية لدوزى فى 


الاد ر( کل : 


دو سف duit‏ 


+ ile ON ee 


۰ AJ مغو‎ © Lh Be 


الزغل فى النقود 
وعقوباته فی الاسلام 

لم تسام النقود من أيد أليمة تلاعبت بها فزيفتها 
وافسدتها ولكن لم تمق هذه الاعمال بلا عقاب بل 
isle‏ احکام وحكام وهذا الزغل فى النقود 
wh gles‏ فى الاسلام موضوع هذا الفصل ٠‏ 
LL‏ فى غير دار الضرب ae‏ أن يفعل ذلك 
Ae cy poll‏ 

کر المعاملة با مز 44 وكذلك بدرهم ول 
الفضة فه مجهولة أو مستهلكة وكذلك بما لا 
SS OS oar‏ بالفضه من Yo La ye‏ 
OW 495 ae Glia‏ بعص | E‏ 
وبحرم pee‏ اللورى وفضيل بن عاض AIS‏ 
cK pes Jol. cpl A 59 sll oy‏ ار 
والمعالى بن عمران ء وبقال أن كل قطعة مزيفة 
بنفقها صاحها diet bin‏ فى صحفته Len‏ 


وصورتها E‏ س الاف a‏ على فدر 


lala 4s te (\V¥)‏ الفاح SSL‏ 43 ونزلهاء 

٠ على الفرات معروفة‎ eth )۱۷٤( 

NS AVS)‏ هذا القسم وما تبعه من 
ھذهالنىذة عل db hase‏ سمىت » نصابالاحتساب « 
محفوظة ut‏ خزانهة المتحف العراقى دغداد درقم ۹ 
AT‏ 
السادس cp peas‏ المعنون « کے الدراهم HUN,‏ 
lence s‏ من انواع الأتمان « ٠‏ 


۰ عقىلہه‎ AAI 


۰ Awol © Be 


< eks A € 
E ee 


Sri OMe 

٠ حمدابة‎ Aggy Lule Agel 2 258 

el al £ Ake ( alae, ) pull daa 
٠ حمداننة بوبهة سلجوفة جلائريه‎ 

المدينة العتقة : ) الصتم co gt!‏ هن بداد ) 
ds gal‏ 

الوصل : أموية عباسة بوبهية حمدانية عقبلية 
AG 5‏ مغولة جلائرية عثمانة ٠‏ 
م ف 
ان ) Ale ١‏ ۰ 


Res 


o Ackley bl Atte بو بهنة‎ 


۰ Awuils © 0 As 5 Ag) 


۲۸ 
SOTE ال‎ 


Ve 6b الات ال 2 اا‎ 3 sab 7 


E OS SEN TN NS 


E E e (VV) 
عه‎ 2 gies dew 4 کورة‎ (ARA) 
4a SU) التى نن‎ ded) _وائط‎ ele 

والىصرة ۰ 
(VA)‏ كورة واسعة Spend! Gu‏ ووا طط 
قص تھا مسان 5 ods‏ الكورة قر 4 فہها د 
عزدر ولا SI‏ موجودا حتى اليوم ٠‏ 
بنى فريد ٠‏ 
di bs (\V\)‏ ا لحجاج متو سدطة س | fads)‏ 6 
ie CVY)‏ دی SOF es Sle‏ 74 
Gib‏ خراسان ۰ 


A. 
(1Y) oe 


Mey wh fale de!‏ مغولية 
FU‏ 24 
STH as‏ رک اة 
LY‏ أموية بوبهة + 
البصرة أموية عبامية بوبهية سلجوقية مرولية 
E E A‏ 
Soe a) ests,‏ به اروف n> gui‏ 
At yt Alte FAS glee Ue‏ ( كته ادر 
السلام ) ء 
البوازیج ( بویباب ) ASR‏ ۰ 
المحضر ( حطرا ) ٠ Anew ds SI‏ 
لوان Aue‏ * 
all‏ مغولىة ؟ ٠ A FU‏ 
CSO CGE‏ 


شرقی مغوله ۰ 


راا Led‏ ما الت م Jed‏ مھت 
عقد للمدن الاسلامية tl‏ أوحدت فيها دور ضرب 
E IMIS g‏ 
A Manual of Musalman Numismatics‏ 
U Godrington, M. D., F.S.A. 4a) oh‏ 

CPD og Qe pe Og cle) Ls) 45 (VY) 
Seay, غر زمن العباسيين فى بغداد وغرها‎ 
والقصد من ذلك التوسع فى‎ Lents المغولية‎ 
diya) الاطلاع على كل ما ضرب من النقود فى تلك‎ 
٠ على اختلاف العصور والممالك الاسلامية‎ 

)112( اسم بليدة من Gale‏ دجيل صر GR‏ 


واوانا lew‏ وبين بغداد عشرة فراسخ ٠‏ 


\YV 


E a‏ غنيمة 


انه gale‏ ایحاث aol ays fos =e‏ 
المقريزى اذ انه توصل الى doe’‏ بان عار الفضة 
ابتداء 49 معدل ٩۱۲‏ بالالف وبلغ تدریحا الى 

۰ AVL AVY 
ری‎ lls 
الله القسرى‎ ae خالد بن‎ si عد الملك‎ cy elite 
Pi has Wel col i eee! 


9 pall دور‎ dee Lad II 


العماس Clad‏ كرسى الخلافة سنة ۱۳۲ ه ضرب 
a‏ غل مار فا ٠‏ وما وره DLE‏ 
one ol‏ دور اشرت oS oe: Cla] age es‏ 
oe Leose Gleb Y‏ دول GO all‏ ف Jost‏ 
الاخرى التى تضاهها eles‏ فقد توصل البحالة 
Oi‏ هوزن Tiesen hausen‏ الى تدوین اسماء 
۳ دار ضرب وبل فی محموعۂ لافوا Lavoix‏ 
ما Cole‏ هذا العدد ٠‏ فلم de‏ هذا التضخم فی 
ا Ade » ly‏ 


55 ااضيرت م 


dal ses‏ اذ وجد 
المدوقون ا عدد eae ARS v pall‏ ا 
عضن coll Coll‏ 
EIS os alt‏ ادر وای الا esta) ols‏ 
Gor are.‏ ی cs: ve Ox‏ 
وفى ابان الخلافة AL!‏ ظهرت محموعة من 


وردت فى مؤلفات كار المؤرخان 


ا ا و ق 
العراق وفى Ol yT‏ 
EER‏ 

boo‏ لو اتبح ON‏ نتوسع فى Codd‏ فى دور 
الضرب فى عهد العاسيين ولكن لضي SM‏ 
guy est SLL 2G‏ الان Ciel SN Ast all‏ 


فها دور ضرب للعماسيين مع 53 غيرها من CMAN‏ 


) ۱۱۹۰ ) اربعه lke Ws‏ وربع Ihe‏ ورسم 
المشىارفة دبع Cpr‏ ین Sg Ame‏ دیناد 
ول دارا فاما الفضة فو ep pee ee‏ درهم 
تضاف الى Alem‏ درهم من النحاس hugs‏ ذلك 
per o>‏ ماء واحدا فلب فضاتا ووطع من اطرادها 
daw sl lg le Sle Clos haga Gee tage‏ 
AS‏ عشر ة دراهم 
ayy‏ دراهم وألا onel‏ الى Ri‏ تصح pag‏ واجرة 
كل الف درهم اربعة pte‏ درهما ونصف درهم 


ادراهم 6 درهم blu‏ عن 


يخر ج من ذلك برسم المشارفه درهمان وربع 
وجمدع الاجرة والمؤن من مال الموردين + 

اذا عطفنا نظر نا على ole‏ نقود الشمس نسمع 
SE EEN ee‏ 
A Sloe‏ ار کک الان الت 
Wiles ( 3 peel! )‏ ا pea‏ به yall‏ کالما 
TT‏ 
الا 


as oll ap ee oe (1) OW Oe فی‎ 


اا وود |> ENS‏ الال ل 


)۷( + ۲۱ ole A YI 
٠ ه‎ ۳٠١ سنة ۱۹۴۳ ه + (۳) فى عهد المطع سنه‎ 


a 


de gl الات‎ aya aes کاو ی‎ 
SS الف ر‎ 


ےر 


Yt‏ اما فما Oe,‏ عار الدرهم ذهب 


Fasquez Queipo: Essai sur les (1°) 
Systeines Métrique et monitaire VII: 
395. 

Sty ND‏ به هنا ما جعل فى النقد من 

الذهب الخالص Gi‏ الف ااه + ول 453 

Gove oily 
titre d'un alliage 5! titre de la Monnaie 


ee ue المحموعة‎ 


النقود العباسية 


E 


3 ا الدمم فما بطاق ue Sin‏ المسعات 
ووم المتلقات eee‏ وقد قال احمد فی Ahoy‏ جعفر 
che, Nedra cy‏ صر ب الدراهم الا ی 95 
Oy cada lar i ea)‏ الناس ان رخص oe‏ 
ر كوا العظائم 

(\ 2A) oe الا ا‎ 
EA RT 


فقد منع بير اذن السلطان لما فيه 


w LT Uy‏ ودغ AS Gee‏ عن دار 

ee i Mer eee se | 
PIB cL LGU oye hy 3 peg Anal SUL 
Fog fe NES ore Wer) NE Ei 
sally 4545 U8 slog ali! 
Pl oe espe le Chin Oh yey tel s legs 


8 5 
hay Wile ely cl pee Cc Aad‏ 
قضانا ويقطع من اطرافها AUN 5 the‏ فى 
Sul‏ العزيز aly‏ ما يحرر Ale‏ الوزن Chie y‏ 
as‏ واحدة ثم يؤخذ من جملتها اربعة مثافيل 
lens‏ الها FEY Coal oye‏ اشكر ۹١‏ 
de |‏ شنال دو em‏ کل legs‏ اربع ورفاتو تحمع 
coisa!‏ ورفات فی ودح ودار تعد رر وز ھا 
الانون AW‏ ثم تخضرج الاوراق 

وتمسح es‏ () الفرع على del‏ فان ساو 
الوزن ne AY ojlely‏ ا 
GAN, ney cole ol dt ast Get oly‏ 
oper obo Oli OS se,‏ بالف اهر Og Ww‏ 
دارا رج من ذلك اجرة الضرابان لاه plo‏ 
WA O E eS‏ 


لس لاهل الاسلام RY‏ 


\gake A> 3‏ فی 


تحصن او > s\ Ol‏ مصنوع أ غير WS‏ ۰ 
yy el eles dass‏ اا ا 
opel pes pales Key ops will yy al‏ 
2 دراهم al all‏ 
Cw‏ بن مروان بالسكة الى cleat!‏ فسيرها الححاج 
الى الا فاق لتضرب الدراهم بها وتقدم الى الامصار 
GW‏ آن NS‏ منھا فی شهر بما بجتمع pee‏ 
من الال كى mere‏ عندهم Oly‏ تضرب الدراهم 
3 الا فاق عل السكة GLY‏ وحمل Vol adl‏ 


: (i 
ا‎ rc, مصعب بن‎ 


You‏ + وو ماه درهم درهما عن تمن 


clot وبقال ان‎ OVI الطب وأجر,‎ 
E & det Cp ill cil Le JL 
lo Jd 


صرب a‏ ها الطاعين فکان صرب 


ا a] Coe eis OULU‏ من الست وخلاصه 


ار رک والستووه a> ely‏ م ا للتجاروغيرهم 
فى أن تضرب لهم الاوراق واستغلها من فضول 


0 بوخد cy "yA‏ فول o> YI‏ لاصناع والطاء 


a Wee one \\ cua ae) 


وود حاء و روابه : 


E 


o> وادا‎ a> الا‎ ce) 


ر و اا Gols Oo‏ من 


it 


كان هو المعتر فى النقود المستحقة والمطبوع 
منها SIL‏ السلطانة الموثوق garb Aa Mae‏ المأمون 
من تد اھا وتلىسىھا | A R‏ 


الفضه Chines‏ الذهب E TE ay‏ 
Chast,‏ والتصفة والمطصوع مو توق یه ولذلك کان 


0A)‏ 1( الاحكام السلطانية oY‏ يعلى ص 
٥5‏ = 
)10%( قوانین الدواوین‌لابن Shee‏ ص ۲٢‏ ۰ 


)00( الف رى ٠‏ الود do til)‏ وال 
GC E AD‏ 

Sp) )٠١١( 
o CAEN 


٠)١٤ do gored!) cod كتاب‌النقود‎ (\0V) 


الو ا 


\¥o 
هدا‎ old ol من‎ USS ما‎ E تالفنا هدا‎ 


Coed‏ ومن اراد التوسع Ade As‏ بالرجوع اك 
المؤلفات المطوله © 


دور الضرب 


doendh Js‏ و را 

فى dl all‏ فى ell age‏ تقول No AAT‏ 
وتعريفها U‏ لها من علافة واشحه بضرب النقود 
E O Ee REE‏ 
السكة وهى اتم على ball‏ والدراهم المتعامل 
Leg,‏ بین الناس بطابع جدید پنقش وه صور ار 
كلمات مقلوبة ويضرب بها على الدينار او الدرهم 
وخر ج رسوم تلك النقوش lb Lede‏ 5 مستقمة 
r SE E ome ee‏ 
خاوصه بالك مرة بعد oi‏ وبعد pot‏ 
اشیخاص الدراهم walls‏ بوزن معان cases‏ 
بصطلح ate‏ فيكون التعامل بها عددا وان لم تقدر 
اشخاصها يكون التعامل بها وزنا » ولفظ السكة 
کان اسما ela‏ وهى sy tt‏ المتخذة لذلك سم 
BIA be GL aga! cg te St ST a‏ 
والدراهم ثم نقل الى القمام على ذلك والنطظر فى 
wee stax‏ وشروطه وهى الوظفة فصارعلما 
فى عرف الدولة وهى وظىفة ضرورية للملك اذ 
ly‏ ن الال ge‏ الت و ow‏ الاس فى 
النقود عند المعاملات Osh yg‏ فى سلامتها من NI‏ 
بختم الساطان oly, ede‏ الو الجر 204 وكان 
ملوك المحم بتخذونها OSS HS LS Opts‏ 
BREN LEV Pala HS ra RES alee Dye.‏ 


* NAV —-YAN EEN AOS 


Hol) ال بعص المعانى > ل‎ cok D9) 


nia من صف‎ NS الهلال داخله جم وعبر‎ 
ee 3 کر‎ 3 me a £ a 
oe see إلا‎ pd کل معان‎ la 


“ke 
: dey SI 

يشاهد فى النقود العاسيه من مظاهر الزينة 
cle‏ ونقاط باوضاع مختلافه Atle Iie‏ واحدة 
E anes‏ توضع حلقه واحدة 
Cle SW ker‏ صغيرة بعد فراغ 2S dee‏ 
هذا الوضع ثلاث مرات 1K‏ © 000 ۵ 000 © 
000 أو Ade‏ كيرة Lat‏ حلقتان ثلاث مرات 
like‏ @ 6 @06 606۵ او حلقه yas‏ نقطتان ثلاث 
٠۰۵۰۰۵۰۰۵ Lal‏ أو als‏ حاقتان 2g‏ 
حلقات HI» SY‏ 06 006 06 666 00 000 
وهناك ترسم حلقة مزدوجة lad SAS‏ حلقتان 
ا 

و اف Figo‏ حط CLL ans‏ 
وهدہ‌الدوائر ee‏ ما هومنفرد ومنها ما هو مزدوج ۰ 
ومنها ماف من خط ومنها من نقاط ء 

slingboll yes‏ 2 و 
بشكل داثرة وحوالبها دائرة مؤلفة 
من نقاط شوهدت على aS Sous‏ من creel‏ 
ضر بت ald! age (ow Qo A SL‏ محمد 


O0 ES eo) 


tes tL) WIS ys ge‏ بو انی او کون 
plo‏ 6 ¢ 

ان هذا الفصل Cate‏ الابحاث له صله Atos‏ 

Gill Gil pe‏ فن الرسم فلا نستطيع أن سهب 

فى الكنابة عنه AL‏ أن نخرج عن منهجنا فى 


(ae 4 
a ian oe ere pen 


٠ جائز التعامل بها الخ‎ = ple Se 


الحروف 2 
ما عدا الالفاظ التى تكلمنا Lee‏ استعمل 


جوار 


العاسيون فى نقودهم حروفا Atlee‏ منقطعة كثيرة 
حر les‏ السات الا خرن فذهبوا فی تقسبر ها كل 
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واول ن صرب السكة منم اسماعىل ك اك 
AYA‏ 

N sedge se ae 

اما بنو حمدان  Gp‏ طهروا فی العرای 
فانهم : E‏ من ضرب E SI‏ ات فی دهن 
حکمهم القصبر ففى عهدهم ضر بوا ag SOP‏ 
cis‏ کے 9ت واحد 3 me YY‏ + 
فاخلىفة المتقى له ۳۲۹ _ pee‏ ه dae y‏ 
Liege, ust Gh pcr LIT ۳٤ ۳۳۳ al‏ 
وفی هده OW us ol gad‏ آمراء الحمدانسة 
من | OR 2, geet | Ad‏ السكة o lal‏ 
دار الخلافة وبعض بلدان الزيرة ۰ 


AY 
رک ا ا وا د الو‎ 


SE ie ea 
dip WS! AS 95 عن د كر‎ jas ولا‎ ٠ Lae Gry 
opens erste ne 69 ك وو تت ك‎ 


قدا ھا فى الحضرة Pomc‏ واو لت على aay‏ ‘ 


VV) du ندا ريحكم ر اليم دانين‎ (AY) 
وانقسموا الى قرقتن الواحدة حكمت الموصل‎ 
سنتة‎ te والاخرى حكمت حلب‎ ۸٠ dee حتى‎ 
NE 

Lege gt) Ug) Gael (AY)‏ الفارسية ثلاثة 

أخوة وهم be‏ والجسن وأحمد أولاد ابیشجاع 4 
الددلى وان ادا ظط Logg‏ راد تة 
E E Î‏ 
الدولة بن جلال الدولة pi‏ طاهر سنة ٤٤١‏ 


) ملخص عن کات » الفخزى « لاق الطقطقى ( 
yoy /Yo: vu?‏ . 


\\\ 


ا = 


Ce AVADAN peo 
ی د کا و انات اجر‎ Vyall ayo let 
SIE النقود باس‎ 
جا الو‎ dey od ن‎ 
والایراء دنو کان‎ sgl ل‎ 
OSS افیا‎ yp قد عهد الهم کی ات‎ 
Aged العامة‎ BYE بعضهم فى مر كز‎ E 
Ns Cam re Sy ga, Ll O35 ww ee! 
للخلفاء كانوا‎ slaty نمظهر ءالصدافة‎ Vee gly 
بأسماءهم وإضفون الى ذلك اسم‎ RIE 
oA lols واسماء أولاده‎ Ae 
walle We L Vee eae 2 2923} Ol 

LeU aig tee” 
سی‎ cE Wy Avlall wall عن‎ Cade لا‎ 
المسكو كات العاسية ووضع على مر كز أحد وجهيها‎ 
کک کات ا ا‎ SV ly اء‎ slau 

وظهر فى مصر سنه ۳۲٤‏ ه الاسرة 
Nee EE E OTT‏ 
السكو كات العاسة + 
E CE‏ 


7 at ©: 


ie) 


بربون رباء ظاهرا ف حصر هم وحذرهم واحلفهم 
TT‏ 
کل ا 
وفی سنة Pre‏ ه ضرب poli‏ الدولة دنانير 
دراهم O‏ ۳۳ ھ باسم المنقى لله وناصر 
7Allg Wine sey talgat‏ ری م تا 
٤‏ هھ ( ٩۱١‏ م ) اجتمع احمد البويهى بالليفة 
ا وولا cs aj Vile» syle YI‏ عله 
aly‏ معز .الدولة ولق Us cl‏ عماد الدولة 
واخاه الحسن iis‏ الدولة cel Cp Aa‏ 
على الدراهم OT‏ 
و es o* yes‏ الك الماسهة ان و 
ote‏ مهاد له cals ) AV) RNY‏ 
NL eee rca cere lr Gere‏ 


das USPS See Cale اسماعیل‎ (VA) 
7 (BB ge br) EERO 

SU الى احمد بن طولون‎ open (V9) 
ابام إالخلرفه‎ Re SS OS AS yes ولاه الاتراك‎ 
وما فتىء آن استولى على مصر‎ lh العداسى المعتز‎ 
السكة‎ Vg nog مدن السام فحكم اعقابه‎ a) 

(A+)‏ راس Get sl‏ آبو بكر محمد 
٠۲٤ auc‏ هى وآخرهم ابو الفوارس احمد بن 
على حکم TS NONE‏ 

pH! ظهر منهم عشرة رجال تولو‎ (AN) 
"A VAN عبد الملك بن نوح سنة‎ pe oF بالوراثة‎ 


î gad Lg ۰ 


عفرا * فرت الىئ الدراهم Js‏ مقدار الدنانير 
FPG) jis Os‏ ل OU 9. Alo‏ 
لاص السندى جيدا ai‏ الناس خلاصا للذعب 

 YVV = ¥ dee راف‎ (Vo) 

AV : 1 مسکویه‎ (VI) 

(VV)‏ ان الدراهم dl‏ ضربت سنه VTE‏ فى 
مدينة السلام داسم الل a‏ | 
ا wl 6959) si Cle) GW CST teres‏ 
الامراء تعنوان ( المظفر gi‏ الوفاء ) صدرت قبل 
YY‏ محرم وهو بوم وفاة توزون 
ghia‏ فما اسم 4g‏ واسم ادنه NS FB‏ 
oun) ee Wd‏ ال تتراوح دس Nee‏ محرم حتی 
La el le og poy Gags V4‏ عل 
معز الدولة البو دهى »> فنقتس. اسمه els‏ 45 
عماد الدولة dex) Js‏ مع اسم daddy)‏ وهذا هو 
النوع التالت من العملة فى تلك السنة التى لم 
po peta‏ هارا dues‏ اسا Ol aN‏ فی se‏ 
دی الثانية قتل الليفة المستكفى عن : 

M. Henri Lavoix 

oe 
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asia! E‏ العباسية 


۰ alls Maat 
cali) oye Vl وورد فی تاریخ الاسلام إن‎ 
» وزيد ت آلقابه « المنتقم من اعداء دين الله‎ sll 

als ore 3‏ على E OA‏ سنه ۳۷١‏ »ء 
وفى سنة pve‏ ه ء٠‏ لم Ga‏ للخليفة سلطة 
i a‏ والادارة سوى Adee)‏ والسكة 


Jah ير الامراء وكان الراضى‎ EES 


gre AE Aad‏ بىت JU‏ وهو اول من وڅد 


cyl ا‎ Pe 34 


ea Pe i لقب‎ 
OM رائ‎ 


وء 2‘ الاسلام 
eee ear ie Te‏ 


(aa) 


الدراهم والمسوح 


وات ت هد الوت ce‏ ا ol‏ اک ا 


طلا لاروق م 


وفضة فضربت سنه yy‏ لقاء ماكان يطالب به 
ابن OSHS‏ "وفی سنة ۳۲۷ هھ AKA)‏ م) 
O ESS‏ 
و ا 
SEN‏ 


gil 


بان الصارف خطوب see‏ 
ا 


ع ر 
pal‏ ر Nava ae (Sie‏ > صر ب 


Ni al Op, ee دنار بعہار اه‎ al gal! ناصر‎ 


الک بن ع ) 5 E‏ اك اك الصارف 


)1۸( تاريخ 5 E‏ لعل ظر دف الاعظطظمى 
TEEN‏ 

+ VY E N SS 

ES cll WM) 

SCN CES A OD 

dere pl oil > (VY)‏ حن دن عله 


pel‏ هنا مدا نین‌ومنذ ,۳۰۸ ه ناب عن‌والده وخلفه 


: YOA oles ۷ 

NSA \ SDN OAD 

(V2)‏ هو السندى شاهيك من رجال هرون 
Saat J‏ امقر dis ow‏ آودعه i‏ ا و 


» اة » فقط فى نقود الذهب و Si CT‏ انه 
Lil's + ts LS a‏ حدث psi‏ تکل 
اله JR ge GEV UT kee‏ القديم اذ 
ظهرت دائرة مزدوجة ¢ فه ولم Noy aa‏ 
نقود ذهب من هذا الطراز ومما هو حری بالذكر 
أن اسماء الرجال المنقوشة على الدراهم كان Mea,‏ 
ا O‏ 

ادوا ا و ون ا ب 
ball‏ وهو ALIS‏ العاسى السادس وتعود القوم 
Ol‏ ااا ا جر دا کان قن 
اشم الخلىفة عنوانه 6 وان العادة التى امستحكمت 
فى هذا (al) OS pall‏ فوق مركز ظهر 
ا وا 

ان اول مرة نقش فى نقود الذهب اسم محل 
الضرب كان فى عهد AI‏ السابع المأمون وكان 
eyeet ll all oe Mele‏ کے Glaall‏ 
الفط > SM coe « St pl‏ وكات gonad Ved‏ 
Ale el all‏ دا بالعادة القديمة التى لم تهجر 
pice‏ 

فی سنه ۲۹۷ هھ ( ۹۰۹ م ) ولد للمقتدر 
وان بک امه عل ergy ped‏ 
walls‏ والدراهم والسمات("ء 
ONS WN ET‏ 
امان ob pl‏ یکی il oy etl pS‏ 


sv Je ad Cpe gly Dell ane Cakes 


Ae K ere 
ذز و نج‎ jade: 

dtd OI Sime 2 HE امال‎ (11) 
oe: jae 

(WV)‏ صله تأريخ الس ى وة 


)18 103( اسماعیل غالب 


Ven 


عرفت( CG‏ 
A‏ بن یحی 
ا و اد کے م 


ANGE PSE Sits ects 
rob of عا‎ yet 
A> Yi bis نقصان الد رهم‎ nos راهم‎ Als 

وضرب be ne YI‏ ودراهم واسقط منها o‏ 
cena) BA ed gg alll dere oy Fl‏ 
الرباععات""“وكان ضرب ذلك بمرو قل قشل 
asl‏ ٭ وفی ۸۰٩۹ ( ®NAL Re‏ م ) أمر cel‏ 
AY Ul de slew‏ مر سی وهی عل les‏ 
للمأمون وأمر بابطال ما ضرب المأمون من الدراهم 


{SEE SENE 


Lect‏ فلملاو نر ما حدثمن oly ghd‏ النقود 
فی عهدهر (eA*A-VAN)S ۱۹۳ ۱۷۰ A log‏ 
وکل من ولدیه الامین ۱۹۳ = ۱۹۸ ( ۸٨۸‏ - 
AVY‏ ( والمامون ATT — AVE © YVA— NAA)‏ ¢(# 
Se OEY Aa) ely deel CK ob 2 yl‏ 
نقود الذهب ووهب هذه الحقوق lege‏ لوزرائثه 
والولاة وعمال المال dale) Sly‏ من هذا etl‏ 
ع سو SLI‏ عل Au‏ ومشارفا وت 
EEE EO eats‏ 


)> أنكر المقريزى ones‏ وجود نقود لهذا 
LS E desi)‏ أو ضحتاه ۰ 

)1( اسم لبغداد = 3 على جميع النقود 
ال ضر دت Ages ie‏ العداسيين وفيها مذقوش اسم 
Ll > dual‏ ف داد 483 د كرت غل الود التى 
ضر دها poe J 9x0 \y.5‏ والجلاثر نون واصحاب 
اروف الاسود والجغتائىون والممالىك والعتمانيون 
وشاهاة اا 

el OS Was oY oleh JI cues (VY) 
۰ نحو ذلك‎ i ole 

peice CW) 
E 


تأريخ الدول لابن Sra)‏ 


ol‏ فکانت الدراهم کل خد ت 
eae, Ig a! Ute! Joh‏ 
be Atl) cobs Alt a sty) JULI ot Je‏ 
المخاصل والعتق على نقصان a‏ ارباع القيراط مدة 
ایام بی جعفر الى سنه ۱۵۸ هھ ( ۷۷٤‏ م) ۰ 


(ee القبراطل‎ 


Mies الها‎ 


3 OME a ty 4 JIEI Le i ‘i us| 


ايامه نقلت دار الضرب الى بغداد بعد الانتهاء من 
عمارتها سنه ۱٤٩4‏ هھ VIN)‏ م) © 

PVOA Lie 8 pine deo cell Oo os 
نقطة وتمادى الامر على ذلك الى‎ lye سكة مدورة‎ 
us سنة ۱۷۸ فصار نقصانها راطا‎ Ses 


E Pee Hd‏ ال ى ك هل 


day! GEI CLE 1,26 JW (01)‏ بشت 
الغمة للمقریزی فی حاشیة ص ٥٩‏ ما يآتى : 
الهاشمية نسبة الى بنى هاشم والمقصود 
ذلك نقود اللفاء Celis)‏ انظر 
(Sauvaire: Op. Cit. IL p. 244)‏ 
وقال الاب انستاس فى حاشنية ص 
ce 4‏ محموعة النقود العربية » الهاشمة متسو به 
الى محل ضربت فيه وهى ( الهاشميه ) من ديار 
عراق العرب ولم led Cpe‏ الا العباسيون دون 
غارهم ° « (ls) cr) Gauss‏ هو الراجح ۰ 
bush UH QI: 6 pes) JL) (oY)‏ 
Js‏ ما Sole‏ من الاوزان pied)‏ دة لان هنا odsl‏ 
spall Slits jolal Suis)‏ اال SL‏ 
والموفى المحمود الخ فالمعلمة الاسلامية فى المادة 
5 ھال » تنص fe Ol BE‏ ال لاد الاسلامة 
اختلافات طغيفة فى وزن SLE‏ الذى يساوى 


° غرام 

(OA)‏ الاحكام ا ا ل ودی ج 
N‏ 

)04( المقريزى : النقود القديمة والاسلامية 


ى ٤۷‏ من المجموعه ٠‏ 


dsl OR ae on 
sLalL بنفسه وكان‎ shall تروع عن مباشرة‎ Aad 
mills من له بتولون النظر فى عار الدراهم‎ 
بانفسهم و کان هذا مما نوه باسم جعفر بن بحیی اذ‎ 
فد نال‎ abe « هو شیء لم يتشرف به جد قبله‎ 
هذا الشرف قبل جعفر بن بحبى غير واحد من‎ 
SAE وهو على بن ماهان وزير‎ Gell وزراء‎ 
© الهادى الذين أذن له بكتابة اسمه على الدناير‎ 

She | aed sh eect ela oy aay 
ABI 31 SY الامتلامية‎ o gall fe ن الاسماء‎ 
Oe yagi heme AS shea Melt weawae 
واذا رجعنا الى النقود الاموية السحته‎ * cy ge VI iy 
aS Se shawl iS ALE eee 
وال‎ icles SOMA ا ی م‎ 
فان العباسيين‎ ates 6 خاصة بذلك‎ sole انخذت‎ 
Vol اقتسوا من الامويين هذه الطريقة وحاكوها‎ 
واخررا ق نقودهم‎ or gl ug a فی الدراهم‎ 
۰ الأذهة‎ 


وکا غد اا ا 


AG.‏ الشخص والقابه ومشالا لذلك dg‏ كان 


oll ce اسر‎ sll 4 اء ا‎ 4 a 
( +» e » « ته ولان‎ oa Lae iV 


Lim clo 4‏ لاولاة و وال وکلاء ا ا » فی و 
ول « i‏ » على ee¢ oxy‏ ( کاک Bes‏ اچ 2 
ل 5 ی و 
phe o).‏ 


a‏ ا محر ده 
ole‏ ا تلکم الدراهم aw‏ ارباع قیراطلان 


dis td OW Sie E عل‎ (00) 


° ) jest ) 


7 النقود العباسية 


ود توصل علماء النممات ۰ هدا الا = oo‏ 
Jute List ches Jl > 52!‏ ا 5 


Ur? 
Yc عن‎ lal aK زوالها‎ em Chel aad 
اخطائهم بصورة‎ ae ae ele sls المؤرخين‎ 


yee ie‏ الشواهد 
NN O‏ 
ا Spell‏ اول خا ف اة فى Sgt)‏ 
Lela‏ ی و Mae‏ ی وان Gh‏ الصو 


EDI TET ail) a uer earned 


E Wy 4) WW coll‏ لخر واحد من الولاة 
vy‏ مر بنا وويق هذا © والمهدى las‏ اول خلفه 
عہاسی nti‏ ا على النقود ناما و 492 بعد 


موت | المنصور ء 

Prous wilt cas‏ ف س اا 
الرابع موسى الهادى" ”مع أن نقوده من الذهب 
والفضة موجودة ومعروفة من E‏ ل 


ادحل o wlio ce ns 1 yee‏ وتو جد بعض الد راهم 


* ws" sue EE ن ھدا الزمان‎ 


٠ SE EN (£4)‏ كو كات قد مة 
Let‏ قشالوغی ( مدخل ) هو ( ند )و Gy‏ 

: duc jtual) (0°) 

E N Cree No 

An 4gyl) Jj? )°۲(‏ موت }4.2 الماصوزر 
a‏ 0 وکات eet OW g de dS‏ 
وکان | 

)0%( منها دینار خرب سنه VIN‏ ودرهم 
E N EL wre‏ 
seb 4 942)‏ رقم الاول TIO‏ ورقم ا 
a: |‏ 

)08( ومنها انه ا اسم ye) « SE » ops‏ 
مركز day‏ الددائر وكتب fe‏ صنف من الدراعم 
اسمه ای « موسی er Ee) Js wT sy « Sols!‏ آخر 
اسمه pawl ys‏ أخيه الرشيد ٠‏ 


عمره pre 9 Eee‏ مه ك 


۰۷ 
Sy pal‏ علها السكة العباسية وفطع Les‏ 
و نقصها حه o‏ نقصها he‏ + 

قت النقود العامة كالنفود الامويه Khare‏ 
فی عهد السفاح واما 3 ~ge‏ ا pe‏ 
الال على هذا المنوال حتى السنة الرابعة من خلافته 
ووی سنة ۱٤٩‏ ه VA)‏ م ) نقش على الدراهمالنى 
cane‏ اک اسم ells‏ سلم بن AWD‏ وفیسنه 
WE) # ۷‏ م de AT‏ 'الدراحم ca pe All‏ 
فى pall‏ 3 ايضا اسم المهدى بن المنصور 5 ARS‏ 
وما عدا ذلك OT‏ كذلك اسم المهدى على نقود 
O SNE ND sea Sai acal‏ 
وفی Voy Ae‏ ه ( ۷٦4‏ م ) كتب على الدراهم 
E Sade gpl‏ 
asl Flug ci Selo eI eee‏ 
تتواریخ bel‏ فلم یذ کر Alase cud ob Igte Psi‏ 
الاش 

و ا و 
عن Lokal oat‏ فى و اة 9( Sym)‏ 
رة Ne ١‏ اا ما لر الاك الكو ا حر اها 
كالوزن slay‏ وما Legale ool‏ من التعديلو WIS‏ 
ارصد للدراهم والدناير من Aad‏ واسماء Wed‏ 


٠ افادات لايخلاو من سهو او نقصان بوجه عام‎ a 


doit بوسف‎ 


5943 we t saa) da gE Miya gars 
افقد بقيت‎ Alaa! Gat الان لم بعر شىء فى‎ 
الدنانير والدراهم على أوزانها » غير ان انصار‎ 
ا مسلم الخراسانی تمسکوا بشعار جدید اتخذوه‎ 
ومنهاحا لاعمالهم وا ع‎ eto! مظهرا‎ 
به الا الا ية « قل لا أسألكم عليه أجرا الا‎ opal 
المودة فى القربى » يريدون بذلك الا لماع الى‎ 
ا‎ as Fy ot SJ بها‎ gd, الحقوق التى‎ 
ین ضرا سسا‎ pean legos SN Qall wists 
ode وين‎ SS all الا به‎ ites ealoall Cat 
النقود ما هو مضروب فى العراق ( كالكوفة ) وفى‎ 
أبو الاس بعض التغبير‎ es PEL A غير‎ 
فی وضع الكتابات الدينة على نقود الذهب والفضة‎ 
و‎ 4 eV Sys 0 all bl 
Ley اختلاف فى نقود الذهب ما خلا رس الط‎ 
BS AE SSE Scien an 
aly Ne CN E Va 
bey AS SL) soe tet CNS 
(£0) 


SEU‏ صر ب atlas‏ بن محمد 


فى زينه النقود 
Sy pall Ul‏ 
السقفاح الدراهم ر ا على نقش 


٠ شرقا آثارها قرب الفلوجة الحالية‎ ٤١ dial, 
وكانت مقر اللافة العباسية ابان تأسيسها‎ 
فسكنها السفاح مدة خلافته ودفن فيها واستقر‎ 
بها بعده أبو جعفر المنصور حتى بدأ بعمارة‎ 
سبب ضرب‎ pty بغداد سنه ۱۲۵ ف وهذا‎ 
4g 929 الدراهم بها وقد ضربت فيها نقود اموية‎ 
> ايضا‎ 

ر( الا اا کے سات lash‏ د ا 
ياقوت ۰ 


(¥) 

M. H. Lavoix: Catalogue Des Monnaies 
Da La Bibliothéque Nationale page 
DON ie 

٠ لافوا‎ dal Sl المصدر نفسه‎ (£8) 

)£0( مسك وكات اسلامية لاسماعیل غالب ۰ 
jets‏ ۰ 

GE) (21)‏ الامه ص oF‏ وور لاجو ود 
EE‏ 

)٤۷(‏ الانبار ab‏ بالعراق علي شاطىء الفرات 
is‏ الدرحة ۳ والدقىقة NUS WA‏ و 


yes ach waren , 
ا‎ Gy ايوا ات لے‎ 


3 ارہ ر 
i Co‏ 
ه ‏ النقود فى Ags‏ العباسمين : 
ee tal RAT‏ 
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cg AS Oh E og al Val Yo UT‏ 
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ستخلص من ode‏ المحلومات ا 
N | ase eel‏ 

ap yl Ade شخص‎ MM as cls goles 
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وهنا Lal‏ بعض الاغلاط فان عبد IW!‏ لم 
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TONS 


ھک ع امات Vo 2H‏ آری dole‏ 
ال ان أ د ode‏ الاغااط adel ot‏ ان الاصلاح 
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فكان يغرب الال للسلطان مما يجتمع له من 
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الغموض 


TT 


|( حارب el‏ بعزم وفوة em‏ 


وطرد المهاجمينء ويقول بعضهم SV‏ « كما حدث 


وا خر اتتمينا عن انتصار ( اين انام ) ضد 
WIS ec ge pes SV suchen ( Gish atte)‏ 
de Git slat le b oe‏ اوا وور لل YS‏ 
hot iT Se LS Je 6 ody eet oe‏ 
المعركة ANS Ce‏ اتتا واورو کاجنا Ol»‏ 


مور دس لامبرت oV‏ 


الضعبفتين حبنذاك > وتمكنوا من فتحها» ولم يكنفوا 


(i ۷( at <i tos 4‏ 1 
بدلك بل تقدم oe ( Anbu »! ) were‏ 
اوروك نفسها وفتحها وقضى على سلالة اوروك 


ESED اسم‎ Ma, واختفى‎ Ast 
sols 1 ee | ot العصر‎ jae re 
i re اك الوركاء‎ E Sole اا من‎ 
کات العلافة بان ملول‎ A late 9 abso 


J 


و حو ش و ees W gam‏ المادة الواسعه وقه حدا ٠‏ 
Al‏ بين جس وإوما : 
OE OS‏ 

حرب شعواء بین لمش واوما > وان ( کیش (Gish‏ 
ملك اوما هاجم ن الا Ue GI‏ رر (il cl‏ 
کک ود bg‏ 03 6 وکن الک ون 

حاسمة ٠ Noe‏ وانتهت بعقد GLA‏ بان( اق 

انانم ( els‏ ادد le al‏ وهو ) این ر 

> هذا الاتفاق لم يدم طويلا‎ ows ) Enakalla 
انانم ) تسلم الحكم آخوه (ايناناتم)»‎ cl) وفاة‎ ans 
اورلوما‎ ( peu أما فى اوما فقام كذلك حاکم جدید‎ 
اناتم)»‎ oo) اهما‎ Ao اهز هدا ور‎ ( Urlumma 
ina)! 49 قد لمس‎ wily فى شسد المعابد لاسما‎ 
شس و نمحلة‎ Alors ال تمر‎ 4.2 ole is 
BS E oe A Acs Nes <a 
والاعتراض »> ثم حطم مسلة ( مسامم ) النى كانت‎ 
اکرب بع‎ ٤ عد‎ Ged de موه غل ادوه‎ 
فلم‎ ٠ م ن‎ alee oe اا ال‎ 
بر سول‎ daa الاعتداءات‎ odd ( vl تحمل ) اين‎ 
+ الى حاکم اوما يعترض على هذه الاعمال المعادية‎ 


ees‏ ا ( !553 کاجننا a>} ( Urnkagina‏ ملول 


ay gS وعدد ماو‎ asl) اور وك‎ Alyn ees 
(اینشاکوش)‎ eal sO ٤۸۰ حکموا زهاء9) سنة‎ 
الول‎ oda خر‎ bel + ble gue وحکم‎ ) UI 
op op) > tale (le Si a Slee eet 
+ (ul She) eu 

ثم Sar‏ هذه القوائم أربعة ملوك من سلالة 
أور SUIT‏ »> حكموا ٠١۸‏ سنوات * ولسنا نعلم من 
امرهم شتا ¢ 

SOS Bie eo وتشير القواثم‎ 
3 lele Chana ود حکم‎ ( Lugal-anne-mundu 
٩ الفصل العادم‎ £3 oss er lel 

م تذکر القوائم ان قد حکم فی ماری ستة 
So‏ الملستطاع س أخار ا اوروك واور 
ea‏ )2 . 

وسنورد ما بى ما وفنا Ale‏ من DUAN‏ هده 
السلالات المد كورة adel‏ + 

وا SE‏ اش انا ) حاکم أوروك 
ور تح مدا suse‏ فی Hest‏ لادا سوح 
cp WS Wa Sb ¢ Sy GAS NN hes‏ 
٠ Sole‏ والطاهر VI en Ol‏ ارات د Cael‏ 
مضاجع حکام ماری فاحتاطوا للامر وشکاوا جیشا 
b 99‏ لصد عزو ملك اوروك ومحاربته + الا ان هذا 
VI‏ > م eres,‏ اجو ماری 3 ك الحنوب رود 
o jee |‏ على ۰ فانتهز حکام ماری الفر Ano‏ 
coy ye gel‏ وماری lc‏ على كش وا SS‏ 


کچ 


MS LD I) 


pot on‏ ما قبل سرجوں 


ce EEE eet gla ane E 
ا ( اد عى( ابکال‎ ( al تم جدد معبد‎ 
فد‎ ASU اود‎ OS git) اكه‎ Us ( Ibgal 
© باشمه ,الال‎ CEU cyl) CU Ca) ass 6 ols 
فى معد‎ Avail زين بالذهب والفضة الححرة‎ 0 
UT ذلك عدة‎ 2 539( E-anna ا‎ \) 
منها الكتابة التى خلفها ابنه ( لوما بندا‎ 
a Be ( Lumma-banda 

نم قام ( اين اناتم ) بأعمال Se‏ أخرى 
Siraran‏ ( الديدة فی 
لمش beh‏ ( براجع os ill Stal‏ ( سومر ۸[ ۲ 


(۱۹۵۲). ص ۲۰۵ ۰ سمی ۴ زمن او 


Aloe st‏ ) سیراران 


< المحله‎ ode ق‎ (Nindar dias) eae و حدد‎ 


ذلك المد Sey paren) OW GAN‏ ا 


( ای دام E-dam‏ ) ونی معد الاله ( این دور 
ساك as ( Endur-sag‏ حاء در فی era‏ 
التقدمه = ee)‏ ) لوک SS‏ 
فى الدرجة السابعة بعد ( دموزى — 
E ۳(‏ 


( Lugal-anda 
اسو ) من‎ 
0 
فى محلة‎ sl peal! ( اعمال ( اين انانم‎ dls 
doe ومحلة سيراران وكلها فى‎ ABU لش ومحلة‎ 
ا مدن سومر به‎ Jloel als لش »> وانه قد‎ 
عديدة + وذلك لان السلام والاطمثنان كانا مستنين‎ 
وان( اینشاکوش انا ) خاکم‎ le V9 aout as 
slates oe eet ورول کان 7 ن الموالين‎ 


انتصار مدينة مارى Je‏ اذوب : 


بوخد من ت اللو ال فی هذا العصر 


‘Su oa 
تضع تأريخ حكمه فى النصف‎ Wily >» بلقب ملك‎ 
saa وطول‎ ott الثانى من حكم ( اى انانم ) ملك‎ 

حكم CW‏ ( اين انانم ) الأول ٠‏ 


CN NON a 


این ناتم iلٺوJ Hn-annatum‏ 


بعد وفاة gh)‏ انانم ( لم الحم أخوه ( اين 
انانم ) وكان السلام حبنذاك مستبا فى بلاد سومر 
وكانت Fle‏ الدولة عامرة بالغنائم التى جلها 
tls!)‏ ) من فتوحاته العديدة + ولهذا وجد ( اين 
اناتم ( المجال الوسع لتعمير البلاد Solely‏ بناء ما 
خربته الجر وب الطويلة ALS‏ 6 فحدد sly‏ معد AY‏ 
تنجرسو فى لش ووسعه حتی صارت مساحته 
AO OD‏ 
oy ol‏ الحجرة المقدسة 49 ووسع Ailes‏ فاصح 
56 45 ځیه Vgaree Adie QW y otal‏ عل Aula‏ 
US Gly Alay Qt Jour daly 6 sured‏ 
Final (Gs feet nest eres‏ 
Gor sl) DS‏ من واحد ) عمل من احخشب 


SONT U OTO a 


ومن Bye‏ الس فدمت الى هذا المعسد ¢ na‏ 
دبوس خحری ( مکوار ) کس Anna ah ale‏ آل 
at!‏ سشحرسو من Sukkal gS ea) D‏ « 
( اى الوزير ) الذى ane‏ ( اين انانم ) ٠‏ ثم اهتم 
( اين انانم ) فى تحديد Ral‏ ومعابد محلة AAU‏ 
N ET E age cel‏ 
MEE U EAE BAL ERE‏ 
اورو ag) VI E‏ الأخرة ھی al‏ 


موريس لامبرت 0۵ 


کوش ۱ا ) ابن SE ) Biulu ohh)‏ السابق 
کل اوور الدی کان مد لم pS‏ فی )29 
وازوك من | Meskiagnunna E ) aa‏ ( 
( سومر (NOON) ] ۱ TA‏ ص CAS‏ ۰ 

of aa) og Aut (CU SLE) Uo’ 
المجاورة وتقدم‎ oy) لغزو‎ SU ald تحفز الى‎ 
PSN بد مدة ق‎ oh اا کر بود وجا‎ 
کش واصح‎ Avda الل و خا‎ gee وک‎ 
يؤرخ به لاهميته »> كما تشير الى ذلك‎ Sot! هذا‎ 
ote كتابة أخزى‎ thay OME احدى‎ 
کیش‎ pole فی نہور تشیر الی أن ( اینشاکوش انا)‎ 
عشتار ) > ثم‎ Gl) Ue وفتحها وقضی على‎ 
ا‎ to ادى الك الاك ال ی نبور‎ 
٠ء وملك اللاد‎ og oh سيد‎ HW اصح‎ 
fade ES EEO, 
صلحا مع ( اينشاكوش|اا ) وبموجب هذا الصلح‎ 
عل‎ es ( Lugal-Mu او ) لوکالمو‎ 
٠ ملوك هذه السلالة‎ GS) كش وهو‎ 

ونلاحظ مما تقدم أن التطاحن على السلطة بين 
SS E E TT‏ 
مستمرا ٠‏ ثم Col‏ مدى هذا التطاحن حتى العهد 
O pot wal ee‏ 
Se NC le) oats tal‏ 
نعلم WIT lee‏ ان احدى الكتابات تقول انه 
شد Aas‏ الالهة ) erp (Dimku 3X2‏ 


فى الاطلاع فليراجع ode‏ الاب اف Ja‏ 


(VAOY) VIA 29) get yl‏ جن )دک 


Au dye eS‏ كلمةفی By doe‏ المنطقتينالشمالىة 
وامجنوبية ٠‏ فالمنطقه الشمالية واسعة وغنية وكثيرة 
المدن العامرة » تمتد حدودها من جنال زاكروز 
Ys‏ الى by > dhe th»‏ ويدخل فى ذلك 
pel diy le‏ واشجالی sel dig‏ © وفی 
شر قا مقاطعة اورارتو وته‌کورا وتل بلا والمئلك 
الاشورى + وفى غربيها نهر الفرات وسورية 
ومودع Gol‏ وغيره ٠‏ اما المنطقة الحنوبة فكانت 
حدودها AL‏ ما تحت کش oe SC‏ 
الحد الفاصل الذى يمنع زحف السومريين الى 
Védy LS Slot‏ ى ا اله من 
ال Us‏ نوا oO pew‏ سوم cp ele‏ 
الشرق فتحدها بلاد ope‏ 
a po gl Qall all‏ ونه اوت اکچ 
فما نها + فاذا ضعفت سلالة فى مدنه ما قامت 
O cdl dre 8 lone WL yale‏ 
الحنوب على الدوام سلطة قوية تربط المدن الجنوبة 
بعضها عض 6 والخوب ذاته کان فى تطاحن مع 
gigas‏ ااه Ue‏ اکن وا2 وای ۰ 
ففى هذا العصر كانت السلطة بيد حكام اكشاك 
ولكن بعد ان خسر ملك اكشاك المدعو )5595( 
ضد ) ol‏ انانم ) ملك لش »> جذبت JW Abbi‏ 
كش tell‏ »> فحكم ملكها coil) Nite‏ عشتار 
ve ( Enbi-Ishtar‏ —— الل هة 
ا Sle eT CU Nae Sy‏ 
سلالة GAS‏ الثائية + اما فى yl‏ فبعد ان سقطت 
ور بيد ( أى انانم ) عين هذا الاخير أحد امرائها 
المدعو ( اينشاكوش انا 
ملكا على Sorel‏ المدينة المجاورة > وكان ( ايشا 


(En-shakush-anna 


pot 0‏ ما قبل سرجون 


الاسم الذى تعنبه ٠‏ وكان فى اللغة اسماء Awol‏ 
es‏ المدونون ( بالرموز Ideogrames®‏ ( 
وبهذا تقدمت الكتابة فى الحنوب وفافت الشمال فى 
وضوحها وسهوله فراءتها فى مدة وجىزة © 

Ogle ly و کر‎ ode Gel ge bl 
أنواع الكتابات‎ past كثيرة فى ذلك» الا اننا نعلم ان‎ 
کله‎ dawg Vl وفة فى اشرق‎ ee الشتورية كات‎ 
فی عبلام ومصر والعراق بقسمیه 6 وقد شاع بین‎ 
العلماء القول القاثل بان السومريين هم مخترعو‎ 
DSW Le O92 ge dal oY ا‎ 
Re i Sy Cay Sally التأريضة‎ Sol bls 
ذهب فی کتابه « دراسة‎ (1. J. Gelb کیلب‎ ) 
ان الكتابة السومرية القديمة هى‎ : » WO! فی‎ 
اواد و‎ ye GUS 
mad) ا‎ Ala » 


Proto-Sumerian 4g 
Leg S Ol تل‎ Os) saree 09 ly So Ol 
رعم‎ ons ere أو‎ Oe We ی أو‎ Bal ed 
تقدم النوب فى مضمار الحضارة والكتابة وتفوقه‎ 
على الشمال ورغم وجود المحدود السماسىة الفاصلة‎ 
على‎ Abas ظلت‎ Gale بين القسمين فان العلاقات‎ 
وكان فهما حضارة واحدة‎ pall a الدوام‎ 
متشابهة + فمنذ عصر سلالة اور الاولى امتد تأر‎ 
حضارة الحنوب الى الشمال ووصل الى تنه كورا‎ 
فاستعملت الاختام الاسطوانة المنابهة‎ > ogi 
وكان اسم الالمة‎ ٠ algo ayes 
فى الشمال كما فى المنوب بل وقد‎ By pr عشستار‎ 
a TE 
هى نفسها 3 5 هده الد‎ site وکانت صفات‎ 

المتاعدة عن بعضها ه٠‏ 


ANS العمراسة غير ذلك 6 فد كات‎ dle 
( Ideogrames من ) دو‎ Ne ot) حتى ذلك‎ 
عاما يشمل بلاد‎ SLO وكان هذا النوع من‎ 
الرافدين وال لاد اشرت الاو تمل‎ 
I pl وقد عرفايضا عندالصسنان وهنود‎ >» pers 
ف مده الاه‎ SI al ار + ف عل‎ 
لم تلام‎ WY الرمزية بعض الشىء الكتبة الساميين‎ 
بلا‎ od gl Oped كل الملإئمة + أما فى‎ gl 
سومر وقد استعملت هذه الكتابة على خير ما يرام‎ 
رمزية‎ Annee السومرية هى بذاتها‎ QU لان‎ 
ودد سأعدت‎  (Agelutinative) ( ماصقه‎ ( 
DEEN ل ن عل دوي‎ 
رغم انها كانت فى هذا‎ Lit pall ملو كهم وأعمالهم‎ 
oe محدودة المقاطع والاشارات ولم‎ dy ال ر‎ 
© hI lash E E E 

فیا و ر و a9)‏ الاولى » فاندمج مع 
الرموز بعض (Syllables) comical‏ 
ا ا کا ل (ad‏ اکا 
کی Valdes,‏ الان ال مر AIS Geel‏ 
بعض الاشارات Jase)‏ منھا کلاما مفهوما 6 فدخلت 
الكتابة Wa,‏ طور المقاطع الصوتمة كما حدث فى 
الوب > وظهر هذا التطور بوضوح فى العصر 
eo e I‏ ا کد تی ار ا کرو و 
ادخال أصول قواعدية على اللغة والكتابة ولكن 
بقيت بعض الرموز مستعملة فى الكتابة المقطعة من 


cla بعص‎ ciel اخرة. »م‎ oy ee 
gh اللات‎ dete dl (Determinatives) 
وهى علامة دالة ( لاعطائثها معنى‎ ( Wd اى‎ 
او لتحويل اها ار 5 لرل‎ Le 


A 


e Go 


el 2 التار‎ 


pe, 
عن الفر تسةه‎ duced 


ھور نس لامىرت 


er tee ty 395 AS) 


Salt eis S| ecto! Sh kal ee Ol. 
خطا فی السابق ( بلاد عبلام وسوبارتو ) ۰ فقد‎ 
GEV نوقشت فراءة تلك الحملة وقورنت بنصوص‎ 
السومرية ان الكامة. الت‎ ANI علماء‎ gl فهر‎ 
Pl فرثت ( سوبارتو ) جب ان تقراً بوجه‎ 
ولا فى‎ pls به اسم مدينة أو مقاطعة فى بلاد‎ oly 
oe ارات‎ det ایر رای کے‎ ob 
ET E cee eye Lil 
علماء اللغة السومرية > من‎ Gal وقد اتضح‎ 
ان الكتابة‎ > CW الكتابات الكئيرة التى خلفها هذا‎ 
عل تدوین‎ be leg? طورا جديدا ساعد‎ E 
pO RAS BE e 


H-annatum gibt i 
de gh اا )املك‎ gh) sole كانت‎ 
القول»‎ WJ ولقد مسق‎ Cg لاخطار‎ AS العراق معر‎ 
Coo U SO lb Ll cet (ia 
Ale بص‎ S (Yuzu $595) واكش بقمادة‎ 
Anal s فی‎ ot ا ا م‎ YJ 
ورعم انتصاره على‎ * (Antasurra !o 01 ) 
من طش واطرافها‎ tle oo by Slat (gm 
عن‎ Sted من الاراضى والمقاطعات‎ IAT فقد خر‎ 
اكشاك ی عداته له‎ EE, ۰ Fue bi Sets 

رعم | ale o le’‏ + 
وان ( ای اناتم ) لم Det ete,‏ العراق كما 


*دراجع النص السومرى والملاحظات المنعلقة 
دذلك EN wae Ae‏ الف ( سومر A‏ ] 0 
A GAC SS)‏ 


*ذكرنا فى الجزء الاول من المحلد الثامن من 
Use‏ سو مر ل NAO‏ صفحة Ag‏ مو j=‏ القسم 
الاول من مقال المسيو موريس لامبرت فى CIS‏ 
4s 2) ro JlaaisL jee OVI (52 ged |‏ القىسم 
الثانى من هذا المقال ٠‏ وقد نشر نصه الفرنسى 
الجزء Suu)‏ من المحلد الثامن من مجله سومر 

* NAA E OY ed 
ov 


آدابا أريدو 


oy 


ولک نأحد AUS aoe Git cps‏ لاسم اله ھی : 
'NIN-IN‏ ای ol steal! gf anal‏ خالق او خالقة 
النسسج أو الكتان ذلك لان الاشارة IN‏ معناها 
فی الاكدية HL) glk‏ الفارسة ( pillu‏ أو oh‏ 


piltu‏ '$ شتو pisht‏ وها يعلى الاس او 
القماش ويرمز الى الشخص cal I‏ بحاه ومرتديا 


الشاب المصنوع من OW‏ © 


ومع ذلك کله فان غموضا واحدا (de‏ لديا وهو 
مع أى شخصة ميثولوجبة نستطع ان اشبه هذين 
الشخصاين لا سما والهما أقدم من شخصه اداي 
ای اوا 
E RE ey RN‏ 
معلومات 9 }48 عن ادا او دی ce‏ د 
Mpa Hy Spon nl wae O ogee)!‏ 
E ST Legde pte SI blot 5s geil‏ 
Ads lla‏ 


oy peel‏ /السومری والاکدی تظهر OW alld‏ فى 
goed) galt‏ مر الاوك والمهد A See wl YI‏ 
مختلفان للاسان المتوحش صورا be‏ جنب على 
هذه الاختام الاسطوانة فأحدهما بظهر she‏ اسان 
BS esp ere a‏ 
مفلفل وممنطق بحزام فقط ٠‏ أما الا خر فقد ظهر 
مرتديا رداء قصيرا وغطى رأسه بغطاء شه قعة 
aL Sle any Wie‏ ل at‏ و 
ek Sie cae yes‏ أو ثور وحشى dary‏ 
بستدل ee‏ انهما يقضان على po‏ ور هذه الحسوانات ٠‏ 
وهذان الشكلان بتكرر عرضهما على alte‏ الاختام 
الاسطوانة مع بعضهما ولكنهما بختلفان فى الهأ 
والمميزات على العروض النى ذكر اها عن خصائص 
أداا الاشورىأىبواسطةالثناب وهندامالشعرء وان 
PS ESS‏ 
انی تظهر على bt‏ الاسطوانی من لگش ( راجم: 
Contenau, Manuel II, Abb. 478, 5.688).‏ 


0١ 


ایکارد اونکر 


اسم الك Aen cats call‏ الالة.وشذا 


الى اها could‏ مو كدة ولكن من االمحتمل نها 
تدل على اسم ately SEIT‏ اله اسم EES‏ 
Ge GSH OM en tee‏ 2 
iS CY MW 6 Line sites‏ 
Coutenau‏ ق کتابه 1258 Manuel III, S.‏ 
ان needed‏ لوار دک همافی اسطررة لداش 
والذین بظهران على منحوتات دورشرو کین بانهما 
بختلفان عن بعضهما > ate‏ بانهما نفس الشخص 
ولكن فى عرض parts ٠ Ch Se‏ الضخم 


بر دی رداء طو بلا و شعر ه اشوری coe‏ هدا 


يدل عل انه رمز GLY!‏ المتحضر ء٠‏ 

thes‏ ذكر WLI‏ ومتجوتات فى نصدوصن 
ملك اشور بانسال تحت اسم د تماتل الحكماء» 
cola) (Salmani Apkallé)‏ : 
Vorderasiatische Bibliothek VII, 8.339)‏ 
Dee YS‏ 
eels Osis Ly oleae‏ 
eed oe Su ean cate Megane List‏ 
التى تصور الااسان LL‏ فى كلتا وضعشه Litem gle‏ 
ومتحضرا وملحما الاسد هى فى الوافع Lear‏ ادابا 
رسول soled‏ والمدمة hails‏ الضرؤرى الاهتمام 
Cols‏ فى حقل التحريات والدراسات الاثريه عن 
نصوص تو کد لنا ادابا فى هذه العروض السالفة 
TT MUL Ce LS Sa‏ 


cp ASL EM Je A oye aly 


: (داجع‎ eos 
Furlani, Il mito di Adapa: Reale Naz. 
dei Lincei Ser. VI, Band V, Heft 5-6. 
وبالرعم من عدم وضوح العلامة‎ 1929, S. 168). 
+ ula لاسم‎ GS dealt ge Os adh 

ان تشبه الملوك الاشوريين SAN blob‏ يوحى 
لنا الاعتقاد فى احتمال نعت الملوك الاشوريين اسهم 
blot cla‏ وبصورته Lee!‏ بث ان تمنال 
SLE eigenen‏ دد من ملا 
Vi‏ رن ade‏ اکان العامة الا ری فسنت شال 
orgs‏ على لوحه مزججة باللون الاصفر ( راجع : 
Vincent Scheil, Recueil de Travaux,‏ 
XX, 8. 28, Nr. LID.‏ طeولھا‏ ۲ سم 
وعرضها A‏ سم “طهر Lele‏ وره Glew‏ 
الى 4ه و صتا Spo Leslogls‏ 
de sell Great GLUE‏ ل ASU‏ الت 
سبق eke‏ الكلام »> يحمل فى يده السرى صورة 
RNN OOS ACE‏ 
الى الوراء باتحاه كتابة LLL‏ المسمارى BS‏ من 
E N wos‏ 
Sie IVE E eae ren‏ © 
ode ants a by‏ لا تق والوافم gee OY‏ 
ee NG U‏ 
وقراءتها على ee‏ کان ا د 
YS oe‏ بالطريقة المتوازية Sy All‏ أى من السار 
الى المين Cony‏ تكملة الاسطر الحمسة باتجاهها 
MEET MG Nice ae!‏ 
[pe OC CEA‏ 
( الارقام تشير الى الاسطر ) والسطر الاول يحمل 


gi otal O° 


cl yl is وهو‎ ble ds سوی‎ oye’ 
ct ally Ale ot Me gt Ute: 
SE yer pm العالم القديم (راجع‎ 
Unger, Rekonstruktion der ganzen 
Anlage: Schãtze unterem Schutt, 1930, 
المدونه هنا التى شر ج وها‎ andl Tafel 4). 
هذه المنحوتات وتصوبرها حسب‎ Qe 5! اجتهاده فی‎ 
Ces Wg الى بد ها حورل الان الو حل‎ 3 Sal 
prcliel nem og الا‎ Ob ایو کف‎ peel! 
ق وادی الرافدين‎ 45 abl (ioe | هم الدين‎ tal 
Lat وان سكان العراق الاقدمين لم يكونوا قلهم‎ 
مورا م ود عر اا ر ااری ل ار کے‎ 
على‎ (Cos) Senge Sept! المنحدر‎ 
المتوحش واففا‎ Gls VI تمثل صورة شه‎ Ai goats 
بان ورين محنحين ضخمين و كان الملك سنحاريب‎ 


9 E امر‎ Ad 


ES‏ من yep‏ ال دو ا 


esl uae sly od) عاق سحد‎ ls اسر حدون‎ 


ESS ES al.‏ ادا م 


pies مجنحین‌ضخمین ای‎ goo Aloe 
Keilinsch-ifttexte elaine! (ali) 028) 


Aus Assur Historischen Inhalts, No. 


RS. Z. 4-6).‏ ,75 وضعهما فی مدخل معد الاله 


( شوت اللىل‎ O! > ) ا‎ ay Xs ١ Jbl 
الراء) وقد ورد 55 هذا‎ easy El ضح‎ ) 

: فی کناب لوکنبل ( راجع‎ 
Tuckenbill, Ancient Records, I, § 711). 


وكذلك Cr‏ هد الحققة ide Jt)‏ الروصسور 


اة اى st) QL Sar‏ عن ale‏ 
oleglly blo) Gee gl JY We cal Glos‏ 
الثقاة | Veen‏ اله ومن جملتها ol ) Wh‏ 
ون صناعة النسبج ) ob pels‏ المعطرة المغدة 
لللجسم ضد Gel eV‏ ولاسبما الامراض الحلدية 
floss‏ واللحبة + ولكن هذا الانسان السار 
لا توجد Ate ale‏ من QW cline‏ اى uk Y‏ 
ف ا احا بقرون ولس ا |> >_4 ss‏ 
Obey! o LS assy al ) 4g) WI‏ اا ولاسىما 
الاديان السماوية ) 6 وكل الاأسانسين يقفان بان 


مالین صخمان cn)‏ محنحان ¢ 


مما تقدم نستنتج ان Ol Y‏ الحار المصور 
SS oe e TEE‏ 


vol gly على وجهه فی‌القفار‎ Sle IT بعش‎ 
Fa E te ae tlt Stell Ul 
+ والقافة‎ all فى ركاب‎ 

وقد صور الماك ستحاريب نفس هذا Ql‏ 
السار مر تان على منحو AV‏ ي Os‏ ولا سما de‏ 
المنحوتة الكيرة النى تعرف بالباب الصخرى ٠‏ وقد 
صورهما واقفين بين ورين مجنحين Lad)‏ راس 
اسان ٠‏ وهذا النوع من التصوير LW‏ اطبار 
منحدر من الفكرة السومرية : الم S|‏ 
كوسارقو ( was‏ القاف ) فى اللغة الاشورية ٠‏ 

ان الشخص الثانى الذى سق ade‏ الكلام أي 
OLY‏ المتمدين بشاهد بوضوح فى منحوتة DLL‏ 
الساوطة فى الماء اذ بظهر فها هذا Glad‏ مرتديا ثوب 
0h, gh‏ وهو لفسه الذي نراه مصورا على المنحوتات 


£4 


ایکارد اونکر 


apes Awe Y ( تو‎ och ) eu want @ 94 Ol 


Cup's) 


ا 


~ 


aes بوم‎ WS 4; | sl » اک‎ 


als کد لت‎ Legalales Hel وو‎ eles 
5 lO gm gly Aske) cl dd gt OWT 
من شرها ه ویدخل ضمن‎ ren لک ا کان‎ 


هده الواجبات التى pp‏ بها bleh‏ باللسبة لما يتمتع 


ol dy JE > $\.c23 هو‎ olds 3 9a cs به‎ 


ا رمز الاعداء والاعتداء ° 


a se pel Soe)‏ هو ظهور صوره ا 
Gacy 2, N eae‏ کان 


کا عن بعضهما وذلك اعتارا من 
الفترة التى اعقت حك الملك سرجون-الناآنى ٠‏ 
N te lee a eee‏ 
je gat us sh aces LOS Ls tee‏ 
شروره ثم here‏ فی call ob‏ سوطا اوما Ant‏ 
Unger, Reallexikon > exis) Bumerang‏ 
der Vorgeschichte II. Tafel 222a und b).‏ 
DLAI OLY Mie says‏ مص رورا عل OV pee‏ 
Gels‏ القصر فى دور شروكين ) خرصباط ) 
ووق Mey youl‏ فمتان ط222 ,و222 فى المنحوتة 
الاولى بدو OLY‏ السار ued‏ القامة بدينا يكاد 
oS‏ هربع لحل م ر کف روم ی 
gle « ( Gale )‏ القدمين ولاإسا وبا وصيرا ٠‏ 
ET GLY 1a) std) Jah bl‏ امور عن 
الاو A>‏ الثانسة )2999( فتصوره رجلا عملافا Lise‏ 
Qa!‏ وله Ad‏ وشعر وخصلة كشفة من الشعر 
alice‏ على رصته ومرتديا YW gle ‘eae‏ ولاسا 3 
slam Aes‏ من نوع ا وهذه الصورة 


oh WD) oot Seal gales Gal vey Vs 

ملوك الاشوريين الذين سبقوا سرجون الثانى فى 
Stl‏ ادعوا المساواة مع lol‏ ولكنه من الطريف ان 
ps‏ بان الملك GA!‏ ورد اسمه انى اسم فى فائمة 
الوك WX‏ فى خر dew! gaat ble‏ 
ام gala gh SW Obs‏ والس WSS + Ylat‏ 


بصفته انا laa Logi‏ ع انه بمشابه aol‏ ° 


وتعود هذه القائمة الى سنۀ ۷۳۸ ق + dle‏ 
السنة الثانبة من ولاية الحاكم اداد ىأو كن أى فى 
ee‏ ت ٠ SUL GL‏ وكات الادة 
جارية عند الاشوريين انهم اذا ذكروا أحدا من 
ملو کهم السابقین ذکروا معه اسم والده مظهرین 
Ha‏ سلالة الاب tly‏ الاعلل فلا oy Se‏ صلته 
TS NS Us CE‏ 
فالا شوریون یذ کرون انه ابن اداس aes ee‏ ان 
BS 239 ste AS I ee ge celolyy!‏ 
ASU Sel al OV ab alo as‏ پل کاک تی 
(ENG Waele E‏ 
- با - J‏ وهو الاسم الذى أطلق على المقاطعة 
NE E E‏ 
البونانة ‏ الرومانبة بام اديا بین ( راجع : 
Unger: Reallexikon der Assyriologie II,‏ 
ol de “Durw”, §. 254).‏ ادلا لم یکن فی 
نظر الاشوربين cell SEI‏ للحضارة وانما 
bs 1 iS‏ 54 اله ا مصدر القوى ولذلك 
Ne Cel — hid) Goll gery 1g as‏ 
كان قادرا على تحطم جناح الربح النوب الشرقى 
ange GIy LF‏ ا Nate the‏ 


gb أر‎ \otsi ۸ 


ومن ,اتل يالك كو th OF‏ الاش ورين 
Gy Tk! vos‏ واناز انود ون 
شور بانسال اتتخذوا اداپا مثالا للعلم Ow pally‏ 
وتشىهوا به LS‏ واعتروا أنفسهم خلىقته 9 Adres‏ 
ار ا ا( 
بتشديد النون وتر خم biel 1g pel WAS + oUt‏ 
رسول الاله LSI‏ الذى منحه العلم والعرفان + 


ا 


و کا ان الات انور ادال فال ge‏ ۷دا اه 
ate‏ فن الكتابة على الرقم الطبن فقد غین 
فل Opi pe‏ الاي ا تعلم من List‏ 
(Zylinder Z. 38)‏ وادعى Cl‏ سنحاريب هذا 
بوضوح Lal‏ ( شنات WG)‏ اداپا) وان الاله انکی 
اله الحكمة OB pws‏ والمسرة والذكاء منح lol‏ 
بها colo (Stier 7. 38) Leer‏ اونگر فی 
اا ی dace‏ مو زه ney)‏ اشر ياتى ٠‏ المحلد 
Istanbul‏ 
Asariatika Muzeleri NesriyatilX,5‏ 


2 \A oo و‎ 
O 


Forschungen und Forschritte ° MSS s 
IX, 19338, 8. 245. 

وجاء فى رسالة خطية موجهة الى الملك آشور 
Je’‏ ( راجح 
Correspondence Nr. 925.‏ 

bb) 5S‏ ورد oy th AY ol Legs‏ خاطب 
الماك سنحاريب بصفته جدا للملك آشور باسال 
ess‏ اساد oil SH biol‏ تلك اة 
المحيطسات وبستحوذ على علوم gar‏ العلماء ء 
و كان cM‏ س شر SE‏ حفید ستحاریب بلقب 
Yel‏ بالامیر cal‏ لا ey‏ له مثئل po)‏ لاشنان ) 
ol‏ بنفس Led‏ فى شنات (ابتشديد النون ) .. 


Unger: 


Watermann, Royal 


oF: ( » ابو‎ « 
١ اللو ) ( بكر‎ ( Sedat At) wd) 


9 و شید val Ay‏ ا( و >a‏ 


الالف ) ء 
E N Le cps‏ 
NT E ed hee)‏ 
كما وله AW‏ مرموةة e‏ التعاويذ والرقى ٠‏ 
وهذا يعنى ان less‏ العرافان کالوا بعتقدون Ad‏ 

O 


E SOS 
CA pod وادى الرافدين معلم الثقافة والحضارة‎ 
) کما کان يعرف ايضا بالحكیم : نن ( بضم النون‎ 
pe وبصورة خاصة‎ ٠ مي — أب - كللو‎ - 


آريدو ۰ 

Olas 5‏ 2 ادا المر شد الاول للا لهة انرشا كى 
(SV gh ger sl: dealt tall AV)‏ + 
ie cb ws‏ بالعالم )61 asd OY ٤ (esis‏ 
coll‏ انوا يعتقدون انه الموجد لعلم التنحم 
aly‏ هو Sl‏ وضع per‏ نصوص هذا العام 
ais 134) 5‏ کان عتىر 2 geet‏ والعالم الفلكى 
وفك ته Jil Paes ose MN CU‏ سنه ۰ 
بموجد الخط المسمارى وقال عنه أن كل ما جمع 
من ثروة الزقم الطين وما يوجد من الكتابات 
اللاو ية هرون ine‏ ادا S|‏ 
النون ) كانمتو OWT‏ طشروتى ( بضم الطا 
وتشديد الراء ) شير lol WT‏ + هذا مع العلم 
ا ا لهذه الصفات التى Jar‏ على 
الثقافة العلمية النى بتحلى بها biol‏ فى ملحمته وذلك 
اوجود نقص ها وفقدان قسم منها ولکنه AR‏ 
للادلاله علىذلك من شهادة سكان العراق‌الاقدمين٠‏ 


a ” 
re) op 


2V 


اما اداپا فان الاله انکی لم پمنحه حق الود 
كانت له مؤهلات وقابلمات عظمة 6 بقى 


ولکن 
Lal gee‏ سادا حتى ASI‏ التاريخ ٠‏ فمن جملة 
واجاته البار 55 هی اله کان geile yin SE‏ » 
( بتشسديد (ell‏ أريدو © وكان يقوم بتأمين الاكل 
E a ret tog N Ty‏ 
od cs LLG It‏ الان ct Ly‏ ادر 
Ge ease, Eine eee‏ 
الوزراء od ge, eels eal Sprig‏ 
ا لجازین ( راب نوختمو ) ۰ وقد ورد اسم هذا 
الوزير الاعظم فى فائمة موظفى Ae ys CW‏ نصر 
ae, sey‏ ۰ قم الذى اتحدرت سلالته من 
بلاد العحر ( كلدايا) + 


a iol dao vc al: tol وتقول محم‎ 
Peace O | aire ve at 
da gt! الريح‎ cle كسره‎ Ye لاستجوابه‎ atb 
a CNC 
SP LOS الحاة < امتنم دابا عن‎ leg لىضمن له‎ 
a TG SSI oll 
علامة الفناء‎ LIT gl IY والماء اللذين قدمهما له‎ 
(PHM) غير انه قبل ان بأخذ الكسوة والدهان‎ 
I وبذلك اضاف‎ Qs وقد كان بعوزه هذان‎ 
فی وادی‎ 4s all على مقومات‎ ca lo ( النسسج‎ ) 
الشر اط‎ Vee بعتىر هن‎ Zealot ol cyl 
n.d Vey Jared! s والحلافة‎ ede الاساسه‎ 
المي فد دی‎ Waly + Lez) lial] Alam oye 


آداپا بالمدهون ) بشيشو ( وكذلك سمى بالطاهر 


ایکارد اونگر 


۰ ra ق‎ 0۷*۰ As 


gts Bl ll GS ol Joell ob Ot de 


chal alt tl Yd) WS Sh Li gy ost Jt oot 


cy iol ee oe Has goby es ولامسما‎ 
الازش‎ ade اول انال‎ pte ی‎ SI IY 
Meh coh ce, IF ae 13g) s Pavey es Sl 

ENA Ca, 
6 تعرف‌باسمه‎ Ay pad ممىزاته وواجانه من اسطورة‎ 
فاس مال وغوض د ذلك لاا‎ lee بالرغم‎ 
اللرۋفسوز‎ E A oA aE ا اا‎ 
a فة العا‎ OS wily tae OS blot gh LL! 
+ Oper Ns eh Gl 4 

فالاله ایا GE‏ أداپا > فاصبح يعرف بابن أريدو 
ole )‏ 9491 ( وزعم idl‏ ووائدهم eG‏ 
o« Sool GI (dil Lass E‏ 

N Se OB Laud! ole ae Jes 
كانت 21 من ملك ولذا فان اسمة لم يدرج مع‎ 
کان‎ 55 6 Sle gb) ole ك للل‎ 
) اخرهم أوت اپشتم أو زيوسدرا ( بضم السين‎ 
NSE Se oo aa ee lla aes 
Swe الطوفان التى وصفتها أسطورة الطوفان بانها‎ 
E aT 
+15) 1S TT 
Ball وقد أنقذ انکی زيو سدرا وزوجته من‎ 
واک ی ار‎ AI oa Lzeatss 
التى لا‎ a AN الفارسى > تلك‎ Gelb) تلمون فى‎ 
٠ نعرف موفعها الوم بالضبط‎ 


Pee 5 


AW FOUL ce Pavey حاوظت مدينة‎ 
الاخ ودلت وال سه‎ ie JU الادوار‎ 
are ob gp bye coemel ae 6 GD loos 
١ الان‎ cay LOD BG دعن‎ Soles م‎ 
A E E E RS 
ا‎ 
) ولارسا و كلاب ( بضم الكاف وتشديد اللام آلف‎ 
السين مح‎ BN eu pels 5.441513 
OEE Coy ee on oie deren CT 
کارنابو ۰ ولکنه لم‎ ars ) بضم الدال‎ ) on, 
(3X) LY Se ope Gall ode Cy Go 


= 


واريدو ¢ 9 Soy a wll Su‏ ای ات ربدا 


مدن هذه المنطقة وهى بست زبديا ( ce‏ 


ص 
ros‏ 


والمدينتان الاخيرتان من المدن Ail‏ وهما دور 
EET A EN‏ 
4a, tel‏ المدن فانها نعود فى hel‏ ال الادوار 
Pd AIM ATV ol Nears‏ 


‘ee‏ دان مد نه E‏ وا 


AS عددا من‎ SE 
دال‎ SV اا لاوا‎ Ope الس‎ 

والمعاصرين للملك مانشتوزو ملك كشن »> 
کن الكلدانون ee‏ د ov sh) et cp oped)‏ 


toes 


و ود عرفا من 


One Pea‏ منذ بدىء القرن الثامن حتى السادس 
ف و | وصح منهم موک bk ow de‏ 
د فترات late‏ تة موان + وان مما يدل على 
فوة هذه LHL! orl‏ وشدة باس قادتها > هو 
ان ا ( بلاد بابل ) کان Sgt‏ 
ادان 289 OLS‏ والبا على بلاد اللحر ومن 
QL oles‏ المرموقة 28 ورد اسمه فى 


£1 


Toe poly oh od Less o 

تعبين موقع واتجاه بناء من هذا النوع SUS‏ 
القاعدة السائدة فى SIL ely‏ والقصور فى 
کل ا ا ور و ا 
ففى الاخيرة أى الوركاء لم يجر CEN‏ بعد فى 
LU Sy‏ ولابد من كشفه »> ذلك Kes‏ فى 
dlco‏ الس دی ار Abe‏ یرال 381 
1S ye cals iS Sail dese sell Ol‏ 
لسلالات ملكة مهمة حتى زمن رمسن ملك لارسا 
ill‏ دمرھا gad‏ علا 99 مدب لک )35( 
فان معالم البلاط قد ceo‏ ذلك لان هذه المدينة 
كانت تلعب دورا مهما » ثم فقدت مكانتها السباسىة 
حال انقضاء الفترة السومرية المحديدة ٠‏ ففى هذه 
onl‏ النى تقع بالقرب من مجرى نهر دجلة dew,‏ 
OY Aine Ob joe , lal)‏ مجرى دجلة gl‏ من 
ale Oise‏ 2 
فان مستوى سطح الماء تحت الارض حول مدينة 


6 
ك 


Vag) 


e Ann es ier’ والورکاء‎ nas Ex 
القريية من‎ SUM واطىء بينما يكون مرتفعا فى‎ 


مجرى الفرات ولاسيما فى مناطقه الوسطى US‏ 


doll‏ من بابل Cane, Gere‏ أجراء حفريات عمقة 


اا + غر ا ا ا اا 


SG 


E O § kan oles 
E عا لق‎ Abe مار‎ 
N (S ibe Jt وأقدم أدارها‎ 


حقبقة كاملة للوقوف على cle glee‏ واضة عن أدوار 
مار فل لادج الى bt‏ ا GAS‏ لا ا با 
Hive e. ole 4 Aaa‏ می Ce‏ و as‏ ° 
تکوینها cle‏ شعب جاء Ty‏ 


padi ; els‏ 3909 الد 39-5 gi S51‏ نکر 
ترجمه : 


الد كتور محمود CY)‏ 
Cope‏ ذلك 
ا ع و Aes GaN‏ کس 
all‏ هو اسم I‏ کا اض 

has, ates de‏ کار را 
satel‏ الاله انكى اله المحبطات والارض ولم تكن 
مر کا باسنا مطلقا لاتا لم اتعرف لد الان على 
ا ھاو اق محا الصو فان کل ot‏ 
اپل کات dle‏ او مر كزا لسلالة ملكبة فالاسد 


NEN EA EY Arey 


پستدل منه على 


الذى هو من Sh sale‏ والذى تقب مره ای 


٠.ىكنا‎ AY جة‎ 95 LG AY رمز‎ ah الى‎ ae 


من رؤساء الكهنة فى 


ا وما علدا ذلك فلا عرف ٠ Lees‏ ولم 


Was‏ تعر فنا على وحود عدد 


نوخد فئ guy! oun‏ بلاط او فصر كما ولم نر 


فى مخططات المدينة التى ا clas‏ 
ee be‏ الى sh CUS‏ اسان E‏ 
Pe ot Sey) |‏ المد نة » OW lala‏ لايد من وجود 


bw atl‏ او ارو وان موضعه بحب 
OG Ol‏ في ke a AJL gb‏ مها Stand‏ 


$0 


VV aye Goel gl oka ei 
Chgset e ea cer 
الحم 1 ى‎ Ab LLY cl 1S talc! 
التطلم اى هذه‎ aut دات اډ شور بات ود فعتهم‎ 
NS ا اهم‎ 
وقد كان اختمار مديرية الا ثار العراقة هذا الموفع‎ 
Cte) لقب اختسارا موفقا دل على حسن‎ 
ا ر‎ ite eee URiesola i 
٠ الدكتور ناجى الاصل‎ dhe القديمة العام‎ 
المخلومات‌التاريخةأقدم‎ SIL gash كانت‎ 
Sah كان‎ eae مهدا لازق فلا رلا للكت من‎ 
Oi I فى بلاد  وادى الرافدين قل‎ LS KL 
وقد‎ ٠ فى أريدو‎ LSS IW وألگار‎ igh Ls 
عاش حوالى‎ CA بروسس‎ LUI ذكرهما المؤرخ‎ 
بابل عاصمه‎ lad م ولكنه قال انما‎ ٠» سنة ۳۸۰ ق‎ 
كور‎ SN ازمن هذا المؤرخ‎ Go IK . بابل‎ OY tay! 
بحض‎ lire بر وشن کان‎ She » مرا‎ MN مدن‎ gal 
ا ریدو‎ datas QW شر کے‎ cil Auth ٠ الوتء‎ 


gage pi gn السوداء‎ AL 9 sl fe ool 
LA واستعملوه ضد‎ co SV الامراض اطلدية‎ 
يمسح به فى الزيت وللتشنجت العصبة‎ Se 
استعمالا خار جا للر تتن‎ oy pb وللدمامل واستعملوا‎ 
> ويمسح به مع الزيت وللصدغين‎ Gree حبث‎ 
ally وذکر له استعمال داخلی لا يعرف بالط‎ 
خاص بالمحجل أو تقويه الاه حبث يشرب مع‎ 
PN Cop ويصف‎ ٠ AA نوع خاص من‎ 
واو‎ gaye ا و‎ OTP ا‎ 

E E 


ce oblssl‏ المصادر المسماربه 


BUNNY, Op: Crh, 200, 04 ND 
(DAB, 164 المشار اليه فى‎ ) 
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LS oh Giese el‏ ان elas cy‏ هذا 
النبات a3 oe rae‏ ما يبدل على انه ol‏ لصح 
الایدى + 

والمعروف عن السماق انه pattie‏ فى شما ما 
ell oe‏ و ا debs Nas geet‏ او وون 
cP leg © Saye tll 2800 ely ge Glau‏ 
بعض المصادر المسمارية ما يشير الى انهم كانوا 
يستعملون هنذا النبات لاهاجة gat)‏ الى Laas taba)‏ 
Je‏ ما هو معروف عن السماق ء٠‏ 

E E ET 
> فى طب العراق القديم‎ Ab) له من الاستعمالات‎ 
اللتكة‎ Lin le استعمالا‎ Slated يجن ذلك‎ 


ی 


aN باقر‎ ab 


دوعا من الزعفران درب e‏ 0 وکر 
الرحاله | gai)‏ » روواف » بان الناس as‏ حلب 
,ستعماون السمسم Alt)»‏ والزعفران سی 9 
E‏ 


: ) ELM Glow ) -السماق‎ £ 


السات الرابع فى هذه المجموعه فد عين بوجه 
ah, cee ll‏ االات الروت 9 do ll‏ باسم 
potty OTO AT‏ 
do S35 (DAB, 175, 162 ff.‏ ابات HU‏ 
الملسماريه Alam‏ اسماء فى اللغة ALU‏ والاشورية 
منها > كمنتو » ( بفتح GOI‏ وفتح ell‏ وتسكين 
ال ون ) وباسم « کنشتو » ( ca‏ 
الكاف وكير (Op‏ وباس « صفرو» 
( بفتح الصاد أو الضاد وتسكين الفاء ) وبكلمة 
مشابهة لهده هی « صفر تو » > 99 chem‏ هذه 
LL ol IS‏ جميعها مرادفة للاسم 
السومرى > لد جاب « (LID-GAB)‏ 
والحدير FA,‏ بصدد Quast‏ هذا السات أن الكلمة 
السومرية جاءت أيضا مرادفة لاسم الكر كم »> وهذا 


« صقر و‎ » LW! onal ol CN e 


و » صقر تو « (iets‏ من مادة « صفر « ol‏ صار 


(VTA)‏ وقد عيبن هذاالنوع بالاسم العلمى 
Crocus speciosus‏ 

L. Rauwoff in John Ray, 4 (+) 
Collection of Curions Travels and 
aS) jail) Voyages, I, (1693), 75 
(DAB, 160 

Rhus coriaria واسمه العلمیى‎ (VW) 
sumach وبعرف بالانجليزية باس‎ 


Ke 


AS مو‎ Vole ال ران لر‎ eof Sire 
والاضافة الى ما سنذكره من الصفات الواردة لهذا‎ 
اسمه‎ gel, ALL السات فان اسم هذا الشات فى‎ 
cle ( » gh baal « اذ ورد بصبغة‎ ALL فى اللغة‎ 
الال وضم الزاى وكسر القاء الملففوظة باء‎ 
هذا مرادفا للاسم السومرى‎ Jar فأرسبة ) > وقد‎ 
(KHAR-SAG-SHAR) (oe SL) 


و بالاضافة الى هذه المضاهاة بين Che Sarees‏ ( 


AS,‏ و ا هماند ر 


DT‏ الواردة فى الطب الاي 
OT‏ هذا التعين فمن هذه الاستعمالات 
فى حالة عسر البول « التشغية » حيث يشرب وحده 
أو مع نوع من الحعة وللولادة حسث hears‏ وحده 
مم الزيت .ويمسح به فى حاله التشنحات العصه 
و لالطمث oe‏ شرب مع Po ald | ol‏ القنة 
ds‏ » وكذلك للتلوين ٠‏ وقد وصف 
E E Vous ease‏ 
E tt IEP J gl‏ 
iT eb sto‏ فى الطب الس © 
ويصف ابن edt‏ الزعفران دواء ASU‏ وأوراقه 
للقروح > وكذلك ازاء المرأة التى اسقطت فيما 
می Wendy Gem‏ فی حملها el‏ ۰ 


و مما بعرف Of‏ مو طن الزعفران ا اشهر 
لو جوده وىه 4 الازمان القديمة فی » AGS‏ «€ 


افلم 


(DAB, 160) UtS cote $3, .‏ 41 شاهد 


Crocus sativus واسم‌الزعفران‌العلمی‎ )۱۲۸( 
crocus و‎ saffron & jes Yb 5 


seen المصادر‎ E الاك‎ 


(DAB, TC a ER 
لو وغ‎ WSIS ول ال ااا‎ 
كما ان زونه سنتعقل‎ Qos Opal ولاحتقان‎ 
poe استعماله‎ alle تات‎ gi) 
من‌استعمالات‎ pa ال البابلى القديم مع ما‎ ga 

كم الحديثة ( ذات المصدر ٠١١‏ ) ء 


الهستيرية » وفى 


ma 


Sa 


۲ الز Jane‏ ( عرق حار ) : 

tlt ols‏ و 2 هذه المحموعة فد ذكر فى 
guar AIS ute Aled ott! ob‏ 
عل لک ol, Voc « ana » dane aalcli na‏ معنی 
هذا الصفة J's) A>‏ وهل تعنى موطن هذا 


ell Hit بعص ما ورد عن هذا‎ EE 


Or a‏ السات a‏ ال اھا می وى ا 


کو تقشر وتقشط ذهب مرجع 
E E GW dy (DAB A TD‏ 
السات هو GLI‏ المعروف dn all‏ باسم « عرق 
SS E A Eb‏ 
Joes 5‏ حبث تقشر وتقشط 


خدود 


وتسس بعنابه * ie‏ الم Atm We‏ معر وه جامعی 


محلل بعودان ك 


SN Ok Ast OL‏ وا 
gt AULT pad‏ ا OTM‏ ., 
- الزعفران ؛ 
بای Ltt ae‏ ای ا MY G ply‏ 
eit ol? aM‏ الت فی ie sue‏ وهو 


ی 


Jaivhs 


۰ زنجفيل‎ 
Zingiberacede peas 43 9 yah) العاثلة‎ (NYY) 


Zingiber 2 inale 
La | وس می‎ ginger eae 4; J+ 


oN 


peg GNI a ic gS Sve taray yal 
gly Cosel Hes Ast الراء وفتح الكاف‎ 
» هو « سفحلنو‎ LU الاسم مرادف ثان فى‎ 
وتسكين‎ Aas باء‎ Ab gill وفتحالفاء‎ Quill ata) 
كافاوارسية + والاسم‎ 4b yall اللام وكسر الحم‎ 
الاول هو بلاشك معرب عن اء‎ Ul 
sols da all كرك‎ Ad Sie cla gl 
So ee & py Ae Peel 
(GUR-GI-RIN-NA-SHAR) *2Hlok Wl 
والعلامة الأخيرة اشارة الى ان هذا السات بستالى‎ 
فى عهد ديم من تاريخ‎ oh es 
0 
کر‎ N CN ae ل‎ gael 
I E (DAB, 174) 
للك ركم ان الكلمة الستعملة للكر كم‎ stl LUI 


من اواخر عصور فحر السلالات وبوحه 


Gyn A a‏ اکر اکن 
ce Ul 2)! de s(urukusasabaghina) \‏ 


« 5 © » ari LIS Oo 3 gol الكلمة‎ odd 
اى الاسم‎ ¢ ALU شبه بالكلمة‎ UI والشطر‎ 
٠ بطلق على الكر كم‎ Gall الثانى‎ 
EE Aa الك كت‎ oW o S53 
E ces age VW DUN Cb og dnb 
Cy علىھاو‎ dy yp > Opal! Loe Vee 
¢ any = ca, حىث ,سحقی‎ ot Ns 
cle say للاذان وللفم‎ goad) واستعمل‎ 
ف‎ b's 0 oer > الهسترية‎ 42a) 
BS e & lakh 9 ۰ شر ب‎ o> التشغة‎ Sie 
SN OS العراق القديم‎ 
يما مضى الاوجاع المجاصلة فى الامعاء‎ Jone, 


£\ eae 


ويفرد ابن vib‏ فى مفرداته Vu‏ خاصا لكل 
ay‏ و الا ا ان صف یات 
اربق الاسض يذ كر استحمالاته Ab‏ ومنها انه 
المعدة ٠٠٠١ call‏ واذا احتملته 
st‏ ادر الطمث وقتل الحنين ٠‏ وقد plese‏ 
واذا خاط Gg‏ وعحن LW JS Jul‏ و قل 
عن » ابن سنا ا Salley‏ شار به شنحا » وان 
الافراط منه يقتل الناس وهو سم SENSIS‏ + 
lites‏ و ا کو ع اون 
الاسود « ان الخربقين ٠٠٠ LT‏ ينفعان من اللهق 
والقوباء والجرب والمحكة والعلة التى بتقشر Ligne‏ 
الد slg eee‏ 
N cual tl et i eee‏ 
« دبسقوريدوس » فاثدة الحربق الاسود فى الصرع 
والمالخولءا والحون 


« ادا شرب نی 


Cy Steg > atl الل‎ 


ووجم المغاصل والفالج 
المارض مع الاسترخاء > وذكر كذلك he‏ على 
ادرار الطمت واسقاط ٠٠١ hl‏ واه مفضد 
للا ذان الثقلة السمع اذا ادخل فها وترك يومين 
ا ae al 0 aa + bl ay vows Nala 6 a‏ 
والقوباء dls‏ تقرح وانه مفد لوجع الاسنان 


اذا طخ JEL‏ وتمضض به ء٠‏ الخ «oe‏ 


oll‏ لر 


or Se | 


SG i‏ راس 
one ae A; Wh‏ اسم 


Ce) ee الک‎ 
e NG SK وبعرف‎ e 


pow & jae VL Curcuma longa 
الکر کم بالعبرانیة «ک ر کوم»۰‎ ly + Turmeric 


4 
ی 


corre‏ ا رین رالود 
لار الم ةيور ER MAS‏ 
العصور آل اة ° 

geil 5 5 a as‏ اسنات 
Shall Ob og OL Ne ge soslglt abit‏ 
ll‏ ,6 ومن ذلك انه وصف دواء Oya‏ وللا ذان 
فی Ve‏ الشعور fea cm Les cowl‏ مها 
antares‏ لرا عل Sno ae‏ ١و‏ سید 
به save Le)‏ والر OS‏ © واستعملوه bee)‏ الفم 
وللتشنحات العصسة الهستيريه وللسحر ايضا 
S59 ۶ (ale diy )‏ تا Vel Shee‏ 
داخللة ايضا منها فى حالة كثرة اللعاب حبث يشرب 
م الحعة ولليرقان Gee‏ يسحق فى الحعة وللمعدة 
ba!‏ مع الحعة وفى حالة عسر الول Gm‏ شرب 
م aw)‏ القوى O NMS MEE‏ 
الولادة 6 وبضاهى OF Bom bb SVL oie‏ 
خصائص الخر بق الاببض فى انواع الطب القديمة 
الاخرى » فمن ذلك اهاجته لاعطاس واستعماله 
للعون وذ کرت Able‏ على قتل المحنين واسقاطه 
وأحداثه لاقىء ails‏ قتل الدبدان وشفى ا 
وارب ols)‏ المصدذر الض ٠ ) VOW‏ 


om 


gs‏ هذا القسم من در E ul‏ از دة 


es‏ اأصادر e pile 4) Loud‏ اتش من 


(Colouring plants) lesa cr 


oll الواردة وره فی‎ ww, i AE. 


۰ old 


or‏ الت 2 المصادر الاه 


Oh dhe diLt soe‏ ااا وات وی مواضع 
٠ Abe‏ اما اسمه Jae ALL‏ على معنى‌العطاس»> 
وان ALU ALON‏ « اشو » فسها من نفس الادة 
Ao all‏ »> وهذا من جملة SOV)‏ على Grint‏ هذا 
الات ae GEL‏ المعروف عنه انه سسب 
ل ie ye Wed‏ 
deal‏ ( 2 

Ses) yor 4 ELE SL GS 
ce Ola W ا لهذا السات منها اسم معناه » سات‎ 
ASHI د تات‎ PU pall اجس‎ Way والقصود‎ 
LUNs ارون‎ ye Go pl Shc « weil si 
الفهم بطويل الا ذان ! وهذا‎ SEI انهم ,ایکون عن‎ 
عن‎ OO يذكرنا بما قاله المؤرخ الطسعى « بلنى‎ 
اربق ( ولم یمین ای نوع منه ) من انه پنبه الفکر‎ 
Lay) ALU والفهم + ومن مرادفاته فى‎ heal 9 
والمعروف عن الحربق‎ ٠ » القلب‎ obi « اسم معناه‎ 
للمصابين بالصرع وبالعته‎ ade نوعبه انه‎ WS 


5 الهوس (mania)‏ »> وكذلك عرف اطہاء 


العراق القديم هذه الخاصية فقد وصف الات الذى 


E GT 
المقتس فى‎ alt (انظر‎ ect «معلمه علم‎ re 
I Vg ead gl « (DAB, 154 


(TN)‏ قارن Heyl‏ البابلى eek‏ الحربق الانيض 
فىالعبرانية «قو ندوش‌همعطيش» 

Pliny, Op. Cit., XXV, 21 (VYY) 

ob JU) عن هذه‎ bu re ee CN Ne) 
ple as مود ازاء » حال اللبل « و‎ oles jas 
المسهور کیچ‎ « Jl> » Jy) الليل من ذعوت‎ 
. . 4 ° | 
ف کا‎ e bls)! dala دانه هو الف‎ 
al y GOLLY! 


jh ALVES CE Re ei a 
ga GUN SU ol ae, call gl 
ol 2 هدا السات الد دور‎ cool ys ومن‎ 

النبانات اسم وصفى معناه « كلب الالهة جولا» 
Jesh)‏ الحم فىاسم‌الالهة كافا Ase‏ و كذاك باسم 
ANS » olias el‏ الال wale he 9 6 « oo‏ 
المرجع )151 (DAB,‏ سب هذه Ab Aine]‏ 
ال دی درز عا اا ت اال کات le‏ 
gaia tle ral)‏ ایر الكلب cdg 9 ۰٠‏ المناسه 
تجدر مقارنة اسم الحربق الوارد فى tT‏ النبانى 
ET gas |‏ 6 حىث 3 cm ENS‏ «القدم 


‘A. ee ol 


کے الخر دق Gan YI‏ : 
E cele oth E A ise NG‏ 
اد کد ی EAE‏ 
مها » وقد ذهب cote‏ المرجع )152 (DAB,‏ 
ا فان مدا ات ا الم ےی الو مرا 
eae »‏ 355 « و پالمابلىة بام » ا » هو 
الات Ga all‏ فی Ae‏ با اربق 
OT‏ 
کن arg SUE‏ 


(Helleborus niger) cola) واسمه‎ (\VA) 

Pliny, Natural History XXV, 21(\\4) 

Melampodion (\Y-) 

White hellebore 4) doi YL (VS) 
ew او‎ Veratrum alDUM وبالاسم العلمى‎ 
Helleborus album 


4 باقر‎ ab 


وره حرافة بسيرة وقد بستدل على ذلك منه Leh‏ 

فى الاورام Mog » ٠٠۰‏ عن « دسقوريدوس © 
ان « هذا السات اذا تضمد به مح الدصق ا الغرب 
oud‏ ر [ الواصس الى افحدت فى [cpl‏ حلل 
الاورام الصلده وقد تستخر ج عصار AS‏ وتخا Jo‏ 
بالدققق وتحفف وتستعمل org)‏ العلل » ثم Hee‏ 
الا الحا ان الم هو ON‏ 
Je‏ العرب واه نوع من ال ولس الوسر 
نفسه » 


ted‏ ابی 


0 الخراق الاسود : 

Aine الحامس فى هذه المحموعة يكاد‎ oll 
على‎ NS یکون‎ 
الاتاتالمستةارة‎ ol ”ورد فى‎ 289 A ye gully 
المسوفة بالعلامة‎ Rim ) « eee de Yell, 
Aas! ong CoN fe N 


an ) « soe » Als. وة‎ Vig AJL) al 
odd 5 ( lL} وضم‎ JI القاف و الراء و تح‎ 
AIS الاشتقاق اللغوى‎ Aol كلمة تضاهى من‎ 
« IS > » Ash null العر سه « > 92( » والكلمة‎ 
وتسكين‎ LI وتسكين الراء وفتح‎ HL بفتح‎ ( 
ان او‎ Pp MO eG 
— ااك‎ Go all OU te Sb uly 
4. all ولا سما النوع السمى‎ (hellebore) 


SHS) dol GLI eile OI (VY) 
مواضع الحروف الصحيحة‎ pan LIE كما‎ dither 
المائعة »> وهى الظاهرة اللغوبة المعروفة بمصطلح‎ 
مألوفة فی‎ & ga) وهى ظاهرة‎ » (metathesis) 
٠ عاثلة اللغات السامية‎ 


rie (gangerene) <“ sy > باسم‎ gael 
من الحرب مع الملح وجذورالفجلء‎ i ole وانه‎ 
ويستعمل مع العسل للداء المعروف بعرق النساء‎ 
ED (DAB, 147 +!) (sciatica) 
So Rete ate je استعمل استعمالا داخلا‎ 
Gt ؟ ويقال انه اذا خلط مع‎ Sl sf oe. 
وصنح مله خزا فيحدث وجح الراس والدوار‎ 
٠ والهدیان والغسوبه والشلل وحتى الموت‎ 

i CaN IE ee‏ ادات 
ol tie‏ ر Sa‏ رار فی HLS Olt‏ 
(tel pS) «gabe AU RIS dy lena‏ 
وفتح اللام المشددة ) وهذا هو الشبلم فى da pall‏ 
و « شىلما ell‏ فى ٠ Ak pull‏ 

rie ما‎ Joel هذا الشات‎ be کلامنا‎ Cassy 
ECT CE N مفر دات ابن السطار‎ 
لر‎ ge Wel el Gl hace Gal eral te 
popes es < ear ad 
الزرع فى الطول وله‎ 3 glow, وهو فی خلقته عير انه‎ 
hE 5 os 
ad opt E la Ns gant Call) 
Cw حت شت‎ Aas Aid ode ا‎ 
خضرة لا تفسد الطعام »> وفد‎ ks Ai. الزرع‎ 
EG TT 
ret NTE ET, 
ey لطعم‎ Lol ار‎ a3) ك‎ 
Alo م يذ کر له‎ ٠ » الذى يسمى بالفارسنة الشلم‎ 
منها ما نقله عن جالنوس من ان‎ Ob استعمالات‎ 
lion Oe IIE se J TN 4S 99 « 


Gaull‏ للدمامل والقروح » و « mt‏ للاوجاع 
الحلدية » ومن مرادفانه ايضا « مات القوباء أو 
المحكة « aay f‏ ل Que 54S.‏ عا الات 
ايضا ندرة ما ورد Ae‏ من الاستعمالات Ada!)‏ 
فى طب العراق القديم ٠‏ 


e:‏ اأزوان 91 الشسيلم 

السات الرابع فى هذه المجموعه هو GLA‏ 
Aa Wi Ce ol‏ بالشات o 95 all‏ 
العرسنة بام » Noel‏ « 3 » الشسلم « 
بار بع علامات (SHA-SHAR-GU-LA) & lee‏ 
دشر و « ) e‏ 
داك وفتح Cnt‏ و شک As gonch| +\ Hy‏ ( ¢ 9 
اسم یری وه بعض الباحثين انه يضاهى الاسم 
eh pl‏ » و را « الا بطق عل اللات 
ابلس rc eB‏ 

ان هدا السات الدۍ خت فه Shear Js‏ 
b 3‏ اا القديم wily‏ ف اسا م هی 


و» الدوسر « 


ومرادوه بالا به « دشو » و « 


a ( 9C الفار‎ a» 


الزوان Ns ٤‏ و صف Qo, asl‏ و Lise‏ 
Joan E AES‏ فی حاله وصفت بانها one‏ 
AS‏ المرء chase‏ ءا » بغار الاله € 6 و هذا شیر 


الى بعض الامراض اللدية كالذام أو bl‏ » 


ومن المعروف عن الزوان أن دفقة يوقفالداء 


OA EN Pe النباتات‎ 


)119( آى النبات المسمى بالانجليزية باسم 


YA 


اللغة السومرية Ato‏ اسم النبات الاول فى هذه 
اللحموعه er Ae tLe Ge‏ = ريم 
GI-RIM‏ » مسبوقا بالعلامة الدالة على السات ) 
والفرق بين eel‏ اضافه DIR ) die‏ )السومربة 
E LN pal DI eM oe ll‏ 
SS‏ مرادفه باللغة البابلية باسم « السو » ء 
ومما Se,‏ فى سمل gual‏ هذا الشات أن معظم 
ماجاء ae‏ فى المصادر المسمارية يشير الى doe)‏ 
el‏ الدى ذهب اله(143 (DAB,‏ باستثناء syle‏ 
واحدة deat‏ بانه « براعم الغابة أو الاكمة وان 
نمره أحمر » ٠‏ وهى LS wy SLE‏ ( ذات 
الصدر ) انها ادخلت فى هذا المورد لوصف نات 
Min A087 2h‏ الات © line ally‏ ي 
te‏ الم دران OULU only‏ اة 
Goal OTE‏ اس رو 
tt‏ بأدخالهم Gols‏ اا (anemone)‏ 
ضمن ob Ate‏ المعروفة بالاسم العلمى 
(Ranunculaceae)‏ ولعل مس هذا | or gl cor‏ 
O E‏ 
النطر فى معرفة Guill‏ القدماء القدماء أن اغلى 
الاوصافالواردة فى Jar & slat ott ol‏ 
على معرفتهم بخصائص هذا الشات السامة كما بقرر 
هذه الخصائص النباتيونا لمحد (DAB, 144-145) dg‏ 
فمن اسمائه‌المرادفة Lace ght‏ « عدوالخز أو الاكل » 
وصفة اخرى هى « التهاب‌اعضاء الهضم » و « العقار 


b ds ولعله النبات المعروف بالعر‎ QAR) 


(Lolium temulentum) و بالاسم العلمى‎ (darnel) E NE O 


(Aegilops ovata) _ واسمه العلمى‎ (VN) 


(Tamus CoOMMUNIS) واسمه العلمى‎ 


۷ 


| ا ودر EDS SA E Cell‏ 
تقلا عن عسى بن على » ا زهره اذا خاطل 
قشور Stl‏ الرطب صغ الشعر Line‏ شديد 
السواد ٠٠١‏ وانه يقلع القوباء ؟ وان جفف ادمل 
د الار غار ود عه اق 


العروح O‏ اما 


ait Ubu‏ ا که شک ols‏ ر کان 


اللرى وله ورق وزهر شرف شبه BI‏ 


Gres‏ النعمان ه 
was) wank = \y‏ : 

Ser الات‎ te Ne, Si 0 E 
Vis على الاشحار‎ 


ae الكروم‎ ٠ محموعه‎ (Ge BUS 


من ro eer MEY Ye‏ & ا السابق 


من محله سومر ٠‏ اما سسب د op‏ مع محموعه 
الكروم فلان امم 
و deel] ants‏ ار ای 


هذا السات gall‏ تدخضل 
یکنب بھا اسم 
GESHTIN oi ( es SI!‏ ) باضافة ial!‏ 
age coat AI 9 (LUL-A) OW ole‏ 
> اللات Mel geull fos cert O98‏ 
a aie Jt ES ce hes)‏ 
Eee pete ere eta an‏ 
باسم ol‏ فى all‏ به ٠‏ 

۳ - ومن SM OULU‏ كورة فى هذه المحموعة 
NR SE cl‏ 
بالاسم العلمی (Ranunculus)‏ ولا سما النوع 


CEN E 


ات ماده ى آلا 


(R. bulbosus) 


(butter cup) UNS (VV) 
بجملة‎ do jb ويسمى‎ (Crowfoot) ۾ راسم‎ 
وکل الس‎ Shand اسماء متها فق‎ 


de ee TE 
فى الرأس‎ Mth للاوجاع والالتهابات‎ Gi 

ض الرحم ولانقطاع الل عند الساءولادرار 

ا 5 ان جذوره Sande‏ لوجع الاسنان اذا 


ولامراد 


مضغت + ومن استعمالاته aL‏ الواردة فی AS‏ 
TNS ity J) Jana‏ 
ود جربا فی حاله کسر الطمث (dysmenorrhea)‏ 
ودی حاله داء (orchitis) tl‏ وفی حاله التهاب 
(epididymitis) endl‏ 

وننھی le‏ فی هذا ou‏ بذکر موجز ما 
ce ol‏ الفاق فى مغر se cyl clo‏ اذ جاء 
EE‏ فم We‏ ع Sty sly clo all ST‏ 
tly gull‏ المشهورين ٠‏ فمن أهم ما جاء 
We‏ لل وعن ری وساي و عت SS‏ 
نوع ESN Cpl cp Ol Sera,‏ 
شقاثق النعمان cpl‏ وبين الدواء CM‏ يقال له 
Seal »‏ ١ء‏ دغر هدا المت من اشخش 
الذى She‏ له « رواس » « هو رمان السعالى Ale)‏ 
وناز غر فی eee stl‏ »> ود کر Ved‏ شقائق 
النعمان لس الشخاش ولکن بکون له شیء شه 
باطراف الهلسون ٠ء‏ م بقل gle of‏ 
coe ON US ong GR LAN oY‏ 
الشقاثق « قوتها حادة جاذبة غاسلة نتاحة »> ولذلك 
اذا مضع اجتذب alll‏ + وعصارته تنقى Ela‏ 
من co bell‏ وهى تلاطف وتجلو STW‏ الادثة 
فى العين عن فرحة » ١٠ء‏ وكذلك « بقلعويستأصل 
العلة التى EN SS U‏ 


Pliny, Natural History, XXI 94 (\\¥) 


(DAB, 140 (3 431 slat y 


¢ فرمزية ومنه نوع ما ازهاره ر‎ i | 
الق‎ ALU ف‎ wae عل‎ Ger کان ره‎ 
GHA واللمعان ء والمعروفءعن الوان انواع‎ 
gh L555 اا‎ BIOS Soe 8) 
Od ره‎ ol jee gl Mills cl eg] des 
وشفائق‎ « pas 96 per de all فى‎ lu 
OA 

ومما ساعد على Guat‏ هذا LIN‏ مأ ورد له من 
الاستعمالات Aull‏ ف ى المصادر الطسة المسمارية »> 
اک ع ا SVS Ge‏ 
CL bly EN CDI‏ 
الاستعفالات المد كورة فى الطب PUI‏ الا ose‏ 
و صفه لالاستعمال الخارحی ale 23 oils Sa‏ 
الاوجاع الىولىة Cam‏ استعماوا منه ضمادا مم Anus‏ 
pts‏ عقار اح وود geal‏ ا 
الداخلبة منها للمعدة وفى حالة يرجح أن تكون 
جا افص et Bd Se ee atl‏ 
الصا 5 op oe be roe sla‏ 
٠ al‏ واستعملوه ايضا فى الاوجاع Aad gt‏ ومن 
Aen NAlE‏ کحقنة فی الحو الول جحد 
ابوب من البرنز وكذلك لاوجاع الصفن( كس 


(DAB, 140-141) 4453! ولاوجاع المجارى‎ ) ath 


“۳ ال ا os‏ المصادر ا ا 


)101 فر ا ا غت ا 
العف ا pleas)‏ ومن انوا عالشقائق‌النوع 
المعر وف بالاسمالعلمی (Anemone Coronaria)‏ 
ومنانواعه ٠ (A. pulsatilla) Las)‏ ويجعل‌ال مرجع 
ee i a, MAI)‏ 


(Ranunculus ole) للنبات المعروف بالاسم‎ 
asiaticus) 


LS Ol ase cee cdl cll lie: ua 
من‎ Gey louse ت‎ oll obs 
CIN Gols قى‎ est fe Sy lee cleat ll 
باللغة‎ Flare! الازمان القديمة ¢ فمن‎ ae Ag ab وتو‎ 
در د فط الحم‎ eS الوم کے‎ 
» ومعنى هذا الاسم « البراعم ال حمر‎ >» » A lt 
وله اسم آخر بالسومرية هو‎ + oY pe ll او‎ 
6 « gel ell » ریم — بار » ومعناه‎  یج‎ « 
كما ان له اسما ثالثا معناه البراعم السود ء ومن‎ 


6 « a. 
= 5 » اسم‎ owas 4 « کل الفضه‎ ce, » ons و‎ 


a iu RS) OI ats phe 


— hw AS gt Vg ALL Flee 


وشسبه بهذين الاسمين ايضا الكلمة cl LLU‏ 
SN E OL lie fe Gibr‏ 
( ذم كسفى ( وكذلك « تألق الذهب » (زم _ 
E CE‏ 
cll‏ فى تعبن هذا النبات فى هذه الاسماءالوصضة 
الواردة فى المصادر المسمارية > وانها jase SV‏ 
على انواع ASL)! (anemone) SE“! CL‏ فى 
العراق وفى اجزاء الشرق GoW‏ »> فالمعروف عن 
EE MAES‏ 


pats ODE)‏ ال ر دصدد اسماءھدذا الات 
dal‏ ا GO!‏ ا فی اسم 
الات کے س ا A‏ تدخل فى اسم 
E CE LC‏ 
ek do yall‏ » الجر اء « es‏ اسمه اشارة ك 
قدرة هذا Ol gad)‏ على تغيير لونه وتبدله دقدرة 
NE GN *‏ 


Yo باقر‎ ab 


(SHE-RU-A)‏ موقا بالعلامة الدالة على قل نهاية القرنالثامنق ٠م٠(ذاتالمصدر)٠‏ وبمناسة 


Geol Je ew‏ السو سن :و مو Ab‏ حدر Ol‏ نوه 


بان lb oy!‏ بد كر فى ie‏ داه ll ge WE‏ 
» ان السوس 


>») ذلك حلو‎ ans) 


4! 9 ¢ Cr IX paw? » geil 


Wy « فا‎ gals » قال لھا‎ sll Wh iene نمت‎ 


ال cytes old Sle‏ ۰ 
eas‏ كلامنا عن السوس Soe‏ أشهر ماجاء 
oye Aue‏ ت الط ته فی الطب الا 
الا شورى + فمن ذلك انهم استعملوه استعمالا 
Lae‏ فى الولادة fe‏ هشه غسول ٠‏ ووصف 
Le!‏ للدمامل Cm‏ بسحق الطری Ae‏ ویضمد به 
واستعمل Creda‏ وفى حالة وصفت بعدم القدرة 
على gill‏ وفى حالة الضعف والاعباء ولاوجاع 
الشرج Ge‏ بستعمل AS) Ae‏ ووصف فى 
الامراض الزهربة باستعمال غير معروف > 
ووصفت جذوره للامراض المحلدية » prey‏ 
بها فی حالة التسمم ENE oe NESS‏ 
ا شی مع الماء Sane‏ ولليرقان 
Le‏ وللسعال حبث يشرب مع نوع من CRD‏ 
ووصفت بذوره لقطع الطمث مع ea Fy CL‏ 

pall‏ حبث شرب ة 


EES 


او ر WIS‏ د كر نه امات ULI‏ الشتمارية 
clestje‏ اشع الا ان الملانحظ أن الاسم BUN‏ 
org‏ المطابق لاسمه de pall‏ لس له علاقة 
باسمه السومرى وبالاسماء الأاخرى المرادفة cal‏ 
AS Ob gu‏ » رر لت Mang‏ ال رة 
« سوس » تر جع عل ما ر جح ال استعارة اجنسة 
من لغات غير سامية يرجح أن تكون احدى اللغات 
eT‏ د deel‏ 
ا he ab‏ ان کی وات مو الان 
ال ال ل د لی » و > gel aged‏ ٤ر(‏ انط 
DAB, 133) eV! etl‏ ) يقولون ان 
ا ات افلم ا ا 
فى القرم ls Sls‏ أن 
cy el‏ الاوالسم ASL‏ © وبموجب هذه 
EI‏ 4 فى موطن السوس الاصلى يرى المرجع 
(DAB, 138‏ احتمال علافة الكلمة ALU‏ 
9 و 4 AIG‏ 4 ماده (suess)‏ التى معناها 
Lia LS 4s sally SLU AOS Gy Ree ales‏ 
Lily ¢ pel (vay ele‏ صح هذا الاحتمال 
فلا يمكننا تعين الزمن الذى جلب فه السوس الى 
GI all‏ وكل ما يمكن قوله من وروده فى المصادر 
ا و کان شاع etal» No Sea‏ 


8 واد ا ا 


es ر‎ Ge! SN laty tole رع مائات‎ uA 


wlio} باسم‎ ey ان‎ O) 
(licorice) ةıjuلجiيلlı‎ 


)| التسقائق > 
ول نمات SH‏ 6 من هذه المجموعة هوالنبات 
الذى رجح Ans’‏ چا انواع Hl ol)‏ عرف 


eee ws‏ ا المسمارية 


حو صس التحر ٤ ene)‏ فر وی جماعه om‏ 


ا ا 
اخروع o eos aS)‏ 
Ve won LS 6 Gu OSs‏ اساج ١ل‏ 
a‏ مطهرا + ويؤ كد Ball‏ الا ثارى 

۷( 


Gee 


اق gee de‏ فرن ان 


Lah‏ من ole‏ الموصل 


al‏ 0 عزف ادا من اهل اشرق 
be tyes nea”‏ آنه a * Sew‏ 
مصر يدهن الفلاحون فى مصر العليا والنوبيون 
NT Iyered ga dl cow‏ 
(DAB, 133 gu! eat gia. sp‏ 


AS gaol ode cy QI) oll laa (9 ley 
de ahd المحروف‎ old ee, 


CAA 


4b 3 AL pt ate 


La العرسة‎ 0 gear NAS Ay) شو‎ MN ; 


ای بصىغه » شوشو « o‏ 


والمعروف عن ار N RRS‏ 
باد بابل ae‏ ار اران ود رمة LS‏ هو OW SEN‏ 6 
اد را في هات ol all‏ ا لع Dy‏ 
الاوسط » ويذكر بعض clad‏ أنهم شاهدوا 
السوس فى شمالى العراق ( فى الموصل مثلا ) فى 
ایام الصيف (انظر 133 DAB,‏ )۰ 

واسم السوس فى اللغة A pe gel‏ قد جاء فى 
انات LH‏ 


E Die ay eal eal 


do) 33) 


Hk OV‏ اسماء الجروع فى اللغات 
(DAB, 182) _4351‏ 
Rich, Keordistan, I 63. (\*V)‏ 


Glycyrrhiza glabra اسمالسوس‌العلمى‎ )١ ۸) 
(licorice) وبالانحليزبة‎ 


الاد ا E‏ واستعملوه Cae‏ بعص انواع Ow!)‏ 
صمغ النطرون ee‏ يشرب فی 


الزيت والعة 6 ووصف ae‏ اد فی ر 


5 LS لسقمو‎ hes 


استعملت مع الشسحم aaj 9 Ae fe‏ > 9 لهال 
على Le‏ 
وبالمقار 4 م TENET‏ هم ما 
Ls E 395‏ 
الاخرى القديمة ولا سما الطب sb gd)‏ »> فسن 
Dr ggetll SLIT of ells‏ و 6 Aine‏ 
للقرع ولالهاب Ca‏ ولاسداد صمام فم الرحم 
ولانقلابه وفى تقبح الجروح ولوجع الأ ذان ووصف 
مسهلا لاخراج الديدان التى فى ٠ bs‏ ووصف 
th «‏ » دهن الخروع لاوجاع المغاصل ولتلسين 
ol Well‏ ولالتهاب الرحم والا ذان وللحروق 
ووصفت (erysipelas)3_->! Wl ysl‏ + وكذلك 
ذكره ابن std‏ فى مفرداته ( تحت الحروع ( 
gut‏ الصلابات (indurations)‏ وان حه جد 


gel 499 ان‎ oS والفالج » وكذلك‎ ced gal 


oll النقرس‎ oe خا وسا س‎ tes A Wee ادا‎ 


ووجع المقاضل ا NS)‏ د و لے او مع 
ON RSE pl eter‏ 
Cp ally‏ واشحرة وادا Shes By Go‏ سوق 
سكن Loeb! plo gl‏ والارة العارضة للعان ء 
Go pls‏ ان ce pe 0 FH‏ 
العراق > فز E‏ فی القسم الشمالى م مد ارعان 
وديمة » ويظن ا صل ga FLO‏ فى بلاد الهندء 
ولکن من Oe‏ من :ر جح بان موطنڼه فی اقلم 


V¥ 


طه باقر 


السومرية ( آج — باد (AG-PAR‏ وكذلك باسم 
AT-KAN OS -01)‏ ادف W‏ اهذین 
الاسمين فى اللغة ALL‏ والا شورية « شجسحازو » 
( بفتح dy o‏ الحم LO ab gall‏ 3 
الحم ab gall UN‏ كافافارسية ايضا ) ( انظ 
.(DAB,‏ 

E N RUE sei eaes sonal 
E N ate ae eit | de 
aasg تعن هذا الات با روع » ومن بن ذلك‎ 
LR gs el eal ek 
من نوع‎ 4s الصابو‎ _ A ghd) obi) احد‎ ers 
بعنى صنع‎ cl الشذان والماء الجار »> وهذا فى‎ 
ا ر‎ WS و و و‎ 
الاستعمالات الطسة الواردة عن هذا السات فى طب‎ 
العر اق القديم ينطق مع ما ی اا ری‎ 
A> بو‎ so Mel pik وع ع فی‎ tk ودهن‎ aha 
اور‎ G1 CWS Gyod 6 sbi gdt Chil C8 Gel 
im و‎ Lele Viewed al oT ALU اله‎ 
AS ae} ال حىث ویدهتن‎ 
Bey Gamal) pats اس‎ 
فی‎ ana دهان اا »> ووصف دهن‎ er 
حبث يوضع فى‎ Leb حالة دوى الاذان أو‎ 
داخل الاذن »> واستعمل للافدام 295 حاله وصفت‎ 
cow! ove بعض‎ 
وفی التشنحات العصسة ا 4 حسث يدهن به‎ 
مم صم الارز أو زيت الارز ووصف للفم حبث‎ 
‘ والمعدة 6 شرب مع الحعة‎ O gall OWS و‎ pos 


a gull‏ الحاصلة فى الر 


وفى Je‏ التهاب tN‏ والاوجاع Sol‏ > 
شر ب مع عصير call‏ او مع Ad)‏ 6 وفى at‏ 


(aloes)‏ > كما ان اسمه sk pall‏ « صرا» 
بو بد هذا التعين © والمعروف غ االصر اا مر 
ی وة Bag Ld‏ کی 
فلسطین فی Als Ol‏ وبصری Bly‏ الخ 


(DAB, 129)‏ ل ن اوا mall‏ 8 


See HN‏ و 
Cobh‏ « و الغا گند الاستعمالات تذكر 
مصادر الطب ALU)‏ استعمال الصر فى Ae‏ عسر 
الول وللمعدة حبث يشرب مع WIS go bl cpl‏ 
وصف شربا مع الخروع ومع جملة انات وعقارات 
غير معروفة ٠‏ ويشرب ايضا مع العة 6 وذكرت 
Ph olzet|‏ ار obi‏ ار انه منشر فی 
البلادالمعروفة باسم « شبارى » ( موطن الا seat‏ 
تقريبا ) وفى بلاد الكشيين Br)‏ المراق ) ٠‏ 
الاق 
القديم بانه « الات المستعمل فى تزيسان) 
الابواب » » وهذه اشارة يرى فها بعض cea!‏ 
(DAB, 180(‏ انها تبين لنا العادة المعروفة فى 
بعض انحاء الشرق ( فى القاهرة مثلا ) من تعلق 

al‏ فوق Ole Vl‏ ء 


۲ - الخروع ودهن )£952 : 
tae ro‏ فی a i‏ ور OS‏ بو حه 


ووصف الصر فى Aa)‏ النأس الدارجة فى 


1 ra pa ea, Wey ores 
per one (DAB, 129 ee ا‎ |e A 
الانواع المستعملة من الصبر ومنها المعروف بالاسم‎ 
والنوع المعروف باسم‎ 4. Barbadensis العلمى‎ 
A. Socotrina 

Ricinus cCOMMUNIS soled) واسمه‎ (1 +0) 
Castor-oil 4 jos yb 


dy lash! yoluall ال انات کی‎ aS 


dle AS «Lie Fo deel Gg bl gh srall oye legs 
RLY من باود الا بودن‎ GH! الوك‎ ot 
SE MSN emia a 1 
Asolo القاصولة وهن‎ ol ole gl مل‎ a5) 
Pree eerie 
المسماريه وصفا غريا بانه مشل جذو‎ Jol ell 
جذور هذا‎ At)! المقصود بهذا‎ OW دا‎ Ghd) 
تعسنه بالترمس ( ذات‎ a السات فان ذلك مما‎ 
اللصدر ) ء‎ 


ope YW UY bl رات‎ 

ees OS asl Lge Ab OV ven 
ALL م الشات المسمى‎ Opal) خار جا‎ ie 
بخور‎ each, Ha pel الزهرة ( وهو المعروف‎ ole 


> 
و او 


(ol Yl‏ اة المستيرية ( قمضة الشسح أو 


ole)‏ ( حىث Gly,‏ على Ao I‏ ل CP,‏ که 


شحر د verge (ey‏ كذلك فی aie‏ 


فی بعض 
حيث يشرب مع عقاقير أخرى 
és‏ الجعة أو abl‏ ۰ 


ومن AYER‏ الداخلية أنهم استعملوه 
الاوجاع الصدرية 


( الصدر‎ ols ) الثور‎ eg « الت‎ ine be 
عشرین » فبشیر‎ Ah « اما معنۍ اسمه الحرفی ای‎ 
esl الى كثرة اوراق‎ 

ac كلامنا على هذا الشات بذ كر ماجاأء‎ cosy 
شورى‎ Wg SU) فى الطب‎ Ab) من الاستعمالات‎ 
ga eee A> 1b ter | eae | os 
العصبية الهستيرية مع الحردل واخربق‎ ely yl 
الشات الذى رجحنا تعسنه‎ oe (hellebore) 
bg i بحششة العققرب ووصف كذلك‎ 
> » السحرية ضد الشطانة المسماة باسم « لمشتو‎ 
ode pad وو فف‎ 


: ee pt ٤ 
فی کک المحموعه 5 2 بالصغه‎ ell ott 
اما مرادفه‎ (TAR-MUSH) السومرية « تر مش‎ 
شورية فلم يبق سالا كله فى‎ Vy RLU باللغة‎ 
اا ۰ اداو‎ 
والاسم ادوا‎ « ory » oe الاسم‎ 
ال كات المعروف‎ Js بطلق‎ owl ¢ تور موسا‎ » 


Oo} G34 * (Lupinus termis) بالاسم العلمى‎ 


۷- وعد مى ALAN‏ العاررة 


seh ott Sk تعرف‎ Line cols Ale 
۰ با واخروع والسوس‎ (Purgatives) 
من هذه المحموعة‎ OL Jal cnet فی‎ Ae, ولا‎ 
dal الات یام وا‎ 
» صرو‎ « dane ای‎ Ay all dow مطابقا‎ LUE 
li) ge ee (Ul 22 Bea en) 


المعروف الاسم العلمى (Aloe vera)‏ وبالانكلىزية 


اور الصر = 
و هده محموعه ds lo‏ من poe‏ عات گت 


الواردة فى اثبات ULI‏ المسمارية وتشتمل عل 


as eA BIA ESEN O 

ge die Gb bee DLS) Galt prod‏ ۶ لكات 
المسماربة ce sees)‏ » آرو دانو » ودقارن هذا الاسم 
بالكلمة السريانية « عارعارينا » الذى Gl,‏ عل 
os‏ المسمى بالاسم (Onobrychis) — goaded)‏ 


v\ 


باقر 


4b 


Eo oylajh وا‎ ait a 
(daisy) re أو‎ aw الشسهةبازهار‎ 


ا اا وهدا هو رمز الالهه ne Ste‏ ود 


rela a ale ر‎ 
fo “ lel 


4a!) الى الاستعہالات‎ (DAB, 125) coh 

الواردة لهذا الشات يرجح تعينه بنوع من OLS‏ 
الافحوانالمعروف بالاسم‌العلمى 

(Chrysanthemum segatum) 

Dial Beg eh ants pallaatliual sary 

ele ones O Sey soe 

الافحوان وهو اله OLN‏ المعروف بالاسم العلمىء 


(O 


(Ch. Coronarium)‏ 9°39 و ع من‌الافحوان 


log Que ) « توعان الور‎ A بال‎ 


EAS 
تشه ما اء عن هذا‎ Laat weg (dine وعإن‎ 
ا‎ ony Naot Mey 


8 oll 


ى فی 


(٠٠٠)ويدعى‏ فى العربية باسماء آخرى منها 
« اصل الطرخون domly » het‏ العلمى 
Madey) Sy .(Anacyclus pyrethrum)‏ » 
كلامه Jo‏ العاقر قرحا ذقلا عن «ديسقوريدوس» 
ويشتبه» ابن 
البيطار العاقر قرحا بالبابونجالاببض‌وهو بستبعد 


ی 
)45 ھر old}‏ المسمى » قور دون EK‏ 


تعن نبات القوريون المذكور BES‏ قرحا وان 
الاول يسمى فى Gates‏ بعود القرح Set!‏ ويسمى 
GELS! »‏ ست ¢ دعود القفرح ٠ ol‏ وبالنظر 
لاحتمال bold! Gust‏ نذكر بعض الاستعمالات 
الطبية التى ذكرها ابن البيطار للعاقر قربحاافمن 
ذلك انه اذا طبخ GEL‏ وتمضمض به نفع من وجع 
الاشتان واذا سحن وال دز cw‏ و تمسح & yo)‏ 
العرق CH‏ من وجع الكزاز > وانه يسهل البلغم › 
ودهنه نافع slo tae)‏ والفالج كما انه ean‏ من 
النذافض والقشسعر sp‏ الدورية اذا Mo‏ به البدن 
ea‏ 

Corn en اسم‎ dy و یعرف بالا نجلیز‎ (VY) 
Yellow corn-flower 

Goldblume pub ية‎ jos Yb Ges (4+) 


۳ = نوع من الاقحوان : 

we‏ ات الول الدى رجا عن 
cls 5h S dell wet cae,‏ التانات ا لمسمار ية 
OS pe ALU GU dened ST GL‏ کن pel‏ 
الاول الداخل فی OTF‏ اسم النبات الاول اى 
كلمة « deal‏ » ( بكسر IY‏ وسكون pect‏ وضم 
lee (141‏ الها علامة مسمارية لاتعرف قراءتها 
بالضط »> ومن مها AS pall‏ ( من (Man‏ 
ex‏ مکو نة من cw pte‏ الواحدة بحنب | ea‏ 
فيجوز قراءتها بكلمة « عشرا » ALU‏ (اىعشرين)» 
القراءة المحتملة E‏ هااا داه 

oly‏ و ار 
بعر ض‌عشر ين » + وقد ذهب المر جع )125 (DAB,‏ 
اى ان من الاشارات المهمه الى LID laa‏ المساعدة 


على تعسنه هی تشسهه al‏ مل » sly‏ عشت ار او 


ew Yl le‏ « يقدم 


che 4h Lal aus فی المورد‎ E CEL Fhe 


wh Ae E E EN 


الان » E‏ » « التو طرونيون 
els 5b‏ « « وان معنى الشطر الاول من الاسم 
« المستحيل او a‏ وال لمتنقل مع الشمس « ومعنی 
» طوماغا ot Lew! 4J ey e ( 25! J‏ هر 
SUI « ge yaw»‏ بعنی » Wd‏ العقرب » وانه 
سمی ذلك لشسكل )2 0 * © dar‏ و lS!‏ 
سوق جملة استعمالات طبية منها انه اذا die ASI‏ 
حزمة واحدة وطبخ cL‏ وشرب اهل ال واذا 
TEST OTRO‏ 
العقارب » ومن الناس من يعلق على الملسوعين من 
العقارب اصل old! jie‏ لتسکين الوجع ۰ 

ويذكر Lal‏ ان ورق هذا النبات يضمد به النقرس 
ولالتواء العصب العارض من الاورام SON e+e‏ 
احتمل مسحو قا ادر الطمث واحدر الجنين ٠‏ ۰ الخ ٠‏ 


obLl ۳.‏ فى مادنا ار 


(ill‏ ا دم ا ف gall‏ ااا 
داخلما للسعة الحة ( وان ه ذاالاستعمال شاع فى 
الهند ) و كذلك للدع العقرب حبث يشرب ويدهن 
به Le!‏ فی موضع اللدغ رکا gan, Glog!‏ 
أنواعه المغلبة فى دهن الروع مفدة فى نفس هذه 
AAT‏ وفى Ale‏ عضة Joell‏ والكلب + ووصف 
(H. magma) a gg‏ من احمل ٤‏ کا heat‏ 
فی Gwen‏ وبصفته مدرا للطمث وفى الولادة ٠‏ 
Gaels‏ من ذلك تعدد استعمالات هذا السات فى 
الطب الحديث كما ان الاستعمالات الواردة فى الطب 
LY BU‏ الذى نبحث فه GB‏ مع بض 
الات التى عدد تاها شش العقرب اما 
الا اى Lie‏ بالاذریون فان ازهاره هی 
التى تستعمل وحدها استعمالا خارجا فى حالة 
الح د E‏ 
خلا aie‏ انحاس الطمث ووصف فى 
الطب القديم camel‏ ولللدعغ والعضات ولاوجاع 
الادن ally‏ وج soll‏ 0 


AP ghd! gp! 0553) le pa 4b LJ) الطرية‎ 


مفرداته wll)‏ الل يسميه « اذريون » والذى 
5 احتمال تعيينه بالتبات الهابل فمن ذلك 
قوله انه زعم > ان المرآة الحامل اذا امسكته بيدبها 
مطبقة الواحدة عل الاح ی JU‏ ان ضرر عظيم 
wo dats‏ وان ادامت امساکه واشتمامه اسقطت ورقال 
اٺ دځانه هرب منه الفار والوزع ks yey ee?‏ 
J‏ 27 الكرفية ادا شرب من des»! Ble‏ دراهم 
Fok?‏ ا 
الذياب وان دق وضمد به اسفل الظهر Jani)‏ 
TS‏ 

SRST AS ey ع‎ Lal 3 
الاول هو ما‎ LOSER) E صامر دوما « السربانى‎ » 
O o eS بعرت‎ 


As ally ool (Calendula officinalis) 
el ol Sin Lat وهر‎ e CRE » 
Slo السطار فی مفر‎ cy Ses ۰ تاور 2 الشمس‎ 
O E She Gyoal meee 
oS ما نواره ا ومنه ما نواره ا وان‎ 
الشمس ودر ورده‎ Cra Se نج‎ ps 
> باللبل + 299 شوهد هذا النوع فى شمالى الحضر‎ 
مه‎ bl شود نوع‎ LS 6 We اضر‎ Mabe کی‎ 
هذا‎ sate (DAB, 124-125) فان المرجع‎ 
الشات‎ dU oll هدا‎ Ow وبر جح‎ OLS YI 
الذى ذكرناه سابقا بالاسم المربى « حششة‎ 
ceed اله فى هذا‎ ati وانه اكثر ما‎ ٠ » العقرب‎ 
فى طب العراق‎ ALN ماجاء عنه من الاستعمالات‎ 
فمن اشهر هذه الاستعمالات انه وصف فى‎ oll 
فى حالة حكة الرأس‎ abe) لارأس‎ Ge استعمال‎ 
الزيت ومن استعمالاته الداخلية انه كان يشرب مع‎ 
> الول‎ put وفى حالة‎ ALN فى حالة لسعة‎ Ab 
وفی حاله الولادة ال بصحها أوجاع فی الرحم‎ 
Ce!) حبث استعملوه مع لسان الكلب وعنب‎ 
وكذلك وصف لقطع كثرة الطمث حبث يسحق‎ 
le) وشرب مع العة ولاتخفف من شدة حرارة‎ 
فى‎ a) حبث يشرب مع نوع من الحعة واستعمل‎ 

DAB 122) OL 


وبالمقارنة مع CANES‏ بستعمل السات 


ds ya] oS) الاحرى د‎ pleas] انظر‎ (AA) 
bes المختلفة ف معجم اا عیسی والمعجم المصور‎ 
(marigold) اقحوان وزبيدة واسمه بالانحليزبة‎ 


fa باقر‎ ab 


وود تسب راتحته النوم الهادىء + ويستعمل النوع 
ا لمعروف منه باسم (Anthemis noblis)‏ 42.2 
علاجا مها ومقويا »> ويستعمل فى ELEY‏ 
اله LS‏ اه لامعالا کار کا نے 
oe‏ و نافع لاروماتزم ( حول الاستعمالات 
الاخرى DAB, 118 el‏ وكذلك مفردات 
ENS‏ 


۲ حشسيشسة العقرب : 

ومن محموعه Ob‏ التى سحث وها سات 
اسمه باللغة السومر A‏ « شی د شی » > وود جاء a)‏ 
at UI asl, a cleat ys‏ صعب عبان 9 < 
ولعل أوضح مرادف لهذه الكلمة السومريةالصغة 
AY SS ) a ih — bel » LL‏ و 
ll‏ وضم LT‏ ولفظ الباء فى الكلمة AS‏ باء 
ذارسية ) وهى صبغة معناها ا حرفى « قدم أو عرض 
الوجه » ¢ وود ذهب مرجع ال اعتمدنا عله 
(DAB, 123-124)‏ ان هذا الاسم HLS)‏ يشير 
ال هذا نوع من الات يدور مع الشمشس اى 
اللوع المعروف الال به (heliotrope)‏ 
وبالاسم العلمى (Heliotropium europaeium)‏ 
Rte La shel dle sS‏ 
العقرب ( لشكل زهره ٠‏ وهو شائع بهذا الاسم فى 
مصر ) ple « al WIS‏ وما » ( وهو اسم 
سر بانی) ورقیب‌الشمس و« اکرار » و«کرار cle‏ 
Wig) E ATT‏ 
oll‏ 

LN هذا‎ gua بالذکر فى احتمال‎ nat! 
cell We Bg oll cL ¢ ¥ oh Bu 


الملسمارية باسم « عقار الحقل « ( شام حقلى ) + 
alee olill ag 255‏ الات فی الط 
ENS by pad al een ee ee ee‏ 
I sal Peete‏ حيث يسحت مع QUE‏ والحلبة 
وماء الورد ويربط على Aha‏ ضماد + ووصف la!‏ 
للشعر Cum‏ استعملوه مح الشب سحقهما مح 
زيت الارز والمرجح أن هذه الوصفة كانت لصبغ 
ad cil‏ الل ن WaT ogo peo‏ 
AIT Jao! U8 gle sw‏ فی Cue Gill‏ 
استعماوه مع بعض العقافیر ( وهی غير معروفة ) 
وللاوجاع النسوية الحاصة بالرحم ء وذكرت 
pe) Aa) ee ees i eo‏ 
(Sgt‏ » وكذلك وصف فى حالة يرجح أنتكون 
الرفان ee‏ يشرب مع الحعة « ووصفوه للسعال 

حبث يشرب مع الزيت ونوع من الحعة ٠‏ 

والمعروف عن البابونج والافحوان انه منتشر 
SoM Gl coly os‏ وع ف سمال 
eee‏ ا 
45s pasta | oulyia Sesame‏ 
کرائحة التفاح ) ومن ذلك بعض اسماثه Ais pall‏ 
cla‏ الارض ( ٠‏ كم انه بستعمل علاجا مقويا 


Gi‏ المعاجم العربية الحديثة لاسماء النبات فتذكر 
LAF‏ » ار Ole‏ < ولعل هذا هو المفقصود Ole whl‏ ۰ 
ot SSN ge MB olbed Geh Say‏ ا 
فى لغة أهل الشسام Oly‏ ضرب من البابونج SH‏ 
نيئا ومطبوخا ويسمى باليونانية « Gah‏ © 
تم ذكر احتمال ان الاربيان هو الجراد البحرى الذى 
يقال له روبيان ۰ 

(AV)‏ فنوع منه منتشر فى بادية pat)‏ وقد 
عينه النباتيون بالاسم العلمى (Matricarid‏ 
chamomilla)‏ 


vA‏ النباتات فى المصادر المسمارية 


TT ASL ( « se gel » Aaa‏ کلمة 
Anas sha)! » el « IRE‏ ¢ والمعروف عن 
سات الله انه ينمو الى علو فدمين Lee i‏ وهو ذو 
اوراق مدورة »> وازهاره شسهة ار Akal‏ 6 
ذات لون احمر » تخر ج منهااكمام Al gh‏ معوجة 
ENA‏ تضم فى داخلها بذورا A259‏ 

(DAB, 108) 


الود ايز اعون بالدرحة | تالاو حوبا تسمی بالرز 
ويطبخون منها نوعا من الهريسة » وان هذه انون 
تشسه الزوان وانها ges‏ < معظم oles VI‏ فی sii‏ » 
العلة : 

Sl HUN ges‏ رة مع مجموعه انات 
ا جلبان لشبهها به مايرجح أن يكون نبات SST‏ 
) > ال )و ورد deel‏ فى ALL Aah‏ 


= ai ور‎ yrs £ ابابو‎ EN 


دواء yard‏ الامراض pel yl As ntl‏ حبك 
Jl»,‏ مع الشحم ويوضع على الشرج »> dels‏ 
وصفه بالاصفر شير الى انه اللوع ay all‏ 
بالاسم yas © (Anthemis tinctoria) coll‏ 
‘ait 8 rile‏ باسم « CHE‏ الثور « )3 » el!‏ 
الاصفر»*"؟ء وقد ذهب المرجع )118 (DAB,‏ 
الى مضاهاة الكلمة ALU‏ « فربان حقلى » بالكلية 


olay وسمی ابصا فی‎ Baer فر ان‎ » Ay all 


Pi)‏ السا » ديسقور يدوس » ان البابونج 
OW‏ ا والفرق Es‏ هو فی لون الزهر 
فقط ded‏ نوع pci‏ وابيض وأحمر ٠‏ والنوع 
الابیض یعرف فی مصر «بالکرکاس» وفی الاندلس 
nee ae »‏ » وهو اسم « اتی « ey)‏ ( و يىمى 
e ELE‏ بر جل الدجاحة وهو اران ع 
Be‏ الخ ٠‏ 
bei VO Gomes (V0)‏ به dere‏ اسماء منها : 
Golden marguerite » Yellow chamomile‏ 
۾ Ox-eye‏ 
(V1)‏ 5 دت ر ان قريبان dy yal)‏ ھی 
البابو نع المعہروف Anthemis desert pb‏ 


« Ole شت‎ 


منج البادونج : 


و es‏ السات الدى رجح gl Aw‏ ج دی 
Pay,‏ محم و Ae AS‏ من E vl‏ السات 
Ay jee) eI‏ اشهرها التر مس وحششة 


+ cdl jill 


اما الاسم Lise gall JaoV) cL BU‏ 
lth Anna‏ نج وقد کنر بعارة » فر بان حف « 
Ob 1 )‏ أو هة الحقل ) ۰ وود حعل هدا 
الاسم مرادوا YY‏ بالسومرية » 
Ks Gull ZS )‏ ولفظ الم 
كافافارسىة ) > gay GL aay‏ من اوصافه الواردة 
المصادر ا gl ob a‏ نج Ys‏ سىما 
Ye :‏ : 
on ) (Anthemis noblis)‏ وو صفتالمصادر 
( ° وود 9 wre‏ 
(AY)‏ وبالانحلیزة Chamomile‏ 
Nad gel Fe 9‏ فی lode‏ ,نقلا پعن 


YV 


ee ge 
کر نحو » ( بضم الكاف وفتح الراء وتسكين النون‎ « 


و ba)‏ الحم کاوا وارسبه ( و معنی الاسم السومرى 
DE.‏ 
(ya‏ 


ETS‏ ک0 


لار در را من Um Al‏ او Ale‏ + 
اما الكلمة ALU‏ فتضاهى الاسم الفارسى للرز 
» کور نی « ( (La I‏ الى رجح 
انها ALU Got‏ »> وكذلك كلمة « eg‏ © 


» ,\ اء Ane sla)!‏ « اال ق العر اق ۰ 


وال وف فن صل SS‏ ان الزراعة فى cme)!‏ 
عند ظهو رها فى العصرالححری dest‏ ( فى حدود 
۰ ق (pe‏ کانت الد ae‏ الاولى 65M e155‏ 
وان افدم اشارة تاريخة لزراعة الرز فى الصين 
E‏ تار یخها الى عهدامراطور hell‏ « جين © 
(DAB, 107) (Chin nung)‏ 


Soll كما ان اللغوبين‎ ٠ الثالك ق ء٠ م‎ GY! 
So سمي بها‎ gl DLO! معظم‎ E e 


مضدرها من الفارسة الغ یه رارز ی 
ا » ومنه ALI AIS‏ « بر نحى © ( وهو 
اسم الرز بالكردية والارامية ايضا) ٠‏ كماان هذا 
الاصل الفارسى القديم AU) ale‏ السنسكريتية 
لارز « (vrihi) « ee‏ 9396 هیرودوتس الرز 
فى بلاد الهند وانه ينمو على E ol Ane‏ 


اما الشات le! » ET‏ > فد کان 


نطق ا الاسم ا مع 4 صف 


ttl وصفه » بعضهم‎ dum oF) ols os Lu 
(Rhind, vee etable CL eae ES Cn 
Kingdom, 221). 

6 الثالث‎ CES!) od هرودو‎ eo أنظر‎ (AY) 
۰ ( ۰۰ pow 


ees, 


فاذا صح هذا التاويل ضكون هذا النبات هو النبات 
المعروف sal‏ سه owl‏ » ماھىز هره « ای سم 


| السمك الذى ذكره Ost‏ العرب ومن ينهم 


call» Sa cee 6 alo ie (8 sb ابن‎ 


زهرة » بان معناه Aa Wh‏ سم السمك واه ينفع 
لوجع hiss alot ols relat‏ فی o‏ 
ما نفع من شجرته هو لاؤها الخارج عن الاغصان 
کک ob at‏ مهل جد الۇج ا 
وو ال ably‏ غل LS ¢ dudes dhe‏ 
ان المحروف عن pall‏ هرة اله Ads‏ فى بعض 
الامراض اللدية ء 


: Si 
اي اف اه‎ 
العهد‎ lg تسد زراعته فيه بكثرة الأ من بعد‎ 
وبوجه التخصص فى العهد‎ EV LU العهد‎ 
5 = oF) اا ا ی‎ 
ولكن ما رند كره عن !5 فىالمصادو المسصار ية يدل‎ 


على أن الرزكان معروفا ( ولو لم يزرع ) منذ عهود 


أقدم » فى القرن السابع قى eee‏ أو قل ذلك علىأقل 
aa‏ > فد ذ كرت امات StL‏ المسمارية اتا من 


(SHE- IN- NU -KHA) Vad dow! (*) 
(DAB, LO4 jest: 5) SS O 4 L's 
نبات الماهيز هرة من جزر‎ Geel ويرأج ان بكون‎ 
SEA ble وهو موجود فى‎ 3 tS) الهتد‎ 
I. Löw, Die: Flora der 51 (Vr): 
(DAB, 106 فى‎ a3) slaty Jéiden, I, 731, 


حافر ثور UL‏ ويضع 49 GS‏ اللبان المر GV)‏ 
ols‏ الى — شس ( و رععحسه 90 ued \__g>|‏ 
قصب gual YI ets‏ « وسكه و ذلك 
الشساطين « tse‏ جح الك Bee)‏ عل 3 التعويدة 
le‏ دهن اله من مرارة هذا النوع من السات علاوة 
25K ON fe‏ بالالهة QI LS‏ فمل حافز الثور 


on yy.‏ ك الشاطان oy. LS. Sah‏ الور فى 


Sle‏ 0 © وخدا yo‏ لادی الاستاشه فی ال 


SN eee li, Nat | 
ی‎ ee اوا‎ cae LO 


8 draw SSI 
EU مع النبات السابق نات بالاسم‎ tod 
( See و الشان‎ GOS iS ) « pnd am) 
« A N ies و اسمه او‎ 
ھذا‎ ىنعeموg‎ = (SH E-GU-SHA-HAR-RA) 
Jel clos je Wis « الىز‎ Ole « الاسم‎ 
I be lily 6 QUEL oe All 
Koi Ot Vey Ash IT oo VE السامة‎ 
« gt » Ash all AI ol er ADU 
he all وتضاهى فى‎ (at! Gry GI Wz) 
ve eS اللاحشون‎ One وود‎ « Anes » Al 
الكلمتين بالنبات المعروف بالاسم العلممى‎ 
الك تة ابن‎ 5588 


السطار بانها pet‏ 3 صغيرة دفقة الورق والاغصان 


(Vicia Nissoliana) 


ip Vora, E اھا‎ carr Cale اھا تمر ف‎ 
eee 


: (8) ) هرة ) سىم السمك‎ eit 


ان هذا الشات غږ معروف تمام pall‏ 49 وانما 


ر 


ee obll v1‏ المصادر ا 


oe! rea} oy a جو بی العراق‎ OM DD gu, 
+ Opa ارا‎ spy dh Ey en SN Re 


الان المر : 


ومن أنواع ال حوب 59S A‏ فى هذه المجموعة 
ما یرجح Oe ol‏ نوعا من QUEN‏ وبوجه خاص 
E aces ee‏ 
co lo 5 tS og erly Do eo ol‏ 
وقد عين ابن السطار هذا الاسم الاخير OWL‏ 6 
ويؤيد هذا التعبين المر جح أن ا اتاق 
gdb‏ مر ية (GHE-SHISH)‏ معناه 41 Gy‏ المرة > 
Vom gaa:‏ هذا الاسم اا س 
(SHE-MUSH)‏ 49 53 © له امات ob‏ 
الملسماريه Bole‏ فى اللغة Am Je ALU!‏ «شحشو» 
( بكسر السين وضم الكاف الفارسبة ) +33 
ول ينار ته ol‏ وصفوه فى dd gal‏ أورقة 
blll > jb‏ اذ جاءت فى محموعه التعاويذ فى 
اللصوص المسمارية ( المراجع REY‏ فى 
DAB, 103‏ ) الرقة الا تبة : « بعد ان dents‏ 
E N O‏ 
التعويذة : يا ايها AV‏ شمش ان شبطان الاذى 
PENA SV ae colin is‏ گە 
doy 9 bil au Ol Shuey ¢ ge Olav‏ 
الان tery ٠ gael!‏ وة Shar ON Ade Sh gall‏ 


(AA)‏ بالانجليزية bitter vetch‏ وبالاسم 
العلمأى Lathyrus sativum‏ 

وحصو رافظ الجيم dune yl LIS‏ وتشسدبد الصاد ) 

واسمه بالسومریة 11-۲۸8 آی «الطنالابہیض»۰ 


(IA-GISH) 9 


yo 


سحن جمىعها as‏ ال ست وبدھن ¢ ووصفت 


الا Sale 4_Ja}|‏ تستخر ج من ols‏ 


oe = 
IN, on ea » 3 c « السمسم‎ » lee 
Fg ras | N ONC e104 A المتصود‎ 


المستتخر جه من أوراق السمسم حبث يستخر ج منها 
مل ON‏ اله هی لاه 

نلك Sin‏ & ر 

وكان زيت السمسم شائ الاستعمال فى العراق 
N GAN (DAB, 102)‏ 
السومرية ع کک 
ا2 س الشحر + هذا و صعب Lhe‏ ازم هل 
deed) calf‏ الزيتون شائعة الاستعمال فى القسم 
اال من العراق القد 


lao => 6 
Fue 


ل على الرعم من see‏ 
و فى العراق Ss ¢ nee‏ لا ,سعد انهم 
کو ی کور یک و الو ن 
ay yt VI‏ لر ولا ولل ا a5:‏ مدا 
ar Shad tet‏ لم Hoss pts ele 5 x‏ 
LS: Gl jell dias‏ فى mall‏ انون 6 Ste‏ 
Lye. Wee eee ee mre‏ 
) القرن الثامن ق ء م ) فقد ذكر لنا هذا OWI‏ 
ا جدد يعر السبمسم فى بلاد og‏ وجيله مثل 
E DRE a‏ 
Whe‏ سسب ندرته »> وبژد هذه الندرة فی بلاد 
aye‏ ا Aes‏ اص ني WN‏ ار 
E OEE‏ 


Es‏ کا اق السمسم کک 


طه باقر 


باللابلبه والاشورية ales‏ أسمه Cm Ay pall,‏ 
سمى بكلمة « شمشمو » ( بفتح الشين الاولى وفتح 
wats ol‏ الشين ٠ (sl‏ والذى لا شك ag‏ 
gel dhol gl‏ ا یی اللات الا ورس یر عن 
ا ود ی ایو السا د ce Ba ply‏ 
ا ا ره فی الاق 
القديم منذ أقدم الازمان واشتهرت بلاد بابل بنمو 
هذا es SLI!‏ نموا Ub pie‏ و كذلك فى نمو القمح 
sells‏ حتی ان هیرودوتس یروی لا فی تاریخه 
الشهير ( الكتاب الاول » القسم ۱۹۳ ) : « ا 
سابل القمح والشعير تبلغ فى نموها أربعة أصابع 
فى عرضها > ومع Goel gil‏ ملغ الارتفاع الذى 
aaly‏ اجن والسیست الا انی ناد کر Lede US‏ 
منی بان اولثك الذین لم Age‏ بلاد بابل سبدو 
لمم أن ما قبل عن حاصلات WHE‏ بعد عن 
التصديق oe‏ 
> ومع ودم زراعة السمسم فى العراق الا ان 
Gyo quel‏ المكنوبة التى ذ كرت السمسم لم تاتا 
بكثرة الا منذ عهد سلالة أور ۲۲٠١ ( AI‏ ق ٠م‏ 
colt! esd‏ الاصلىة فى )101 (DAB,‏ < و WIS‏ 
من AI oy gall‏ ولا Le‏ العهد LIS)‏ القديم 
) ۱۹۰۰ - ۱۰۰ ق + م) ۰ 
ras ET‏ 
العراق ومن ذلك وصفة مطوله من السمسم 
وعدة مواد أخرى منها مات (Ammi) UE‏ وعظم 
ا co Ss or‏ امود ا 


(AV) 
Oe, 


la “ae € E ient arcs. 


Sesamwum inane Br واسمه‎ (AN) 
Sesame 4 والانجلىز‎ 


slat ae as لنباتات‎ N 


(DAB, 98-99) السىرياننة‎ 

ذ كر abd!‏ جمله استعمالات Ab‏ وفى 
الرفى السحرية ac Lal‏ وصفوا دقىق ALL‏ 
على tbe} dhe‏ للرأس وللحقوين وفى حالة السعال 
والدمامل على Abd Lea‏ أبضا مع جملة OVS‏ أخرى 
لا ah Qian’ che,‏ ء 

دک G9‏ ا ا ا 
ذكر اھا( ى SHE-BAR‏ ١)باضاقة‏ الكلمة 


نوع من الشعير 6 ولكن مؤلف (99 (DAB,‏ 
لا ری فى اضافة AWS‏ « شىء » الا SW‏ بان 
المقصود بهذا eel‏ من الحوب هو الشعير بوجه 
خاص دون ٠ o> Cet!‏ ومع ذلك فان هذا 
sell‏ وارد فى المضتادر الطسة | pS‏ من ورود 
ا ها + وقد وصف Kiss‏ للفم والاسستان 
ولاوجاع الرقة ob toss‏ للاقدام وكذلك 
و و و ل Be‏ الله اطا :اوو غل 
والدمامل وللقرع فى Ms gpl)‏ 


الدخن : 


کن opal‏ ا الشائعة فىالعراق القد 
alo‏ الى عضور ما قبل التأريخ 
GI‏ مند Bala le gt‏ العصر اطخرى eat‏ 
وان Ag 3 aU 3 Awl‏ مطابق EY‏ 


tt 
ولعله رج فی‎ 


* ¢ ye y Annee حاء‎ Cn on 


الىمە سم = 


(SHE-GISH-ND) nd Sl اسم السمتسم‎ 
oa By ° Core ومعنى هذا « حب شحرة‎ 


Gon TTT‏ القمح 
Ab 2‏ منها صلع Ade!‏ منه glue‏ 
stalls Opals‏ 6 9 يخال مع cpu quell‏ للسعال © 
Ques CS A y‏ 

 (SHE-SA-A)‏ وتعنی الح 
yl‏ أى المجمص أو المشسوى (98 (DAB,‏ 
مثل الكلمة AN all‏ « قالى » (من مادة قلا (a all‏ 
E‏ 
يفعل فلاحو العراق الا ن ابان موسم المحصاد فى 
op‏ إطنطة الى( gl‏ محفت cee‏ لوطاو ها 
وبا کلو نها وهى S59 م٠ pall AN‏ لهذا النوع 
من Alt SVL YI (few AAI‏ ومن US‏ انه 


Wit 5 


OHS E 
ات‎ 2 ee و صفوه فی بعص ا‎ 


O A 


: prac وال‎ cass 


ومن ead MN oy tl deere‏ الؤاردة ا فى 

CL‏ المسمارية ما يرجح ان يكون نوع الحنطة 
المعروف بالقمح المزدوج اة  (emmer)‏ 485 
جاء اسمه بالكلمة serge « LU‏ واخدیر SAL‏ 
ol GU Meg‏ اف pp‏ 
بوجه عام » وان املصطلح الأاخر (SHH-BAR‏ 
فد عين بالشعير > أى LG‏ « شأرتو » المابلسة 
SHE-GIG-BA )‏ ( فد ah ye‏ القمح 
on WM‏ 


(A2)‏ انظر راعوث اا 2 ردت 


yy pb ab 


6 جودية‎ age ومن‎ MIU ساالة أوو‎ age اك‎ Cre. 


(DAB, 94) al « 4 > Se 
اللصادر‎ sly ill لو الطر بفه الى‎ oe) 
ple Ge Oi ell se Ss al 
بعضها انه « اذا كان النهر كاللوباء مسحل فى‎ 
والمقصود هنا صر و رة‎ € EN Ole اللاد‎ 
NS 
: الحبوب‎ 
تعنى الغلال‎ IT ) والاشورية‎ ALU الاكدية‎ 
عام وھ کل » نی » > واستعمل‎ A> 9 catty 
ال فی‎ 4 aS ا بمعنی‎ O od 
aim, EE Na Satya hy pale 
Nal € عام‎ A> 9 Sats الشعبر‎ A « gu » 
peti Beal AOD Cece 
المصطلحات المصاحة لهذه‎ cog + بمختلف أنواعها‎ 
ا‎ 

AES: ead‏ » زدوو « ال ویرادوها 
all‏ » فمو لک خشلو » class‏ » القمح pall‏ 3 « 
call cl a‏ حرش ویدق لصنع iS‏ 
a 5 ۰ CDs,‏ » ىمو « eS ple’‏ 


(AY)‏ ویساوی هذا الوزن بالنسبة الى 
الشيقل A‏ (والشيقل \/ LL oye zis‏ المساوى 
نحو 42d‏ کیلوغرام ك 

Srp VW AW جاء فى أخبار وليمة‎ (AE) 
SS oa MSE LAT 
كالح القديمة ) الانواع المختلفة من الاطعمة‎ ( 
الاأشورية والفواكه التى قدمها لضيوفه » وقد بلغ‎ 
Las” طعام رجح‎ Sd A E O عددهم‎ 
(gubibate) 45 am bab a0) 4) 
(Iraq, part, I, 1952 انظر ذلك فى مجلة‎ ( 


: (2) العدس‎ — ٤ 
المستعملة فى :اساد هد‎ ALU و اللات‎ 

iets ( کد وشو‎ eter ene 
وهو مات رجح‎ > ee الشان‎ 


(DAB, 92) 


٥ه‏ س ely gt‏ : 
Sais‏ من اتات ode‏ المجموعة المهمة تاتا 
ذكرته SLY‏ المسمارية بكلمة « لو » ( بضم 
الالام وضم الباء المشددة وقد تكتب We‏ الفارسىة ) 
ge UM‏ و روت هار 
والمقطع EIU‏ فى هذه الكلمة بعنى بستان > اشارة 
الى ان هدل الات سا اء والواضع ge‏ ايتن 
OLA a gud ALL‏ اسم هذا النبات يضاهى كلمة 
Ay all » leg) «‏ > ای ان هذا CLS‏ نوع من 
FS Soles AN) (Vetches) —! 42‏ 
LLU Ab LUST Qo cL oll‏ ومن OV WS‏ 
والقروح + والمدير بالذكر فى هذا الصدد أن 
iss‏ المضاف اله الزيت وصف فى Ae‏ الدمامل 
الوح Se oh > abil‏ أل 582 la gl‏ 
المغلى بالخل gee,‏ الاورام ويزيلها كما انه يشفى 

الجروق والرضوض ٠‏ 
لعل أقدم ذكر لنبات ely gl‏ فى العراق القديم 


ae» )۸۱(‏ احتمال آخر فى قراءة اسم هذا 
النبات على هئه ol » org) — A»‏ « ماء اوشی « 
وهو اصطلاح‌رآی‌فیه بعضهم با نه اا (الشوردة) 
(DAB, 92)‏ 

Gi (AN)‏ النبات المعروف بالانجليزية بكلمة 
lentils‏ واسمه الغلمی .(Lens esculenta)‏ 

Phaseolus vulgaris واسمها العلمى‎ (*) 
Eroum lens 3 Dolichos lubiala) وتسمى‎ 


= aa 


ite ay اا‎ S20 


vy 


olf‏ الكلمة العر سه » ماش « oll‏ او 


Olas (DAB, 91)‏ (ذات المصدر) علاقة الكلمة 
LLU‏ « أموشو » بكلمة « ماش » العربية BIS‏ 
الزعفران Ax all‏ « باروفر نو » ALL‏ من dot‏ 
وضع IV!‏ فى كلتا الكلمتين Uae‏ فان 
ja geen 9 HS hyd AMI «gil » AS‏ 
a ppl >» eet Woop Y alt de Qs‏ 
اج د ی ان Gat! ov‏ بالكلمة الابامة 
> خموشو » » المطابقة للكلمة de pl‏ تقر ي( . 

۳ - ومن اتات هذه المحموعه نات اة 
ALU‏ ر pw‏ « ( بضم الكاف ) > وهو اسم cra,‏ 
LS‏ ال LS‏ » مما جل المرجع 
(DAB, 92)‏ يرجح ew‏ بالنبات المعروف فى 
الع رة NE E e ee ere‏ 
وسمی بالعر da‏ پاسماء oe‏ ی منھا شعیر رومی أو 
حنطه رومه pag‏ هندی ا + shay‏ بات 
ار مر عا وع د ا ok‏ وز 2 ا 
بد السات ott « san!‏ » وهذه كلمة Abb‏ ذهب 
EE dl (DAB, 92) br‏ 
Ss) ee ek‏ 
SLOG ge pM‏ 1( © 


Phaseolus Maximus ola) واسىمه‎ (VV) 
Ph. Mungo ۾‎ 

Zeitschrift fiir : انظر محلة‎ (VA) 
المشار اليه فى‎ ( Assyriologie (893), 201 
( DAB, 91 

Triticum spelta واسمه العلمی‎ (WA) 


(Pisum sativum) واسىمالبسىلةالعلمى‎ (A*) 
(Common pea) & byl» 


: OUI - \ 


LE (Viciae) & spall من انات المجموعة‎ 

اسمه بالبابلبة « اطرتی اقلنی ( عطر تی حقلى ) » ish‏ 
عطر dat!‏ وقد رجح صاحب کتاب (91 (DAB,‏ 
تين هذا السات OIL‏ المعروف فى de pall‏ باسماء 
منها « Ole‏ » و « سعبدة » و « عطر » والدى 
قراف بالا الك 
GLI de OF Gy alls‏ مو جود فی hall De‏ 
( فى منطقة قلعة Lb tl‏ مثلا » أنظر ذات المصدر 
الص obi o S39 ۰ CAN‏ النباتات المسمارية 
N ENC RS‏ 


(Lathyrus hursulus) 


هذا الاسم وصف بصفة المر > ولعل هذا مات اخر 
من هذه المجموعة يرجح ان يكون الات المعروف 
فى العرببة باسم « أصابع العروس OM‏ 
E‏ من هذه المجموعة بالاسم 
NSS lene LIS Gag capil put‏ 
الص ٩١‏ ) > بالكلمة السريانية « عاصوصة cele‏ 
تطلق على نوع من انات الفصلة bog oll‏ 
a (Lathyrus)‏ د مقارنة الكلمة 
البابلية نفسها بالكلمة العرببة « سعسم » التى تطلق 
على السات المعروف بالاسم العلمى 


cicera) 


(Lathyrus 


۲ - الاش او الحمص ر( : 
bs‏ اسماء النباتات التى ذكرناها cls ke‏ 
اسمه GLUE‏ « أموشو » » التى يرجح كثيرا انها 


(milk vetch) ى”٣١زıalziالly‎ 441s (V1) 


Astragalus siebert 


واسمه العلمى . 


v\ باقر‎ ab 


. ae , DL 
الدلالة الا كولوجة‎ bg خمسة الاف عام "؟ء‎ 


RENEE E ee 
يوجد‎ Wood ٠ EES LS 


0 


RT EN RG FE 
۰ ا وفارس وفلسطین و بعص لد العرب‎ 
ار‎ LS اروف‎ AW od Qe bl 

Page: 


Cag 
bel ac 9) hI abt} Sa a slag ٠ و فاسطین‎ 


gl (emmer)‏ & على VA‏ کر ووو 


Ane, Amey a (Triticum monococcum ) 
Bs Gael شمالى سودية وفى‎ ies 
ا‎ oe وغل‎ Gl) dhs و‎ Otis J 
dol od jbl Abe زواع‎ el dels £ pols 
septa oi ep E ca 
(Triticum ان حنطه ا لحز المألوفة‎ wll بعض‎ 
الانين والاربعین کروموسوما‎ ols 
التهجين‎ dome هى‎ 
+ eat بين نوعى الحنطة اللذين ذکر‎ (Crossing) 
وبعد هذه المقدمة الموجزة عن الحوب وإلغلال‎ 
E ol E Jl ely S54 
+ Solel! 


vulgare) 


(Triticum compactum) 


see OW ge lh E‏ قرات 
الا ستان مذ ذلك الانقلابصل حو Veer‏ عام o‏ 
es‏ انه لا je‏ المحزم بتع ان ا Cal!‏ الذى 
call Ol Wie se da oy Fl oak 48 C55‏ 
Ot B15 oo Mi‏ 8 شات dey‏ عام کی 
nee cee‏ اشرق geil‏ 
lal! das Jaly UH‏ وباد yg‏ هما VIEL‏ 
اللذان وقع LS OO ED) se BIS‏ 
اله من Gall‏ أ عا del y sl ol‏ اشرت من Spill‏ 
الا 0 cas‏ ا ا لا قل عن 


ate Gul (VY)‏ ار ای OV‏ لن Ske‏ » کو 
Glin‏ 45 شات فى کل gee‏ الرراعه pedis‏ 
Shes‏ فع الي نى yy od‏ وق م 
وأمربكة ف کاود ر ا ای و 
(VY)‏ حول الغلال Godly‏ انظر : 
Peake in Journal of Royal Anthropologi-‏ 
cal Institute, Vol. 57 (1927).‏ 
(VE)‏ واسمها العلمى Triticum dicoccum‏ 
Childe, New Light on the ai) (Ve)‏ 
Most Ancient Hast (1952). 25 ff.‏ 


(V+)‏ اختاف الباحثتون فى أحعمية كل من 
Gow’‏ المحيوان Melody‏ فى هذا الانقلاب‌الاقتصادى 
HS‏ فی علاقة A‏ منهما Yb‏ خر وهل ES‏ 
معا فی Oi‏ واحد dele ties‏ واجدة من الشر ٠‏ 
قهناك طائفة من الباحثين ترى ان الزراعه وتدجين 
ارات فد US‏ کل مھا Gu‏ حماعتی متمیڑ س > 
وان تدجين المحيوان LS‏ بين اهل الصيد من البشر 
اما الزراعة فينبغى ان تكون قد cls‏ بين تلك 
aN ee teh‏ کات س فی عي کی 
جمع البذور وجذور النبات Gly IVs‏ باجتماع 
هاتين الطر بقتين من العيش ظهرت الفلاحة المختلطة 
( أى زرع Gott‏ وتدجين المحيوان ) ٠‏ ( على رأس 
ھIء (Menghin, Weltgeschichte Gold)‏ 
der Stenizeit Vienna, 1931‏ 


وترى Wb‏ آخرى ان أصل تدجين الجيوان eee,‏ 


ال ei‏ الزراعة Gur‏ بمتلك ase‏ الول 
المغرية للب الحيوان الى حظبرته لتوفر القوت عنده٠‏ 

)۷١(‏ لعل البحث فى البقايا التى وجدتها بعثه 
التنقيبات لجامعة شيكاغو فى جرمو قرب جمجمال 
سيثبت ان هذا الموضع من سفوح جبال العراق 
Jot OW 4 Lua‏ کان بات 4s‏ اة + 
(انظر حول ذلك Cello ple‏ الاستاذ py‏ 3950( 
Braidwood‏ §. مجلة )1950( Antiquity‏ 
وفى مجلة American Journal of‏ 
Archaeology (1949)‏ 


غير م oS‏ ومن‌الاحتمالات الديرة بالذ كر أنهذا 
ote‏ هو الاقحوان أو زهر ee‏ أو زهر BW)‏ 
المعروف SVE‏ & اسم (daisy)‏ كما يشير الى 
bas‏ وا ا ر ج الیل و eva‏ 
ال tee dg‏ الح رة مدا اشا 
کت yaa, old‏ اا 
CI ENE ESE‏ 
Gree, >‏ ويستعمل Liles‏ وكذلك فى حالة 
الصداع حت بین مع ماء الورد وللصداع 
السبب عن الخمار ولالتماب العمون فى حالة 
الاحتقان وود إستعملوا معه فى هذه الحالة نات 
ا » ومع ob‏ الفرببون » أو cog lly‏ 
وعلى tel Re‏ استعمل فى حالة الدمامسل وفى 
بعض الاوجاع لایر روو ل 
داخلبة فى جالة الا لام SLI‏ فى الصددر oop‏ 
الاوجاع الر 5 ,4 چت شرب . oi Teale‏ الحمر 6 
وفى حالة اضطراب المعدة وفى حالة الوهن 
والهزال ٠‏ 


° = ابوب والغلالر۹) : 


کن م ل العصر Sol‏ الدیٹ 
باعظم انقلاب وفع فى تأريخ البشر الا وهو يجين 
eye acl) js ON Xl‏ والغلال الاساسه Yo‏ سما 


أو صادونة الراعى ودوك jp!‏ وقد بسمی 


باسم بخور مریم أيضا . 
(V9)‏ سیشسمل دحشنا فى هذه المجموعة الحبوب 


والغلال (Cereals)‏ والمحموعة المعروفة بام 
Vetches gi (Viciae) Gls!‏ 


ASD tees ea) El (٠ 


i ر‎ el 4 Ae eles 
a) ears a> « alec » ملحمه‎ So السات‎ 


« ام » جلحامشس‎ ay هو السات الى ا‎ E 


بل kia‏ بالصلاة والتضر ع الى IY‏ الشمس 
als‏ عن انها grad‏ له JVI‏ مهمة سفره الطويل 
E tes — ash‏ هذا السات مع 
نبات « اللتبت » فى وصفة لقطع كثرة الطمث مع 
ol ys‏ ای ي وا fae Laas‏ االات 
ge 4b‏ استعماله استعمالا خار جنا للسعال 6 
ويستعمل علي هئه ae‏ حالة LY)‏ 
والاورام مع عنب ed‏ > تسحق CALL Gay‏ 
ومن استعمالاته الداخلىة انه يشرب للمعدة وكذلك 
ees‏ ٭ ووصفت بذوره فى ga‏ الامراض 
a, I‏ حبث تسحق وتدخل فی داخل العْضو 0 
ووصفت لوجع الرأس + 
¥ > 2 ور وج رة مر الخ OLS:‏ 
aon‏ هذه المجموعهة من As glial GULL‏ 
ali ay gel QW gall GL yo 4 gills‏ 
( دل - بات (DIL-BAT-‏ ومعناه « زهر الزهرة » 
)!23 کوک الزهرة ) © اما مرادفه فى اللغة 
ALU‏ ققد pel‏ من النص ٠ bel‏ وقد رجح 
blll Weds allot ani (DAB, 39, 46)‏ 
As ll ol (Cyclamen hederoefolium)‏ 
Mea a‏ د ape‏ مریم »و د شچرة مریم » WS‏ 
چ ارا ک5 


)۷( ال ملحمة جلجامشس اللوح ede‏ 
(VA)‏ ولعله نوع آخر Ye‏ الفص اه دوا 
النوع المعثشروف بالاسم العلمى 
See e E‏ 


Ya‏ ا 


latifolium) 


باقر 8 


وذكر هذا Aston GOL‏ فى‌الوصفات الطسة 
اا و Slat CUS‏ ام الا Lele‏ فی 
حالة كثرة الطمث مع مسحوق من مادة ( لا 
تعرف بالضط ) ثم بضاف الى ذلك فلل من القير 
we ae‏ صوف وتدخل د الفرج ٭ ووصف 
La!‏ على Abe‏ لىخة وفى وصفة سحريهة خاصة 
بتقوية الشهوة ء ومن استعمالاته Aj) ADEN‏ 
يشرب فى بعض الاوجاع Ay gall‏ »> وستعمل 
oll Sa JUaY‏ حبث يشرب مع sole A‏ 
cdl‏ »> وبشرب ایضا مع لسان الكلب فى ie‏ 
nc‏ الرلادة و وف bel‏ فى عص le‏ 
eau]!‏ & مع طحين الذرة المححمصهة ومع الوت 
واسية ولقطع اللعاب Se‏ يشرب بلا طعام مع 
اليه م ودذكرت oy ght‏ حص Ab SV‏ 
من ذلك وصفة plow‏ وللتخفضف من شنحات 
ا 
ols ay‏ بعد oly ol 53 owl CL)‏ 
إ < We ang SV > MUU AL ace‏ 
الاسم « Lal ye wy > >» » da‏ بأجد انواع 
Aneta ail ltt‏ ف الل 
D48, 42-43)‏ )ورجح أن يكون oll‏ المعروف 
الاسم العلمى (Leontice leontopetalum)‏ 
SN Ao) eI) 9 = ae ee‏ 
وعسلج وخميرة الدار وراحة الاأأسد أو كف 
اا و « ek‏ هة ل الف 
والشاب فتقاع أوسآخها OVC‏ وجاء ذكر هذا 
)11( أنظر معجم اسماء النبات للدكتور أجمد 
عيسى ٠‏ ويحتمل Let‏ ان هذا النبات هو المعروف 


! عرف الجلارة » ( واسمه العلمى‎ « awl دة‎ pall 
(Gypsophila struthium 


E 
+ 


4b 


فلا العربة ) وفخوى هذه التعويذة ان المرء الذى 
سحر له Clue‏ وعاءا خاصا ووه هذا النبات مع 
الماء ويقرب ذلك الىالاله « ايا » وهويتلو التعويذة ! 
« كما أطهر كم ايها الالهة فطهرونى » > ومغزى 
استعمال هذا oll‏ انه استعمل doth‏ التطهير 
صه بصفته من الناتات الصابونسة )39 (DAB,‏ 
و كذلك وصف فى تعويذة تعرف بتعويذة «اريدو © 
فى حالة تفشى بعض الاوبثة Gm‏ يرش ماء هدا 
ltt‏ وماء SV‏ على جسم المريض لا فى ذلك 
من التطهير والتعقيم ٠‏ وذكرت التعويذة نفسها 
مکل ST‏ كحت لا وعاء حاص Lb‏ ومع 
SRM OW cay BY le cy aoe‏ « وات 
Mey Ge V9 (9) gered! oll ad ST‏ 
ويضاف الى ذلك صمع | eee eee,‏ 
الصنوبر م شى تعوبذة « اريدو » وبرش ماء 
هذه المواد على جسم المريض 6 ويجمع HL‏ 
AN NE ET‏ 
ووصف الات لفسه ايضا فى نوع من التطهير 
الدينى مع الاثل والمن والصنوبر والبقس والعرعر 
Alam 4‏ انواع من الزيوت ومواد معداسه وکا 
اللدور والرصاص الابض والحجر Sell‏ 
LL »‏ » وححم الالازورد 6 وهكذا نيحد هذا 
الشات dey‏ فى کن ال رف العا Role!‏ 
التطهر halt atte, ١‏ & الصابوة UL Who‏ 
cr |‏ المذكورة Ane‏ فى هذه الوصفات ورجح 
أن o cil‏ مها hey © lesley‏ هذا الاحلمال 
ما ذكره ابن السطار عن رماد الاثل بكوله منظفا 
اسلا + Lal by ally‏ ان ley‏ من الضودا Af‏ 
gece! labile‏ دا تخر جمن‌رماد (DAB, 41) SY‏ 


التلانات ف yolall‏ ا رة 


ha ol AIS RS 
(O) 

E AOE) 
وص‎ dol فقاو « ( بقتح القاف‎ iO 
« ااا‎ » Pee الاسم‎ ple, وهو‎ ( asl) 
py OP 

(Salsola fruticosa) العلمى‎ Ye الشات المعروف‎ 


( = القاف Wl‏ وتشديد اللام 


مجموعة أخرى من Gb lil‏ والصابونيات : 


ومن ULI‏ االقلوية ALS gladly‏ المذكورة فى 
هنزو Meyer‏ من LE ASW SULIT‏ ألخرى 
نذركرها بالترتيب الواردة فيه فى اتات SMM‏ 
ال 


ويرافت فى AIS Figg ts Wo ALU Al‏ 
واک « pan’ oll te)‏ السين وفتح AS‏ 
والكاف )»> ویشبیر اسمه هذا الى انه نوع من 
bt‏ القلوية. والصابونة المستعملة للخل > 
abs‏ ذلك الاشارات الواردة عنه فى المصادر 
امار dy‏ ومن ذلك ما ذکر عنه فی التعاویدوالرقی 


yall‏ 49,9 بمحموعة « مقلو » ( ای ا حرق من مادة 


gol) eel وهو النبات المعروف‎ CY) 
Phaseolus Mungo 
: ee أنظر معجم « دوزى » المسار البه‎ EE) 
هذا النبات ابن البيطار فى‎ S45 (DAB; 36) 
dots Bis {UV as ل‎ OU dead Com Goes 
الرشاد‎ Glog) ا ر ر تشبه‎ 
. البستانى‎ 
کی ان هذه الكلمة مركبة من الكلمة‎ C10) 
المدوا الال مسر ل‎ Ge pie البابلية د مميت‎ 
اماما‎ hea كاه » كل‎ yes ( Sts ييح‎ 
(DAB, 43) Cnr és) « res مل العر رة‎ » J » 


ونختتم كلامنا على هذين النباتين القلوبين 
نک الاسماء الواردة فى المصادر المسماريه coll)‏ 
عبر le‏ كان الجراق إلقدياء عن A glall ol gll‏ : 
uss‏ اللام ( وهده ols‏ الکلہت: العرسة 
» فلل « 6 وتطلة Js‏ اا المقلى ای محلو 
(Calcined)‏ من المادة « فلا » ¢ 

tl سجلتو » ( بفتح السين وكسر‎ « - ۲ 
4s al) والكلمة‎ « Vow » ash polls « شلحا‎ » 
° من القلويات‎ ey Eg « gus » 

TW ا » ( وبالتعريب‎ foe 
ومعنى الكلمة الاولى لا يرف‎ ( Pir kalbi 
O E N 
جح ان کک الاسم‎ Aly > » کلب‎ » As all 
mt dal Gaal gall OLN Je = Bl 
الكلاب « ای السات المعروف بالاسم العلمى‎ alia » 
.(Chenopodium album) 

> - « منجو » ( بفتح المسم es‏ النبون 
ولفظ tt‏ كافافارسية ),الذى يرجح ANAS‏ 
ale,‏ الكلمة العربه (مارجو)» وهو اسم للصودا 
en)‏ مې دوزې )ې 036 نوع من الله اټ 
القلوى بعرف بالاسم (Suaeda ,fruticosa) sol‏ 
Wes tan ll ons‏ باہسم » سو ده « + 


GLY)‏ لعل معنو هيذه الكلمة ر تجشسأو » اف 
الغاز الحارج بقوة وصوت من فم الكهب من المادة. 
البابلية « فزارو » » ee OSS‏ اسم SL GN‏ 
و 
» اء الكلب e‏ 


طه باقر ۱۷ 


النوع من الشحر « الال ٠‏ أو « الطرفاء» ٠‏ 
وکر القلى Let‏ فى وصفة لصنع الزجاج 
برجع عهدها الى القرن السابق ق 6 م »> حبث le‏ 
Wye‏ هذين wlll‏ القلويين ولكن لم يذكر 
اال ری الق 
DAB, 34-3‏ ( 


E we Oy 
gh وع من احرف‎ Sd اونما‎ 
ا‎ 
وجداا نها‎ Akl واذا ما رجعنا الى المصادر‎ 
vip eee ary Weer ee 
Le gh) السات الاول‎ 


CALS op‏ 6 فوصف 
E eee‏ 
gh‏ الفم مح الشب اا دو IS‏ 
مم مواد اخری د القن الشرجىة + اما السات 


ala‏ المو ص وف Spat ds all‏ وقد د ees‏ ا 
اکل خارجی we‏ حالة عر gles‏ مه > 


Jb 5‏ نحو ۳ عرامات مله مع ۳ عرامات من 
صمع E TG LS goal‏ من روث mall‏ 6 
وتنقع Gh Lee‏ السخلة ويعمل مها Abed‏ أو 
ضماد + ووصف هذا النبات ايضا del‏ خارج 
العسون وكذلك al‏ والاسنان وللسعال وللدمامل 
والانتفاخات ووصضف Lal‏ إل Ek‏ 
ENE 3S ES‏ 
العصة الهمستيرية + ( ضذ Aad‏ الشسح أو 
الشسطان وضد شبطان الجناس الذى yay‏ على 
ye bl ore‏ ) 6 وذ كرت له استعمالات داخلة 
Wed ies ST‏ 
برجح أن eh OS‏ وفى الاوجاع البولية ce‏ 
الزبت حبث يدخل فى المجرى doll‏ باوب من 
البرونز ٠‏ 


يتم ضنع الصابون باضافة الزيت AM‏ كور , 


ذو القرون go 9 oo Sls ie Sly‏ و elk‏ 
Si Coe eee‏ اد و 
ووضع فی وعاء من شحر الغفرب او الصفصاف 
ویمسح الحم بهذه المواد ٠‏ ومما يلاحظ فى صنع 
هذا الصابون ان OSV tel‏ صابونا مع 
Lats hall‏ 
onto SI) Shel decyl ote 9‏ یکن رد 5 
اما انه لاذاإبة GA co SI‏ لايذوب فى Ul‏ أو 
بصفته راتحا فى عمل الصابون © 


EB, Sh osu ale‏ ع 

الصابون فى العراق القديم فقد ذكرت منه انواع 
ا ا eld‏ 
(OW gb) E RRS‏ 
E‏ الصابون يصنع o slg co sly ies‏ 
و و فف ye Ogleall ot‏ عه د لاا 
E eS E cass cule I‏ 
صنع الصابون على الوجه الا تى 
من ca Sl‏ و OY‏ د« CW‏ من alt‏ ( أشنان ) » 
نوع أخر من الصابون یرجح NAT‏ کان 
ieee‏ موف sales), ats \ ge‏ جضن 
الاشحار بدلا من القلى lis 39S ol cng?‏ 


E lo»: 


)04( 431 المورد فى «اسطوانة» جودبة اللمؤشرة 
يحرف (B)‏ الحقل التاسع السمطر ١‏ المنشور فى 
Thureau-Dangin, Swmerisch-Akkdische‏ 

König inschriften. 

Revue D’Assyriologie dss Ji (V+) 
(1909), OS E (DAB 34) 

CIN)‏ ر کا 0 bS ol poreehd‏ دی 
۱ من الکر وسعته تچ وا جد رو یزان نحو 
N‏ غرام ۰ 


ae ا‎ 


hens DEV Ad ents‏ ا خي 
من pare‏ < 
يوضع فی فماش 
G22‏ من الموصاين ثم توضح OU‏ فى ماء يغلى 
mal‏ يضح Glee‏ »> فننولد منهما رعوة As gle‏ 
يضاف البها ماء باردا وتغسل بذلك الملاإبس ٠.‏ 


باخدون جز ed Yi or ON‏ وحزءا 


Gomes‏ الأول الى طحين ثم 


oc: 
4 be \ 
« Ca » و ید در‎ 


ee‏ صابون الاعراب يصنع 
من رماد"بعض GUL‏ الصابونمة القلوية ء 

.2 و ا 
j= 4‏ اسم 


a a الاول ( تخار اا‎ old) 


as هده المحموعه اسه‎ oe 


( بفتح القاف وتسكين الراء وفتح النون الاولى 

Ast)‏ ( ومعناها فی i Opal aL all‏ ذو 
القرون » فيكون المعنى الكلى الاسم هذا Ae‏ 
RE‏ اى القلوى المقرن » > وهو فى الوافع 
اسم وع ل coy all‏ بالاسم العلمى 
(Salicornia)‏ ا اسم oH,‏ على ory‏ 
able oye‏ النسانات ال معر و فة Chenopodiaceae e‏ 
jh ad OLS O « logall ed “SO SN‏ 
کا ن هذان ob‏ المذكوران فى المصادر 
المسمارية هما نوعان امن هذه ASS Mall‏ » 


ae cpa RY AOC واخدیر‎ 


ine ate DAB, 34) eS! gel 


he Spo \a 


TT pag o dngll‏ کان تعسنه ge‏ کدا 
ا 


ERE EEE 
255 ت‎ 499 all ن الات الاه‎ 
أخلو » ( بح‎ > LU AV, obit 
TE =F) A pds ) واللام‎ Bt م‎ 

eC غل العش والساسات‎ Ul العامة‎ Gye 


os 
ob aw S53 


اا 


وهو سات QU E‏ بالات القلوى 
اا بالاسم (Arthrocnemum Jll‏ 
glaucum)‏ > ای الاشنان sol‏ > کہا 
ذكرنا + Giles‏ الاسم اللابلى لهذا Sl‏ اسه 


.(DAB, 82 ff.) » أخلا‎ « Sb Je 


Yo < go Sp Goly SDI 

يزال الناس فى بعض اجزاء الشسرق بستخرجون 
ماء القلى أو الرماد من هذا الشات,ء: كما انه توجد 
بعض انواعه فی جهات العراق lee‏ نوع فصیر فی 
Cel‏ وفى جهات الموضل © حت لايرتفع ر 


من نحو ا عقدة > ويعرف ما ينتج من حرف 


اتان us‏ العراق owl‏ » الحلو 2 f°‏ کر 


الحم أو ضمها وقد OS Lah‏ فارسية ) ٠‏ 


a \ a‏ نعو دة دشه بدخل و 


Chesney, Expedition, Bb 593. (OV) 


ok A) 
بالاسم الا‎ dann oe هدا‎ bs و‎ (o 
aS آی ملح و‎ (sal) اد انه مر کب من کلمة‎ 
a) ‘ 5 el 
Loe wl pla وما‎ oe 
- LS) من‎ Eg! Me فی‎ FB القلوى الذى‎ 
9 تشسبه القرون‎ ols شکل أغصان‎ 


)00( واسمه بالانجلیزیهة lye‏ 

واسم ا Gi» ae!‏ عل حملة GUL‏ قلوبة 
ol Ts ks kn‏ 8 ا وهنا الات الع ر wg‏ 
بالاسم العلمى oli, Salsola Kal;‏ المعروف 
Anabasis articulata > Lai‏ 

)01( توجد قرية على الوسر الى الشال الشرقى 
ن قو نحق Cris ge‏ تعرف البوم اسم «حیله» « 
323 اسم tl‏ ل که وجلو © ee‏ أن 
Cw Gers‏ وحود ah ee‏ 5 4 زماد 
ويستعمل لغسل الملاإبس ٠‏ 


i 


\o باقر‎ ab 


ee) 


بذوره بصفتها er‏ وشصتعمل فى (eal‏ 
بصفتها مدرة لول ء ويذكر eer) ELH‏ 
المشهور « ae cock‏ ان (Plantago)! ably‏ 
مضدة لعظات جميع obit pdt‏ حتت پمکن اسنحتالها 
فى مثل هذه المحالات bl‏ على Be‏ استعمال داخلى 
او کا یرم وک ghd » eI yl‏ الال 
للقروح oO E es aaa‏ 
وخلاصة القول على الرعم من وجود lV‏ 
N35 OE Lake TT‏ 
الحدى فان المرجح ١‏ نالنبات الأول اسا على 
ant‏ الال old)‏ لى )هو الشات اروف 
الاسم العلمی ery ¢ (Cynoglossum)‏ السمه 
Ce‏ ای عن Glosl JRE‏ هدا الات اة 
gl,‏ الكل bl»‏ الختاق ered SL‏ با Old‏ 
الخدی أو لمان الخمل فهو الات المعروف بالاضم 
(Plantago major) aw!‏ 


£ - محموعة من النباتات القلو pladig dy‏ 0£)43( 


ody‏ مجموعة Aap‏ من GUL‏ تر تىب 
اسات eb‏ المىسستم از به de> oy‏ ا شت مالا نها 


(DAB, 27) Pliny, Natural 
OSLO cy ge 

(ov)‏ راجتع مفردات ان ات طار ف ماده 

OL «‏ الحمل » ٠‏ فبعد أنء يكر ما جاء Ge‏ هذا 
النبات 8 esr sho»‏ » يوزذ خضعائضة الظبية 
ME‏ عن » جالبنوس » ومنها انه » کی کت diss oe‏ 
باردة وفيه قبض ٠‏ والقبض هو من جوهر أرضى 
نازد- فهو للك ٠٠٠١ Oo Re‏ وجميح اللادوبة 


(°) 


التى cies‏ مي قنضى. ناقعة للقروح PL‏ 


الامتعاء Wy‏ تقطع. الدم » وان OLS‏ هناك شىء 
من el‏ والتوقد see plabi‏ اتح aaa‏ 
Alkalis and Soapworts (o£)‏ 


major)‏ ا » Gl‏ ابن السطار بين لسان 
Gl gues IS‏ لحتل الک oh‏ آذان .الد © 

فاذا Lite‏ ان هذا الالتساس بيقع فى 
العصور الحديثة We gud‏ ادرال geo‏ التفريق 
بين dk itl‏ الى gut sl‏ القدماء » ولكن 
مع ذلك فان GL‏ العراق القديم فد هزوا بين 
الاين فى dl] Gea‏ نت E‏ 
استعمالات کل بات على حدة > AS Gayle‏ 
هذه الاستعمالات )26-27 (DAB,‏ 

١‏ - ذكرت LW‏ الذى اطلقوا عليه اسم 
Alans fei hoe ee es Stl‏ لىذوره وجذوره 
وفروعه وماثه WIS y‏ وصف على Ae‏ تخیر ه۰ 
Cine y ais‏ للدمامل Slt s‏ العصبة ding‏ 
الولاة ato S59 oA eo bly QO daly‏ 
استعمالات ALBIS‏ منها فی الولادة حنث يشرب مع 
الححة وللمعدة وفى حالة الاوجاع Uy‏ واليرقان 
oats‏ والسعال > وبهيثه ٠ Opel GI‏ 

ALWY الثانى الذى يعلى اسمة‎ OL أما‎ ٢ 
€ فاستعماله استعمالا داخلا نار‎ » Gull آذان‎ « 
Ae Vea WN 5. So ورم کل کا‎ als 
٠ للخ‎ Rae 

ومما بجدر ذكره عن OU‏ المسمى tah‏ 
« آذان ادى » و « لسان Sob!‏ الكير ,)© a‏ 
ستعمل فى الطب الهندى للدسنطرى وتستعمل 


)+0( ك Ld) dy oS SL‏ 
( انظر معحم اسماء النبات للدكتور أحمد عيسى ) 
fe‏ هذا النبات بالاضافة الى آذان الجدى لسان 
احمل وذنب الثعلب ومصاصة الخ _ 

)٥۱(‏ ومن Slut‏ العرببة الحديثة « لسان 
الحروف » 


\é‏ التمانات 8 yoluall‏ المسماربة 


۳ - يعض النباتات الطلحية (PLANTAIN)‏ 

SL eye oo ee es‏ و 
والقصب بذ كر wl‏ من Aes‏ النباتات المعروفة 
باسم « الطلح » > ذكر أولهما فى اللغة السومرية 
el‏ يعني > لان (EME-LIK-KU) <« HUI‏ 
ويرادفه فى ALU!‏ اسم يطابق الاسم العربى «لسان 
الكلب » gl‏ « لشان كلبى » ء٠‏ وقد رجح Kina‏ 
بالنبات المعروف بالاسم العلمى 
E E‏ 


فما بعد ) + اما الشات الثانى فاسمه فى اللغة 


(Cynoglossum 


officinale) 


السومرية « أور - فى - في » (URPLPD‏ > 
ومن LAU aU 8 bale‏ وتن لاء 
) بضم الالف وضم الزاء ee‏ اللام الاولى وكسر 
UI‏ ) ومعنى اسمه de all‏ « اذن المحدى » وقد 
عبن بنوع من GUL‏ المعرووه بام (Plantago)‏ 
ولكن هناك صعوبة فى GEN‏ بين السات 
اروف بالعرية با ذان الجدى ( من نوع 
Ges ( Plantago‏ سات cA Olu‏ 0 قح 
الالتباس bs‏ بينهما وكذلك کان JUN‏ عند li‏ 
العراق القديم )26 (DAB,‏ حيث وقع مشل, هذا 
ا ا «gS Skt > ogee‏ 
gee eel VLE cll SL ons‏ د آذان 
Ay pall oa ٠٤ Got‏ تطلق LS‏ سيان 
Je « ASI‏ ت !— (Cynoglossum)‏ 
Jes‏ الشات oy all‏ بالاسم العلمى (Plantago‏ 


hound’s tongue 4 jel» (24) 


عضلات اليد والقدم ومن CUS‏ القدمان ووصف 
E RS‏ 
على Ate‏ ليخه ووصفت جذوره وعذوقه فى 
احدی pol ove‏ حبث تسحق بزيت الارز 
old)‏ المصدر ) 6 وذكر ايضا فى وصفة على Rp‏ 
ی ی ا 
النصوص المسمارية أن الاله « ايا » ( الاله الحاص 
بالطب والمحكمة والسحر ) علم ابنه الاله « مردوخ » 
بوصيفة تفيد الشخص gel GA‏ من « الحرارة 
اة الد ٤‏ جن ole blog We,‏ پو خد من 
lees A NG‏ < بضع 43 wis My ole‏ 
de WIT SE Pssbt Ge‏ اھات GA‏ جت 
CE gets ola a ( dee OB Gl) 49‏ 
يضاف الى ذلك نوع من REN‏ وتوضع حلقة من 
call‏ ويد إن La ble Gade Opt‏ بسكي 
ate‏ ماء الاغسال الذى استحضر فى ذلك الوعاء 
وبعد ذلك تؤخذ جذور الك ركم وتسحق مع 
cll‏ النقى والقلى Glas‏ الى هذه المواد شحم 
SI‏ كى" “المجلوب من المناطق WEN‏ ويدهن 


بهذه المواد الستحضرة جسم المريض Oe‏ 


(EA). 
۰ مر ات‎ 


.س مہم 


)£0( نوع من النباتات الصابو 45 (soapwort)‏ 
ادر ف اع 4s ltl) GUL‏ 
والصابونية : 
Me 33 sling (£1)‏ التبا ٠ de bed‏ 
)٤۷(‏ ولفظه بالبابلية مثل Gi teal‏ 
SS «‏ » ( بضم SI‏ وتسکين الراء وکسر ) 
الكاف الشانىة > 
lees (A)‏ المراجع الاصلية راجع )22 (DAB,‏ 
HIS,‏ ول »افوا نالو ای ee dl‏ 
Sols GS‏ و قان att he‏ 


Li 


4b‏ باقر 


EY) sight glace cane) « plies 
ومن أنواع القصب المذكورة فى هذه‎ — © 
المسماريه باسم‎ ob) نوع ذكرته امات‎ Ae yoo! 
والاشورية 6 وقد جعل‎ ALWI al » bbe Ole » 

الاسم > (GI-SHUL-SHAR)* 7 JSD) Bal‏ 
وهو اسم هذا النوع من القصب ٠‏ ويعنى الاسم 
LU‏ «وصب الفتل si‏ الضفر « (21 ,19 (DAB,‏ 
أى مايرجح أن يكون نوع القصب المستعمل فى 
Gol gl ene‏ وال حصر والسلال وما شابه ذلك ومن 
امهم ce‏ أن كلمة « شاللى » الداخلة 
فى اسم هذا القصب هى من نفس Soll‏ المشتقه منها 
ARS‏ و 
E E El‏ 
وصفة Qual!‏ والطسب فلا بعلم al‏ نوع من AN‏ 
هو الذى اطلقت ale‏ هذه الكلمة فى هذا المورد 
من المضادر اللسمارية ٠‏ وقد ذهب )22 (DAB,‏ 
الى أن هذا نوع من الفصلة المحروفة بالاسم العلمى 
(Cyperus)‏ منها الىردى وحب الزلم الخ ٠‏ 
ولعله النوع المعروف dy alld‏ باسم «سعد الحمار» 
EK‏ 0 
CNET ESOS‏ 
اوو ف ف ا ت د ون ولت آله 
date‏ استعمالا خارجا للتخضف عن شنحات 


rotundus 


Deimel in Orientalia, 


)9 ا 
Vol. 17, 60.‏ 

MAS € (‏ « سلل » di) pall‏ ومنها كلمة 
» سل « ( enue‏ السبن وتسكين اللام ( ow a)‏ 
السلة Guts) Go SOY) Oly ٠ Lei‏ والسين 
فى GLU! le‏ السامية من الظواهر dy ga)‏ 
٠ 45 Ji)‏ 


com الات ابابل فى الطب‎ ge (Fae alls 
>» استعملوه حارا للقدمين وللدلك فى حالة السعال‎ 
كما استعملوه على هيثة بخور فى حالة التسمم‎ 
عن قصب الذريرة‎ Gy pally © الا ذان‎ weeds 
(DAB, 21( فی حاله البواسیں‎ oN انه پستعمل‎ 
انه سسب التق اذا‎ ea والمعروف عن هذا الشات‎ 
i EASE ET 
اطباء العراق القديم استعملوا « القنو طابو » بمقادير‎ 
SUC قليلة ( نحو ه قراريط‎ 

وذ كرت Ale al Solel!‏ من oe‏ المواد 
de Sell‏ من نذا eee be SLT‏ أن يكون نوعا 
من العصير ال حامض جاء باسم « خصخاتو » ( بفتح 
tL‏ وتسكين الصاد وفتح ASU AL‏ وفتح اللام 
المشددة ( 0 وبضاهى هذا الل الطب المستخ رج من 
أحد أنواع « قصب الذريرة » المستعمل فى الطب 
( ذات المصدر ) ¢ 

oly ۷‏ الثانی الذی تدخل فی AIS‏ اسمه 
كلمة القصب السومرية قد ذكرته SI OW‏ 
بالصىغه US AI Leah) cy — pe » & pe gel‏ 
فارسىة ) > وهو ابات لا يعلم dot‏ بوجه CAS‏ 
ولکن‌رجح بعض الماحثين انه نوع ON GON‏ المعروف 
ا اا ادى 7 )21 (DAB,‏ لعل مسی 
اسمه السومرى شير الى العقد القصسة الموجودة 
فى الغاب كما ان هذا التعبين المحتمل يضر لنا 


ee‏ اسم الاك باللغة Gam ALU‏ جاء بصغة 


)٤١(‏ قارن الاستعمالات الطبية التى أوردها 
ادن الببطار [قصب الذربرة ٠‏ 


)£7( المعروف بالانجليزية pel‏ 
واسمه العلمى Arundo Donax‏ 


bamboo 


EL EE oS? Seas eke 
¢ ALN joluall الان‎ oll tad د کرت‎ ol 
Fort E ae Sa 
SB» AIST As) all ومن ذلك اله يوجد فى‎ dL 
( الطاء المضمومة‎ wats هطوب « ) بفتح الهاء‎ 
phy ALU ALS فى انها تة‎ chs Y الى‎ 
الباحثون‎ ge اللغوية > وقد‎ AOU طابو » من‎ 
: 2 Sy gel tte ا‎ pee المعروف‎ cL, 
والحدير بالذكر بهذا الصدد أن المؤرخ الطسعصى‎ 
فى‎ SAN يذ كر ما يعرف بالقصب اللو‎ » gh > 
من نهر العاصی فى‎ Unt ol WN حمص وفى‎ 
Aub) الاستعمالات‎ 45+ (DAB, 20) سورية‎ 
cole Lies on gil cL لدا‎ soa 
«3 pd) انها تنطق على « فصب‎ (DAB, 20) 
استعماله فى الطب الحديث على ما يعرف‎ Aol من‎ 
الهند حبث تستعمل جذوره فى الطب منذ‎ bs 
6 ) قراط » ( هبو قراط‎ gh « sh gd) زمن الطبيب‎ 
فمن استعمال جذوره فی الهند انه ,ستعمل لدڼك‎ 
صدر الطفل المصاب بالنزلة الصدرية > وهذا شه‎ 
طابو » فى بعض‎ goo ال‎ old الل البابلى‎ 
امراش الاطفال > ولحل ذلك أيضافى حالة‎ 
ف ال جارخا‎ OE النزلة‎ 


ped (2°)‏ دات ال ن آقدم oe‏ وو جود 
لقصب orn)‏ فی اقلیم خوزستان ومکران یرجع الى 
آواخر الالف الاول DEES‏ ما cp) ls‏ 
حوقل عن قصب السكر نقلا عن مصدر آخر : 
(DAB, 20, note 2)‏ 

lemon grass & sabi Yb (24)‏ واسىمھا 
العلم” Andropogon citratus‏ 
(Cymbopogon citratus) 3‏ 


¥\ النباتات فى المصادر المسمارية 


أما أسم القصب SMU‏ باللغة السومرية فهو 
> جى » ( بلفظ الحم كافا (Ase‏ وبالماباية 
والاشورية « قو » (بفتح القاف وضم SC gl‏ 
وهذا هو الاسم العام old‏ القصب © وأطلقوا على 
وجع syle OLY‏ تعنى « الدودة coll‏ فى وسط 
القصة » (19 (DAB,‏ > كما سموا قلم القصب 
ue. |‏ باسم « قنو ce‏ ودعوا نوعا من abl‏ باسم 
> حجر القصب » وهو المحجر المعروف باسم « رغوة 
Ve Ge > oh pel‏ لانم کانوا gheninn‏ نه 
Cd‏ الافلام وتعديلها ( ذات المصدر ( ٠‏ 

ESS NO eat AT Shy 
تدخل‎ UL النباتات المسمارية محموعة من‎ ob 
كلمة القصب بالسومرية والمابلية‎ Yd فى كتابة‎ 
بای‎ aS, ا ھا‎ 


| تات مى اة الابلية yg Vig‏ & 
« القصب اللو » أى باسم « قنو طأبو » بالنابلسة 
و ”41-50“ ley + A yb‏ على ما 
رجح الشات المعروف بالاسم العلمى 
calamus)‏ > ویدعی all‏ به باسماء منها « وج » 


(A cours 


و Dee»‏ الوج « 9 » صب ار « £ Nas‏ 
wis‏ صاحب کناب )20 (DAB,‏ احتمال sei‏ 


(YA)‏ من الباحثين من يرى ان الكلمة اليونانية 
التى هى أصل الكلمة العربية د قانون » مأخوذة 
من الكلمة البابلية للقصب » فان معنى الكلمة 
اليونانية (kanon)‏ الاصلى عصا مستقيمة أو 
أنبوب كالقصبة . 

Pumice stone 4 jail aewlو‎ (۹) 
٠ » بالبابلية « آبان قنو‎ atl واسم‎ 


\\ باقر‎ 4b 


وزقورةأور وزفورة عقرقوف» حبث لايزال بامكان 
Ol AG‏ شاه Grip) ob‏ وهن Litas‏ 
CS Oe‏ . 


Cased) Slanted od 259‏ واتار اتش الة 
أ ضا الكتاباك المسمارية oo S32)‏ القصب acl yily‏ 
والجصر. والنوارى oA WG gee WLS CS‏ 
dell ote FL patty‏ إن كله 
٠‏ البارية OY‏ التى بظنها اللغويون العرب أرمية 
الاصل أو Heb‏ هى فى الواقع من جملة NN‏ 
tet)‏ اللغوى الذى جاء من ستكان NS oly‏ 
الاقدمين الى الجضارة العربة الاسلامنة 6 وبالاضافة 
الها de‏ كر ge‏ انودع IW 8 525g ued‏ 
ASI‏ المسمارية فقد 53 القضت والادوات 
الصنوعة منه فى العقود والمعاملات التحارية وورد 
E es‏ 


بناء اللبن الضخم فى هذه 855551 + GG‏ 5( ذلك 
Lai‏ روابة هرودو تس ( الكتاب الاول ©« القسم 
EC NVA‏ 

Lit (vo)‏ التقرير الخاص بالتنقيبات التى 
بها مديرية All UY‏ فى عقرقوف فى 

Iraq, Supplement, 1944.‏ 
)۳١(‏ البارية بالبابلية والاشورية « برو » 
) بضم الباء والراء ) ولا يعلم بالضبط هل أصلها 
من اللغة السومرية ٠‏ 
(۳۷) حول القصب والنتوارى العقود 

Goetze in Jour. of أنظر‎ Soke 

Cuneiform Studies, II, No. 3 (1948),‏ 
وحول ورودالقصب فى الا"داب أنظر ملحمة جلجامشن 
فى القسم بالطوفان ( انظر مجلة « سومر » المجلد 
elds‏ ( ¢ 


مجله 


as‏ 8 ت NN‏ ال رة بداو غة 
Ge ll obtal‏ ا dere‏ ری 
ce Gls‏ جملة أنواع من القصب 6 Ylang‏ شك 
gt as‏ الف ge ae‏ افد BI aad 8 VL‏ 
ولا ll colg (8 la‏ اسن J, LST sae‏ عل 
ذلك ما وجده المنقبون فى كثير من المواضع القديمة 
فی امراق في Sig Es SN gel Geel‏ 
على سسل المثال ما عثرت UY & poe le‏ القديمة 
العامة فى gles oles‏ شهرين 
الان )اذ وجدت pil‏ نماذح لسوت السكنى وهى 
ara‏ رباکا sity‏ نا اقل COM‏ 
ويرجح أن هذه كانت أقدم العهود فى استبطان 
Gls VI‏ فى القسم ca gt‏ من العراق فما فبل عهد 
العسد بقلل ( فى Ale‏ الالف الحامس ق٠‏ م) ٠‏ 
SLIT ol LS‏ الشاهقة i‏ اختصت بها حضارات 
. العراق القسديم ى Gyre ib‏ باع 5283 أو 
الصرح المدرج» darted‏ فى NB‏ طبقات من حصر 
اللوادى Al re‏ قدت بان عاد م اوا Cp‏ 
« اللن » لتقوية تلك A‏ الضخمة وتخفيف أثر 
الزطوبة عنها ء٠‏ وقد لوحظت هنذه الطريقه من 
ا کے ارات ار 5285( کی 
ارون NE BSS‏ 


eS) (YY)‏ محلة « سومر » المحلد السابع 
Osi ti (\ V0)‏ 
الوركاء باسم « البويرية » اتصغير اسم « الباريه »> 
splat‏ ال 5S‏ طبقات « البوارى » التي تتخلل 


au Syl ea » As all ا‎ cr 3 


yy‏ ی 
Je lo‏ ا gl patel auth Tate gs‏ 
gail oo NLNE‏ + 
ويحتوى هذا النوع من العفص 6 الذى هو نمو 
ils‏ »> على pas‏ حامض ذى راثحه cd be‏ ولذلك 
كان لهذا السات dee‏ مهمة فى بعض OIA‏ مثل 
ES‏ ينمو هناك ih‏ س 
من جال الحزيرة ces‏ الى الاسواق desl‏ 
(DAB, 16)‏ وذ كر بعض النباتيين نوعا من النبات 
المعروف العر به باسم 5 و CD‏ ا 
ga aly Laie‏ پیا gp peg‏ را ان 
الناس بخطئون فى هذا العفض فحسونه تفاجا 

old) 4 Ts‏ اھ 


: jacana) = ج‎ 

Cte O E cal 
فها بات ذكر بالاسم‎ Coed هذه المجموعة التى‎ 
الا وار ن‎ cet الجا ادوا‎ 
النون ) وقد جعل هذا الاسم مرادفا للكلمة السومرية‎ 
(DAB, 17) © 89 (KANKAL) « JSS > 
بالنبات المعروف فى العربية باسم « سنبل »"" وهو‎ 
نوع من النبات ينمو فى بلاد ما بين النهرين وفى‎ 
© اليم حوران و كثيرا ما ستعمل علفا للحوان‎ 


« فى بلاد المشام‎ CSD 
apple-bearing sagepel ويعرف فى الانجليزة‎ 

(YN)‏ نون هذه النتوءات بفعل جنس من 
ol pat!‏ هو (Cynips)‏ 

Salvia triloba هذا النبات العلمى‎ pels (V") 

Aulax العلمی‎ dou! (1) 

mard بالانجليزية باسيم‎ Ge وهو ما‎ (VN) 
Agrostis verticillatu ola)! واسمه‎ 


4 slash! ادر‎ ebluli ¥ 


المصادر الما ah‏ « سات oJ)‏ )4 « 3 و صف 
EDS‏ اقل « 9 » سات 


(DAB, 15(» ove!‏ وكل هذه الاوصاف شير 


1 «,علف الحل» 


الى ان هذا CLI‏ نوع من الاعشاب ١ه‏ وذكر فى 
وا ا ا کو اد 
لمات اسمه باللغه ALL‏ « ملخو » بفتح es ol!‏ 
ll, 4a s(t ao]‏ ا 
ملاح SA),‏ 
العبرانه « ملواخ » وهو اسم النبات المعروف بالاسم 
. العلمى ) Atriplex halimus‏ ) © ومن Ale l‏ 
اة با يضاهی الاسم السومرى والبابى ا 
oem‏ یعرف باسم « ملوح » و « ملوځ » وهو 
« القطف الىحرى » ومن اسمائه ALUN Abad)‏ © مما 
شه « RLV‏ » أو انه « الاسبانغ » البرى ء٠‏ وقد 


»> ويرجح كنيرا انه بطابق الكلمة 


پسمى فى بعض جهات الشرق GoM‏ باسم 


a), 4 | Ohne 


» وهذه تسمية شبهه بعشب 
او val 4 J! ols‏ و صف بها ھدا oll‏ فی 
المصادر الاد ۰ 


وذیکرت المصادر ا ley‏ اث من سات 


EC as YI ce » ce al الاشستو « حىث شه‎ » 


) وبالىابلىة خاشخو ر ابی ( وهو شجر رجح تعسله 
be‏ العفصى (Qak-gall)‏ كماوصف لمره 
eae‏ > جاس Che‏ وقد ذهب امرجم 
las Ol AKDAB 16)‏ النوع من الشات هو ll‏ 
المعروف الاسم العلمى 


(Salvia Pomifera) 


(DAB, a1) ق دقیق‌اللاح او طحن املاح‎ ‘ORLY: 
Ge د » ملاح « السومر ,4 ھی صل املاح‎ 
۰ األغات السامية الاخرى ومن بينها العربية‎ 

Jey الفرات‎ whe a Mer د العراق‎ (YV) 
(DAB, 15-16) 


4 باقر‎ ab 


oll‏ فائدة Weis‏ بعد A ge‏ وتستعمل مع 
ازيت لوجع الرأس > ووصفها النبانى البونانى 
BIS » yess‏ وضماد مع الدقيق وع 
pe he‏ 
بالصوف BSE Sit 3g 0 eel LULY‏ 
slo 4‏ ان Li petal‏ هى المحمودة ونقل عن 
ols « harley Cr geo gaa > «‏ له ER‏ ا 


Laid 3 )) 


+ فز ر جه Ca) > (Pessary).‏ 


معخر ها | صل واحد € وطو له تحور ا اددع 


او آوبعة © Ale‏ رطوبة تدبق Ad‏ وشیء من ES‏ 


وله Aes Gos‏ زغب وهو ذو OW‏ زوايا وله زهر 
انض pie‏ جوف »م يذ كر طريقة استخراج 
العضير على حو الطريقة Abad!‏ التى بناها اذ تكون 
he VI‏ م قور be‏ اشندارة فيل 
الرطوبة فى ذلك التجويف وتجمع على الصدف + 


el ر‎ femme » 


holy le yoo jase ee pl pe‏ واک 
abl‏ 3 ويصب ade‏ هذه 

الرطوبة ly yous‏ هناك حتى تجف لم يرفعونها ٠‏ 
E ode cy Og le ogely‏ 
ما کان LS Lele‏ متخلخلا شسها فی vg)‏ بالفراء 
Jel‏ من جلود البقر » ٠‏ ثم يذكر خاصبة الصمغة 
bl i‏ مع الماء أو مع الشراب > الذى 
SVS BS alg) eared Uy‏ 
a‏ ا مما حدر مقارنته بالاستعمالات 
الطسمة الوا 


ورق اجوز ویصیره فی 


)30 فی طب العراق القديم ٠‏ 


(2+) 6 ped القط‎  ز‎ 
KI, 3 ols Leal de geod ode cll oy 
€ Unite d العرسة‎ SEs 4 (i « pol » Ado LI 


والكلمة العسرادة » 2 6 9 49 وصف فی 


abt,‏ » ووصف. La)‏ فى yes walt.‏ ( ذا 
المصدر ١٤ - ١۳ yall‏ ) © 

S33‏ مور خو السات عن سات السقمونا اه 
ce!‏ قن الفا دل pill‏ ف eres‏ او ال 
ارش وبکشر فی مرعش وانطاکب aly A‏ وفی 
دجهات ظراابلس . وبلاد الشام ( ذات المصدر الص 
(NE,‏ + ویستخرج من OW de‏ او راسنج 
السقمو ا وهو dale‏ رمادية مخضرة او صمراء Able‏ 
الى ol pe‏ شغافة وتستخرج بهسثة كتل هشة 
بطزبقة ols)‏ جذور المحمودة بالكحول »> كما ان 
صمغا Lely‏ .تخر ج من شق joe‏ المحمودة > 
وتكون هذه الادة فى الماء مستحلا بخلاف eI‏ 
ope lt‏ بالطريقة الاولى Bi)‏ المراجع فى 
Jor 9 +» ) DAB, 14‏ العصير ای 
المستخر ج من جذر هذا السات دواءا فی Eres‏ 
٠ Adal‏ اما طريقة استخراج هذه المادة فعلى الوجه 
,الا تى .: قوم الفلاحون GBS‏ التراب من درب 
جذور OU‏ ثم بقطعون الاطراف باتجاه مال بلحو 
عقدتين ( انحين ) تحت الموضع الذى يتصل به 
رالساق ثم توضح عند هذا الموضع deg)‏ كالمحار أو 
Goud‏ ا HS‏ سحت gael es Cote‏ 
cule‏ بط ء و بالتدر يج آم برك ذلك نحو ٩۲‏ ساعه 
تلب فى وقت pad‏ + واشتهرت حلب واز 
UP SU ode Sykes‏ سیل هبه اناده کی 
O‏ ار مۇرخ 
re ea‏ ا هذا 


Jl (V2) 

= الان اله‎ nae 
Jai (Yo) | 
on VLE 38, 


(DAB, ee 


|B) 


Pliny, Natural History, 


od 9 ( واللام‎ cal YI cr ) « القو‎ » Aan جاء‎ 


سه وج yes,‏ اھا من نفس sll ssl‏ به 


( 


YY) 
bd « علق‎ » 
> منه‎ Gp من الصمغ‎ ey ان‎ bel الشات‎ 
بانه « مثل الغبار او التراب‎ Geel هذا‎ 
a9 eS oe الدار « © وهدا و صف‎ 
(RAR 


ووصفت 
ا pare,‏ على 
اللاحث )18 (DAB,‏ اله dt‏ بماد 
> كاربونات الصودا» والمعروف عن Anes‏ نبات 
Gell‏ ان goo | legs‏ پستخر ج مله على Ap‏ 
ol bs‏ ذات لون أصفر ء Say patty‏ أن نبات 
ار ا باسم « محمودة » 
د « شرس المحمودية « ( ols‏ المصدر ) ؟ ومن 
coll Ley‏ ساعد على تعبين هذا الشات الاستعمالان ' 
Asi All‏ بصمغه All‏ 3735 فى المصادر الطسة 
fen eS ges Di ye hyo ALU‏ کا Bi‏ 
A, eae‏ الاستعمالات onan 499 all‏ 
I o een‏ 


الطب اليونانى ٠‏ فمن الاستعمالات Ae EL‏ الواردة 


الط اال وا و ا الصمغ yal)‏ 
ورزر ا ۰ 
الفم بعد وضع زيت فى المنخرين وللتورمات All‏ 
عن ٠ os‏ وذ كرت له بع Tol Vee‏ 
منها للمعدة وفى بعض الامراض Leth‏ با محارى 


tess Mal‏ لقطع ایض (؟) سيت يشرب م 


e (YY)‏ ان حرف oss)‏ ا 
دی اللغتين ال ادليه وال شور رة قد ققدت yo ot‏ 
دا لمل pes Poems‏ الله السومر دة ۰ 


+ (BSL) ملع‎ ( sal murale (YY) 


a a A‏ ا ا ر 


(Y۰) 
(B soutomus umbel latus) بالاسم العلمى‎ 


(DAB, 11)‏ 
و السقمو نا : 

ود ov oll (al a‏ ل ا دة 

ie Aw عر‎ Ng 49 5 all الساتات‎ Chae المحموعه‎ 

s Ngo > (Convolvuli) العلىق « واللىلاب‎ » 


من هذا الصنف النبات المحروف بالاسم المرب 
AB ٠‏ رجح el‏ 


ر وا 


(DAB, 3, 13 ff.)‏ تعىينالنباتالبابلى بهء اما اسم 
هذا aLUb ols‏ والاشوريه وقد حاء gh » Annes‏ 


SEN RGSS O E 
مرادهتين للكلمتين السومريتين « تر - تر » ( بكسر‎ 
ا ا « لى - طر » ( بضم‎ 
ومن الامور التى تساعد على‎ ٠) الراء‎ ty الطاء‎ 
ما جاء عنه من الاوصاف فى المصادر‎ OLS هذا‎ Gaal 
dy: fo quell مه‎ pest Hh CUS opal Aerial 
Je العلامة الدالة‎ ee الثانة « لى - طر » اذا‎ 
المد واللحم فانها تعنى حبل سرة البطن ( وبالاباية‎ 
) أبنتو بفتح الالف وضم الباء وفتح النون المشددة‎ 
وات‎ Spl یں حل‎ oye gll ال‎ DN yet les 
قد‎ cll هذا‎ oe العلق » كما ان أحد المرادفات‎ 


MiSs 5 O )‏ کا الاسم pun‏ الاسم 

العربى » (ES‏ « والاسم oh‏ » شوشن « 

وقد ذكرت معاجم النبات اسم السوسن Lee‏ 

(Lilium Candidum) eT 

pl )‏ ا الملصور لاسما النباتات »> ومعجم 

الد كور أحمد عيسى ) أما السوسن بوجه ple‏ فقد 

(i. elegans) د المعجم الاول للاسم العلمى‎ 
Convolvulus Sacammonid soled! واسمه‎ (TY) 
(Scammony) 4 jdoiybs 


طه باقر ۷ 


Leh stl‏ فائدة البردى ( جذوره ) للدغ العقرب 
U3 ole LS‏ ف ار ار cg Ley)‏ 
استعمالاته Addl)‏ ان جذوره تغلى مع بول lus V1‏ 
WA Mary ably‏ راحة AN‏ فى حالة غير معروفة 
ool eV Gan Ligh|y ball‏ الد old)‏ 
LS >» ( stall‏ وصفت بذوره مع E ee‏ 
معروف لسوء الهظم والحجرقة » ووصف sky‏ هذا 
oll‏ بان يوضع Gyall os‏ وکل کي الرحم 
ail‏ تزيف الحض © 

ومن الساتآت المذ كورة فى هذه المحموعة ات 
يرجح ان يكون كذلك من els‏ ا 
ALL‏ بصيغة « أرينو » ( بضم A‏ وسكون 
الراء وفتح UW‏ ) وهذه تضاهى الكلمة Ask pall‏ 
را Gir SNe‏ عل اج انواع الردی أو 
Ales‏ النساتات (Cyperus) sas!) Ve 439 jah!‏ 
وقد وصفته النصوص المسمارية بانه Wal‏ القصة 


ETE 


: السوسن‎ 
OW yd toed هذه المحموعة التى‎ GUL ومن‎ 
BLN ey المسمارية‎ ob ذكرته امات‎ 
(Ast وسكرن‎ do tll م‎ ye gts و‎ 
ويضاهى هذا الاسم الكلمة‎ « N وباسم‎ 
السات المعروف‎ J ote lates » Ash, el 


Sah ape المختلفة‎ som id) 
فى بعض البلاد العربية ولا سيما مصر راجع‎ 
Forskal, Flora Aegyptiaco-Arabica 
وكذلك صورت‎ e {DAB ED re US| ا‎ 
ولا ا‎ by bY OU grell فى‎ God) Ce Elsi 
« w loi > الاس رى‎ SW منحوتات‎ oz? 


Cred the yb lee alg o CWS ee LS‏ أن 
AS‏ ار GUL‏ تطابق sly alt RAIS‏ 
E N N ETT‏ 
ا لل ب اح راه ولا سا 


af wes SY :‏ 5 
جذور. ' وهو منتشر فی جنوبی العراق + 


وذكرت المصادر الطسة ALU‏ والاشوريه OLS‏ 
ال ا وة dane‏ استحملات deb‏ ومن US‏ 
stato‏ استعمالا خارجا Ke fe‏ ضماد Ale)‏ ضد 
لسغ الحية 6 وذكر عن هذا النبات Lat‏ انهم كانوا 
E a‏ 
pees‏ اا A gill‏ قي هادف اخ 
اا وا اال حل و a‏ © م 
مسحوق ( ؟ ) العظام حبث توضع فى الرحم ٠‏ اما 
هذه SEL‏ من الامراض اللسوية فلم توصف وصفا 
Bash,‏ ا ل وات dua SM sil‏ 
yam cheated Ug‏ الغقاقير المؤذية فلا ينقطع الماء 


yy‏ ر مها (11 ٠١ (DAB,‏ والحدير بالمقارنة فى 
)۱۸( 


le gi منه‎ gli 


هدا اللاب stl si‏ المشهور Cy GND gh on‏ 
ود Gee‏ ان حدور اتات البردى مقيدة لارحم 
لسا ابض ا dich‏ 


eng aye) eat: ان هذا النوع من‎ (ay 
SUL palis Cyperus hee العلمى‎ 


اذه بصنع فى فى العراق الان من dls aij‏ صفر اء 
حلوة تعرف باسم « خربط » ۰ 


P. Pomet, History of Drugs, 34 (\V) 


ots exe Si, (DAB, 10) 63) staat 
الل من جذور البردى وحنذا مما يقوى احتمال‎ 
٠ بالبردق‎ wal :هادا‎ Gua 

(VA)‏ حول هذا ep tll‏ المشسهور انظر «سومر» 
Nc‏ عد lp‏ الک ٠۹‏ وآنظر كذلك مفردات ابن 
البيطار ٠‏ 


کی ےک رو 


jolell 2 ob! ma‏ اهارت 


وود رجح تعسنه انه نوع من els‏ الاسل بوجه 
عام وخصص nal‏ أنواع yall Coy‏ 499 52 
E OE E E E‏ 
من وصىلة (Cyperus) 2_y!‏ المعروف ae wl‏ 


۰ ue el » 5 « باسم » الا‎ 


ومن الاشارات التى ساعد على grat‏ هذا السات 
هاا جاء في كتابات الملك الاثتورئ « شلمنصر › 
AVE - AOA) HUM‏ ق٠‏ م ) من ذكر نوع من 
pe ise‏ ا 
نوع اخر من القوارب انوا يستعملون ob Gs‏ 
gall‏ + أى ان النوع الاول من القوارب هو 
الذى يشبه القوارب A‏ تصنع فى العراق الان 
Gol oy‏ وال ری Gly Goll‏ ادود 
US 6 Oe Ha > el OM Ball od gol‏ 
o 55‏ المصادر المسمارية الحصر المصنوعة من هذا 
النبات وود سمتها باسم « ارشو ule ee)‏ « فرش 
ا 
(VN)‏ أى البردى المعروف بالاسم العلمى 
Cyperus papyrus‏ 
(VN)‏ واسمه العلمى Cyperus longus‏ 
ومن اسمائه بالانجليزية ٠ galingale‏ حول 


معجم ا 2925 أحمد عیسی ۰ 


)2 1( وبمداسبة ذكر القفة نقول ان هذا النوع 
من الغوارب كان معروفا لدى العراقيين القدماء ؛ 
فقد Clie‏ صورة القفة فى المنحوتات الاأشورية ٠‏ 
أنظر احدى هذه الصور فى 
Meissner, Babylonien und Assyrien, I,‏ 
i eta eS‏ 
)10( أنظر البحث المنشور فى مجلة 
Amer. Jour. of Sem. Languages and‏ 
Literatures, Vol. 34 (1917), 64 ff.‏ 


ges yl Lal‏ هذا 4B © coo pk SLI‏ 83 فئ 
بعض القصائد الديشة السومرية انه من UL‏ 
الى ولل they‏ بات eS ke Fl‏ ر حح 
SN CE kas‏ 
الصادر ALUN AN‏ لبعض, الامراض ومن ذلك 
اال اس Lee‏ للدمامل مع OL‏ المسمى 
al‏ سه « غود الوج « 4 » وصب الذريرة a‏ 
Oley a>‏ وسحقان مع مسحوق الارز 5 (feeb‏ 
وتنقع فی AN‏ الورد 0 * re IS‏ : 
اما السات الثانى gall‏ فنا ان اسمه AWW‏ 

« الفتم » ( بفتح DY‏ واللام ) فمن المحتمل 


تمه CYL ASV cpg 6 Leet Why‏ اة 


بالذ كر ان مادة « Ay all gill‏ قد تكون من المادة 
الع ببة » ٠ » Cile‏ وتصف بعض المصادر المسمارية 
هدا السات ah‏ مات اهر tS) OAM,‏ المصدر 
ال ۸ gle‏ ار کی ف ee‏ 
ابات بانه « عشب أو حشيش ON‏ » » ولكن 
Sie toy‏ لكر 4 هات لار 
E‏ 


د - البردی > 

ell sls‏ فی هده المحموعه ورد اسمه 
ی الاشسات امسار بنفس العلامه المسمارية 
LS, ACEI‏ بها اسم النباتين 
Che Lad‏ ولکن Se‏ مرادفها بصغه ای 
) م I‏ وسكان الراء وقح (LS‏ 


— بالسرباننة ( خلافا‎ WL) des قارن‎ )۱١( 
(AD ATTA EE AOE © 


Acours calamus 


6 باقر‎ 4b 


ales‏ أيضا الاسم السريانى « خموثا » ( بفتح 
call pats AI‏ الضمومة ) + 


(9) البردی‎ gi ) ٩ ( اخلفا‎ > 
ogy اة اة‎ vl oll Ss 
خر للملامة‎ Lost التي نيجت فها‎ dey coll 
ly اما کب‎ Us اتی‎ (GUG JS ) dsl 
i yak تعسنه‎ Lite cul oll اسم‎ 
۳ وقد ود‎ al ht اا هدا‎ ٠ UI « fees » 
cea Anes ne, الفتو « الا‎ » Annes oly cue 
والذی پتادر‎ (DAB, 9) (rush) انواع الاسل‎ 
AI مشابه‎ LUE الى الذهن ان اسم هذا النبات‎ 
EE lal « dal AlS 5 » a> » Au العر‎ 
بصبغة‎ ALWIL اخر ورد اسمه‎ UL المرجح كثيرا ان‎ 
Lali اللام ( هو‎ en cal YI ce ) « al » 


ووصف هذا الشات الذى toes‏ 49 باللغة 
السومرية بصفة «شام - AS‏ و «شام - تر - تر» 
مما يشير الى اله نوع من الاسل اللين « ووصف 
SNE‏ 
غاا اجر ay gly Jt} ee‏ ا 
نعت بعبارة « مضجع أو فراش عشستار » > daly‏ 
هذا الوصف بدل على انهم كانوا يعملون منه 
pb‏ والفرش كما هو المال الان فى العراق من 
patty GLY Aes‏ من WEN‏ » ومع ذلك فيصح 


« SOY شام الفتم مى‎ ye bls yaks (A) 


(DAB; 9) 


(A)‏ وبالبابلیه 
الصدر eat‏ 


ele»:‏ الفتم Gols‏ » ( ذات 


٠ مجموعة من اخشساش والاعشاب والاسل الخ‎ — ١ 
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